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Abent nro-
recto Muſæ
mliæ, cur fe-

Va

licitati ſuæ
gratulentur,
auod in Tu-

oribus ſuis Vos nume-
cant, ILLVS TRISSIMI

X3 Do-



DEDICATIO.

DOMINI, quos omni
doctrina mirandum in mo-
dum Ipſos eſle excultos,

diſciplinas meliores
quascunque, harumque
ſtudioſos, benigniſſime fo-
vere, abunde eſt comper-

tum. Nolite igitur mira-
ri, Mæ CENATES EXxO-
PTATISSIMI, quOd concur-
rant ad Vos certatim, qui
litteras in hac academia
colunt, iudicioque VESTRO
limatiſſſmo ingenii ſui mo-
numenta ſubmittant, Ve-
ſtra etiam allecti comita-
te, quam cum ſumma, qua
polletis, auctoritate ſua-

viter



DEDICATIO.

viter copulatis. TVas,
ILLVSTRISSIME DOMINE
DE MũNCHHAVSEN, Vir-
tutes alias,, TvAa in rem-
publicam merita ingentia,
quæ admirationi ſunt o-
mnibus, pridemque effe-
cerunt, ut REGI OPTI-
MO chariſſimus habearis,
atque tum ab iis, qui im-
perio ejus blando parent,
tum ab exteris quoque,
devote ſuſpiciaris, prædi-
cent alii, quibus vis eſt
major eloquenti]œ.. Mihi
id unum jam liceat attin-
gere, quod non eas ſolum
ames, ornare ſoleas litte-

(4 ras,



DEDICATIO.

ras, quarum præſidio in
adminiſtranda republica o-
pus eſt maxime, verum
etiam illas, quæ res anti-
qui orbis contemplantur,
atque hinc plurimum lu-
cis libris divinis repetunt

re ipſa afferunt. Ex
quo genere quum, quasdemiſſi animi cultu nunc
offero, natæ ſint commen-
tationes, tenues licet mi-
nusque exornatæ; in ſpem
adducor fore, ut clemen-
ter abs TE admittantur.
TE vero, ILLVSTRISSI-

ME DOMINE DE ALVENS-
LEBEN, ut ſplendidi mu-

ne-



DEDICATIO.
neris, ita earundem quo-
que virtutum laudum-
que in ſocietate conſtitu-
tum, meæ artis homines
non poſſunt non eo etiam
nomme ſummopere vene-
rari, quod litteras Græcas

Hebraicas Tvo digna-
tus ſis ſtudio, pſane
familiares TiBI reddide-
ris. Quod uo in tanto
fortunæ gradu eſt rarius,
eo litteris eisdem, omni-
busque, qui illis dant o-
peram, accidit honorifi-
centius. Ac ut teſtatius
etiam faceres, quanti ſtu-
dia hæc abs TE æfſti-

men-



DEDICATIO.
mentur; illud ſtudioſæ ju-
ventutis decus, Filium
TVVM, qui paternarum
virtutum æmuum ſe quo-
tidie nobis oſtendit, in-
cumbere in ea voluiſti,

notitiam linguæ Græ-
cæ ſibi comparare accu-
ratam. In quo ſtudio
quando adjuvari illum
mea qualicunque opera
perclementer juſſiſti, a-
gnoſco ſane gratus,
mente devotiſſima vene:
ror, gratiæ n me TVæ
ſinguiaris ſignificationem
luculentamm Confido i-
gitur, æque felicem



DEDICATIO.
partis harum Obſervatio-
num ſeptimæ octavæ
ſortem fore, atque illa
ſecundæ fuit tertiæ,
quas ILLVSTRISSIMO
quondam H ER OI, PA-
RENTIT VO beatæ me-
moriæ], inſcriptãs, beni-
gniſſime ab Eo exceptas
tuiſſe, non ſine ſumma
voluptate recordor. De-
um orecor immortalem,
ut Vos, MæCENATES
SVMMI, quam diutiſſime
propitius ioſpitet, atque
omni felicitatis genere cu-
mulet, gentemque ſplen-
didiſſimam utramque no-

vVis



DEDICATIO.
vis mdies augeat gloriæ
incrementis. valete, Do-
MINI PER-CLEMENTES,
meque celſlo VES TRO
patrocinio habeatis com-
mendatiſſimum. Helmſta-
dl, in acad. Julia, ad d. xxv.

Apr. MDCCXXXII.

PRE-
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PRæAFATIO

LECTORI BENEVOLO
5. P.

Iſi abrumpendum

fuiſſet filum,
propter tempo-
ris anguſtiam,

mnegociorum
aliorum, quibus
adbuc diſtractus

um, multitudinem; partes harum
bſervationum quatuor, quas uno
hoc volumine comprehendere con-
titueram, Tibi nunc exhiberem,
Loctor Benevolee Pro certo tu-
nen hoc Tihi polliceor atque con-
?rmo, ounem me daturum operan,

ut



ut que primæ decadi adhuc deſunt
partes, ſimul cum indicibus neces-
ſuriis, proxime, ſi Deus velit, ſub-
sequantur. Præterea nihil in
præſenti habeo, quod moneam, niſi
quod obſtrictum me profitear Vi-
ris illis doctiſſimis, qui labori buic
meo aliquod, idque, ut mihi vi-
detur, majus etiam, auom me-
rebatur, pretium publicis ſeri-
ptis ſtatuere ſunt dignati. Quo-
rum humanitati atque benevoien-
tiæ quod referam, hoc erit, ut

atisfaciam Ipſorum deſiderio,
auo requirere videntur, ut nonni-
hil ęjus temporis, quod ab occupa-
tionibus, quas muneris gemini ra-
tio a me exigit, vacuum mihi fue-
rit, telæ huic continuandæ impen-
dam, ſervato ſemper eodem, quod
ab initio ſecutus ſum, inſtituto.
Vale.

OB-
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OBSERVATIONVM
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I De ſimulacro Nebucadnezaris
aureo, ad Dan. IIL I.

II De Pelaim, quod ſit Peluſium,
ad Thren. I, 9.

III De formula elliptica: nonne ad
vor viatores, ad Thren. I. 12.

IV De formulis: motitare caput
aperire os, ad Thren.II, i5. 16.

1l, 46.V De auro templi per Babvlonios
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V b IZ.VII De Judæorum regione ad
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P. VIII
I De ritibus formulisque precum

Phariſæi publicani, ad Luc.
xVIII, 9. ſqq.

I De cœleſtibus, terreſtribus
inferis, genua in nomine Jeſu
Chriſti ficctentibus, ad Phil. II,
9, IO.

III De Simſone, portas Gazæ in
montem ouendam deportante,

ad Jud. XVI,3.
IV De baculo ferreo, auo gen-

tes confringendæ, ad Bſ. Il, 9.
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JO.GOTHOFR.LAKEMACHERI

OBSERVATIONVM
PHILOLOGICARVM

PARS SEP TIMA.

OBSERVATIO I.)
DE SIMVLACRO NEBVCAD-

NEZARIS AVREO.
Ad Dan. 11I. i.

r;» 2/  2&=5 1 õm rπ;3
rwpPa m2R R;U PEN ?PE ſrv !æs

22 nqm æm
Nebucadnezar vex imaginem fecit auream,

cujus altitudo cubitorum ſexaginta, latitudo
cubitorum ſex erat: Erexit eam in valle Du-
ra, in præfectura Babylonis.

CON-
 Ad diſputandum propoſita, Jubilæo Confeſſio-
nis Auguſtanæ altero ad d I Jul 1730 a cultiſi i

mingenii juvene, ERNESTO LVDOV. RAT HLEFIO,

Par: vI. A qu



Obſ. I. De ſimulacro
CONSPECTVS.

Scriptionis occaſio memoria ſæcularis Auguſtanæ
confeſſionis, qua recordari contigit cultus ſuperſti-
tioſi, imaginibus olim exhibiti. Dicendorum ſe-
ries. 5. I. Imago a Nebucadnezare erecta atqu
dedicata non ipſius regis fuit, ſed Dei, quem ve-
nerarentur Babylonii. ? cultum divinum uni-
verſum; 139 vero ſolum deſignat adorationis ri-
tum. ꝗ. ll. Deus ille Belus eſt, numen Babylonio-
rum præcipuum quem Græci non diverſum cen-
ſuere a fove. Beltſazar theſaurarium notat Beli.
Littera T ex nomine Beltis, quod reginæe fuit an-
tiquiſſimæ, inſertum. Mos Babyloniorum dandi
viris principibus nomina ex Diis. 6. ll. Belus
rex antiquus, isque urbis ſimul, vel arcis ſaltem,
conditor, Deorum tandem numero adſeriptus. Ba-
beli nomen factum ex Belo. 5. IV. Templum ei
conſecrurunt Babvlonii opulentum, turrique in-
ſtructum magnifica. V. Statuis illud exorna-
tum orat ingentibur ataue ſplendidis. 5. VI. Ba-
bvlonii in Belo Solem umul coluere, eaque de caus-
ſa ſigna ei poſuerunt miræ altitudinis: cujusmodi
ſtatuis gentes etiam aliæ Solem honorarunt. Au-
rum Soli offigiando cumprimis aptum. Siena Beli

v

tormam retulerunt humanam. o. VII. In altitu-
dine ſtatuæ Nebucadnezaris dimetienda haſos
quoque, nve ſtylobatæ, rationem habuit Daniel
Non ſolidum fuit opus, ſed cavum intus, vel li-

gneum

qui uti argumentum hoc ipſe ſibi delegerat, ita
manum quoque operi admovere non intermiſit.
Augeri facile poterat diſſertatio obſervationibus
variis, quas vero cum brevitatis ſtudio, tum quod,
ab aliis jam allatas reperimus, prætermittendas
duximus.



Nebucadnezaris aureo
3

gneum inauratum. Forma, ut in ceterio Beli ſi-
niulacris, humana. ꝗ. VIII. Dedicata ſtatua con-

fecto bello Judaico altero, cujus finis in annum
regni Nebucadnexaris circiter decimum octavum,
quem Graæcus exproſſit interpres, incidit. ꝗ. IX.
Occafionem fabvicandæ ſtatuæ væda illa dives
Præbuit, quam ex expeditione Syriaca Judai-
ca reportaverat Nebucadnezar- 5. X. Couſilio
ſtatuam eo dedicavit rex, ut gratum erga Deum
ſium teſtaretur animum, propter ſucceſſum rerum
Proſperum Mos veterum offerendi Diis ex præ-
da bellica èngoòſuæ, ſou manubiarum primitias.

S8.XI. Acceſſit tamen ſuaſio quoque callida proce-
rum, oui perniciem hac ratione afferre ſtudebant
viri ruduæis, quos ægre ferebant ad tantum hono-
vis faſtigium eſſe evectos. 5. XII. Dura, prope
auum erecta ſtatua, munita Babyloniæ urbs, quam

Durabam appellat Ptolemaus: Locanda ad ripam
Euphratis auſtralem, haud procul Babylonem, in-

zter auſtrum occaſum, ubi campus ſvatioſus.
Judaorum de valle Dura traditio. Babylonem po-
gea transportata videtur ſtatua. ꝗ. XIII.

6.I
TT qui tenebris denſis perpetuisin ſerenæ lucis auram emerſir, ca-

liginis, qua circumfuſus miſer fue-
rat, merito interdum recordatur:ita gentem quoque chriſtianam reſpicere

ſubinde decet ad antiquorum temporum in-
felicitatem, quibus. totus pene terrarum or-
bis errorum, ſuperſtitionisque tenebris ob-
rutus jacuit, ac veluti ſepultus. Fieri nam-

Aa que



a Olſ. I. De ſimulacro
que ſoler ex illa conditionis priſtinæ conſi-
deratione, ut præſentem felicitatem eo ma-
joris æſtimare, eoque gratiores prædicare
condiſcamus. Ac convenit ſane ejusmodi
conſideratio huic eumprimis tempori, quo
lætamur publice de eccleſia, a ſperſtitionis
genere vario duobus abhinc ſæculis feliciter
ſiberata, de redditis eidem dogmatis ſa-
crisque purioribus, in Confeſſione Auguſtana
propoſitis. Qua occaſione uti idololatriam
gentium priſtinam, imaginum cultum,
qui parum abfuit, quin in orbem chriſtia-
num reductus eſſet, in univerſum mecum
perpendi: ita ſpeciatim in mentem venit
cultus, ei ſtatuæ exhibitus. quam in valle Du-
ra Nebucadnezar rex collocari juſſerat, ab
omnibus regni proceribus adorari. De quo
ſimulacro quæ vel certo vel ex conjectura
cognoſci poſſunt, paucis ſi- complecterer, fa-
turum me credidi operæ pretium. Oſten-
dere igitur, qua fieri poteſt brevitate, cona-
bor, cujus qualis iua fuerit imogo, porro
quo tempore, tum qua occaſione, quivus de
cauſis quorumve ſuaſu conſiliis, ac deni-
que, quo in loco fuerit poſita-

6. II.
Principium ab illa mihi ſumendum quæ-

ſtione eſt: Ipſiusne regis Nebucadnezaris
imago iſta ſuerit, quemadmodum viſum

non-



Nebucadnezaris aureo. 5
nonnullis eſt, an vero Dei cujusdam, quem
rex, cum eo Babylonii omnes, veneraren-
tur. E juidemm poſterius affirmare nullus
dubito, quod crebra in omni illa hiſtoria Dei
Nebucadnezaris fit mentio, cui cultum ille
tunc ſolemnem exhiberi ab omnibus volu-
erit: ac præterea triumviri Judaici non eo
nomine accuſantur, quod regi, ſed quod ſi-
mulacro Dei ejus cultum denegauerint. Imo
rex ipſe ex eisdem quærit a): Itane vos De-
um meum non colitis, imaginem,quam ſta-
tui, auream non adoratis? Reſpondent illi
b), eſſe ita, nec adductum ſe ulla ratione iri,
ut Deo regis cultum præſtent, imaginemque
ab eo collocatam adorationis honore proſe-
quantur. Sola in his Dei, nec ulla regis me-
moria, quam quis omiſſam crederet, ſi hunc
imago adoranda repræſentaſſet? Videri qui-
dem poſſit imago regis aurea ab ejusdem
Deo in his diſtingui; ideoque non male Dei
vocabulum ad numinis cujusdam ſignum,
illud autem imaginis ad regis referri ſimula-
crum forſitan quis exiſtimaret. At phraſes
has, Deum Nebucadnezaris colere, imagi-
nem auream adorave ita eſſe ſynonymas ap-
paret, ut prior cultum ſimulacro præſtandum
generaliter, poſterior cultus ſpecialiter ex-
orimat modum. Verbum ſc. Chald. MB,Hebraico 25 ſignificandi poteſtate reſbon-

—m A3 dens,a) Dan IiL v. 14. b) V. I4.



c Obſ. I. De ſimulacro
dens, cultum divinum omnem, ſingulasque
àd illum ſpectantes cærimonias comprehen-
dit: 130 vero ſolum adorationis ritum de-
ſignat. Senſus igitur verborum, quibus ne-
gant triumviri, ſe Deum Nebucadnezaris
culturos, imaginem auream adoraturos,
eſt, ipſos cultum in univerſum nullum Deo
Nebucadnezaris eſſe exhibituros, ſpeciatim
vero ſimulacrum ejusdem non eſſe poplite
flexo, vel prono etiam corpore, honoratu-
ros, aut precibus invocaturos. Patet igitur
fynonyma eſſe commata, quorum poſteriori,
ut ſæpiſſime fieri obſervamus in ſucris litte-
ris, præſertim vero in libris propheticis, de-
claratur prius.

5. IIL.Ecquis vero ille Nebucadnezaris Deus?
Non alius ſane niſi Belus. Primum enim u-
niverſe novimus, præcipuum Babyloniorum
numen iſtoc appeilatum fuiſſe nomine. Sie
Eſaias c) Jeremias d), quando Babylonio-
rum idola recenſent, primum Iocum ã 3,
EBelo, aſſignant, eumque n? Nebo ac Mero-

dacho anteponunt: Y  V  yOFE ??”v õã”v. Incurvatus eſt Belus,
inflexusque Nebo. Ceſſerunt idola ipſorum
(Babyloniorum) reliqua feris ac jumentis
pedibus conculeanda. 77 A?  O
?3 mn σn. Pudefactus eſt Bel

c) Cap. XLVI, 1 d) Cap. L. 2. LI. 44.



Nebucaduezaris aureo. 7
terrore perculſus Merodach, pudefacta

ſunt idola Babelis reliqua, conſternataque ſi-
mulacra omnia. Confer narrationem de Be-
lo Babylonico, quæ in libris exrat apocry-
phis. Idem vero ſcriptores etiam confir-
mant exteri. ARRIANVS Aaięos
Oè mars”ò iis Tiv BæBv©Gæ, vã iã, à æiqẽns
nadis, dvainodoudv męoirage BaBvAwſs;
5 àAMæ, nal 7oò BiAV 5 isgòv, ò udhi5a 9eòv
nuã Bæòu G.. Alexander Babylonem in-
greſſus, templa, quæ Xerxes ſubverterat, in-
ſtaurare Babylonios juſſit, in his templum
Eeli, quem præcipue deum Babylonii colunt.
Idem f): Eba: 9ẽ S15 90 BiA W©” uiv
uiv xũęav dubm in vũv Acugſ-- Bæσi iuv, æo-
2v ò' xQuſv. næt duò 5ob wœ ai ud T vv
inionveiſecdœi, nal vèc Suæſas q S15 Sdida
5ot 0' ro5 XeAduſovc vã vob Qsoũ vius&αi, dun
io5 i B, n dv òwai vẽ meęry/unæ. E-
rat outem Belo multum agri ab Aſyriis re-
gibus conſecratum, multum quoque auri.
Et ex eo olim quidem templum reficiebatur,

ſacrificia Deo offerenda comparahantur
tunc vero cum in nullos uſus conferrentur an-
nui reditus, quod ſubverſum eſſet templum,

A4 Chal-L

e) De Ixpedit. Alexandri L. IIL. ꝑ. 127. edit. Gronov.
f Lib. VIIL ꝑ. 297.
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8 Olſ. L. De ſimulacro
Chalaæis id omne, quod Belo iacrum erat, ce-
debar. DIODORVS Siculus g): MiTæ à2
ruTæ i ubon v] æworsu nar”s'ασ” isgv Ai,

uœròũw oi BauA&aI BAG. In media dein-
ceps urbe Jovi, quem Belum Babylonii voci-
rant, templum ædificavit Semiramis. AG A-
THIAS h): Bĩv udv 7òv Alu, nal ẽrnus ſovs
dMdovę ind hous. Jovem quidem, ſeu præcipu-
um Deum, appellabant Perſæ Belum uali-
tev alios. XIPHILINVS ĩ) b Zię, õ BĩAog dvo-
padauems, nat iv r Anausũæ qę Sveſas ruęu”;.
upiter, qui Relus vocatur, Apameæ in Sy-
ria colitur. Quibus ex locis duo ſunt, quæ
diſcimus. Primum, Beli cultum intra ſonus
Babyloniæ limites non ſubititiſe, ſed ulterius,
ad regiones quoque vicinas, dimanaſſe. De-
inde, opinatos eſſe Græcos, eundem Deum
quem Jovem ipſi appellabant, orientis gen-
tibus Beli nomine nuncupari. Scilicet cum
ſupremum numen non niſi unum crederent,
idemque Jovem ſtatuerent, facile ſibi per-
ſuadebant, quemcunque Deum gentes aliæ
tanquam omnium excellentiſimum eminen-
tiſfimumque colerent, eum a Jove neuti-
quam eſſe diverſum, licet nomen gereret ali-
ud. Vnde ſimul confirmatur, quod antea

dixi-
g L ILc. IX. p. 65.
h) Hiſt. L. II. citante JAC. PERIZONIO in Origin.

Babyl. p. 6o.
i) In Caracalla.



Nebucadnezaris aureo. 9
diximus, Belum numen princeps in oriente,
ſpeciatim in Babylonia, ſuiſſe hubitum. Vni-
cum addo PLINII teſtimonium, quo Belum
ille ſacratiſimum vocat Aſriorum Deum
E). Ex quo conſtat, Aſſyrios quoque Beli
cultum adoptaſſe. Quod ſi ergo Belo hono-
rem præcipuum detulere Babyionii, cui quæ-
ſo, potius, quam illi, cultum ſuum rex addi-
xerit? Sed omnem plane hac de re dubita-
tionem verba tollunt ipſius Nebucadnezaris

D mv Nv mm rE)mn =u; uevσ:mn Poſtremo acceſſit ad
me Daniel, cui nomen Beltſazari, ſecundum
nomen Dei mei. Satis enim hinc perſpicuum,
NebucadneZarem illum ſibi Deum proprium
quaſi feciſſ=e, cuius nomen illud Beltſazaris
referret. Ratio autem hic primæ tantum
habetur ſyjllabæ, Belt, (nam Saæar, appella-
tio eſt acceſſoria, rzhèſaurarium fortaſſe ſigni-
ficans, ut ita integrum Beltſuzar theſuuro
Eeli I. Beltis præfectum notet,) cui, ſi poſtre-
mam demſeris litteram, ipſum tibi ſupererit
Bel. Litteram veroT nomini iſti interdum
additam ſuſpicor ex voce Beltis, quo nomi-
ne reginam Babyloniæ antiquiſſimam appel-
latam reperimus apud EVSEBIVM m),

A3 ubiL-

B Hiſt. Nat. LXXXVII c. 1o.
I) Dan. IV.5.
m) Præpar. Ivang. IX. 40. vid. PERIZONIVS loc.

cit



IO Olſ. I. De ſimulacro
ubi a Nebucadnezare Belus memoratur, ſi-
mul tanquam Deus progenitor ipſius, cum
regina Relti: te Bĩ og õ buds æęõyoIœ8, ĩrè Ba-
cirsæ Bi TI. QUa occaſione non poſſum
quin obſervem, ſolenne id fuiſſe Babyloniis,
vt viris principibus ac nobilioribus nomina
darent ex Diis, ita tamen, ut divino nomini
aliud quoddam vel ſubjungerent, vel præſige-
rent. Sic ipſe Nebucadnezar nec non Ne-

buſaradan, ſatellitum præſtectus, ex Nebo,
quem JO. SELDENVS n) haud alium pu-
tat Deum a Chamos Belo phegorio: Me-
rodach, Mardocempadus Euilmerodach
ex Merodacho, numine Babyloniorum alio,
ſua tulerunt nomina.

5. IV.
Quod ſi vero de Belo, quis fuerit, quæra-

tur, æ utrum initio ſtatim pro Deo, ſeu na-
tura excellentiori, ſit habitus, uti;corporibus
quibusdam accidit cœleſtibus apud gentes
nonnullas veteres; an, inter homines pri-
mum verſatus, meritis ſuis, quaſi per gro-
dus, ad illum honorem aſcenderit: illis al-
ſentiendum eſſe arbitror, qui regem cenſent
antiquum Babyloniorum, eundemque urbis

ſimul
cit. ꝑ. 94. qui Beltis vocem ex feminino Chaldai-
co ſ. Syriaco, vel Phœnicio 7ũ Becl, Wa, for-
matam credit, N°mua.

n) De Dis Syris Syntagm. II c. I2.
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ſimul, vel arcis ſaltem, conditorem, quem
grata poſteritas, pro communi fere gentium
priſcarum more, Deorum numero adſcripſe-
rit, divinisque honoribus ſit proſecuta; tum,
quod imperio olim feliciter, ac magno ſub-
jectorum cum emolumento, præſuiſſet, tum,
quod urbis nobiliſſimæ, maximamque per to-
tum fere orbem famam conſecutæ, primus
auctor, tum denique, quod inventor exti-
tiſſet ſicleralis ſcientiæ, ut PLINIVS o) lo-
quitur. AMMIANVS MARCELLINVS
P): Balylon, cujus menia bitumine Semi-
ramis ſtruxit arcem enim antiquiſſimus rex
condidit Belus. Omitto teſtimonia veterum
alia, pridem viris diligentiſſimis collecta, no-
minatim JO. SELDENO ꝗ), GERH. JOA.
VOoSsS IOT), JOA MARSHAMO S),
SAMVELI BOCHARTO t), JAC.
PERIZONIO U), qui ſimul de nomine
Beli, ac de Belis variis magno ſtudio ſunt
commentati. Mei inſtituti ratio non pati-
tur, ut longus his in rebus ſim, vel ori-
gines idololatriæ? Babylonicæ operoſius in-
veſtigem. Nam propoſitum mihi ſolum eſt

in

o) Hiſ. Nat. Lib. IV. c. 46. P) Libr. XXIII.
q) De Dir Syris ſynt. IL.c. I.
r) Theol. Gent. L. I. 24. &æ.
5) In Canone Chron. p. 507.
t) In Phaleg. e. XIV. ſuq.
u) In Oœgmibus Babyl ꝑ, 93. ũę



2 Olſ. I. De ſimulacro
n imagimem inqurrere, Belo a Nebucadne-
zare poſitam conſecratamque. Vnicum ta-
men obſervabo, de quo equidem haud ſcio
quemquam adhuc cogitaſe. Videri ſcilicet,
Babylonem urbem ex conditore ſuo fuiſſe no-
minaram. Quod ſi enim nomen urbis for-
ma exꝑrimas Hebraica, Babel, ſyllaba
poſterior ipſum illud Beli referet. Quid igi-
tur, ſi 222 coaluiſſe dicamus ex vocibus
La rmã, in ea Belus eſt ſive regnat, Beli hæc
urbs eſt? Neque enim adeo inſolens Hebræ-
is atque Chaldæis eſt, ut ex præſixo ac no-
mine quodam nomen efficiant proprium.
Verbi cauſſa S, Boas, ſatentur omnes com-
poſitum eſſe ex à, in eo, robur, ut ita
Boas virum ſonet, in quo robur eſt, robu-
ſtum. Talem contractionem in voce m2a
ipſe quoque HILLERVS x) agnoſcit: quam-
quam is poſteriorem ſyllabam ex verbo He-
braico confudit,ducendam eſſe exiſtimat.

Conciliat vero conjecturæ huic męæ aliquam
veri ſpeciem conſuetudo, toti fere orienti
antiquiſſimo ævo communis, qua urbibus
nomina imponi ſolebant ex conditoribus:
cujus exempla Gen. X. extant plurima. Mi-
rum ergo, niſi idem Babyloni contigiſſet, ur-
bi adeo claræ. Quia vero idem nomen afſſi-
ne admodum eſt verbo ã, hinc ſcriptor
ſacer y) Babelem jure optimo ſic vocoram

ait
x) In Ouomaſtico ſacroꝑ. 15 y) Gen. XI. 9.
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ait, quod nomen ejus non abludat a confun-
dendi verbo, aptumque proinde ſit ad con-
ſervandam memoriam conſuſionis, inter au-
daces turris exſtructores divinitus olim ex-
citatæ. Etymologia non diſſimilis illa eſt,
quando Caini Noahi nonina, 'P m,
referuntur ad verba ſap 2M° Z), cum ſe-
cundum linguæ analogiam ex verbis
Mmu deſcendant, ſicuti pridem monuere ſiga-
ciores Philologi. Sed peritiorum judicio
hoc quicquid eſt conjecturæ lubens permitto.

5. V.
Jam Deo huic ſuo uti templum conſecra-

runt Babylonii, ita ſtatuas quoque dedicare
conlueverunt. De templo Beli HERO D O-
TVS a): ò' 5ũ iriqu A BiV ilv xæræd-
wvXor. nat bię iui robro ĩn idi, duo 5ædur, nã-
5n idv voręqyuor. In altero vero muro Jovis
Beli templum aereis portis, quod mea etiam
nunc ætate exiſtit, duorum undecunque ſtadio-
rum amplitudine, figura quadrata. Memi-
nerunt ejusdem templi PAVSANIAS b)
quoque atque PLINIVS c): copioſius ve-
rO ARRIANVS d):  Ydę 9ũ Birov eòc iv

uio”

2) Gen. IV. 1.2. V. 29.
a) L. I. c. i8.
b) In Arcadicis c. 38. cſAttica ejusd. c. I6.

Hiſt. Nat. I.ib. VI. c. 26.
à) De expedit. Alex. M. L. VIL ꝑ. 296.
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pion mòx ĩv æẽ Bæ2Qu w, peyiòu re utb-
vi505 nai i æ©iòov dntũ i doQdrσ ĩęuocut-
mg. Toũ©ov 5ò vewv, àeę n vẽ? àr a igã lè
BàQuA&|Y, Ebeẽns narbcnœ ve bns iu v; EA G-
dog 6mſcw dundęσ AMga'ę[; òt iv vã sle
diomodougiv. Beli templum in media Babylo-
niorum urbe ſitum erat, magnitudine præcla-
vum, atque ex latere coctili, bitumine inter-
lito, coagmentatum Quoòd templum, quemad-
modum cetera Babyloniorum loca ſacra,
Xerxes ſubverterat, quum ex Græcia rever-
teretur. Alexander vero in animo habebat
templum reſtaurave. Et DIODORVS Sicu-
lus Mirò òè raũta  uion ũũ wòru nan-
nevœcer iagòv.5iò, xarσ ci BaQuAubIn, nẽ-
Samnip elinœum, Bjrv. òuooyiiai  c&n-
Av viyuĩc4 na&' uæ3o©, nal rov; xærduious
iv durò rds 7ũ à5ę] Jennòai Taαmei;s,
cingiòòę tueovuẽi ẽr 7 àraroA"&v nai duœu,
diã 7ò v'v naracnãσuær òos. T7; ò ĩMg
inodouſus i doòãat nal nAu;V wiò-
ynutvng morur”A”5. In media deinceps urbe Jo-

vi (quem Belum, ut diximus, Babylonii vo-
cant) templum ædificavit. Summæ altitu-
dinis fuiſſe, hujus adiumento Chaldæos, ſi-

derum
Rm

amnm

e) I. II.c.
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derum illic, contemplationi vacantes, ortus
occaſus exacte notuſſe conſtat. Totum opus
ex lateribus bitumine magno ſumtu in-
genio fabricatum eſt. Diviliæ templi quan-
ræ fuerint, ex Arriano ante jam lll. accepi-
mus. Nebucadnezarem illud mirifice ornas-
ſe, ex Berolo cognoſcimus, qui ſ) durẽ́, in-
quit, c5ò ũv in vã worbuov Auꝗ&euv 5ò, T; 7
BiAov iigov na v|à? Aomæ noruicas Qiòſiupus.
Nabuchodonoſorus de belli manubiis Beli tem-
plum aliaque largiter ornavit. Digna cum
primis admiratione cum ob magnitudinem
altitudinem, tum ob ſtructuram artificioſam,
turris illa erat magnifica, quæ ex templo hoc
medio aſſurgebat, HER ODO TO g) deſcri-
pta pluribus.

5. VI.Statuis autem templum hoc exornatum
ſuiſſe ingentibus arque ſplendidis HER OD o-

TVS h) teſtis eſt: æ5 æ õv ir BaBuAG isg'v
na àrro5 ntσ imò, hia dyarua ubyæ æu Aig
u nœrui xęuœ. nal ò ràn]ſ“ udhn æa-

xęuęums i5 nal, uę à ryor i xa dain, ru©ãœv
õnranoœſu xevęſv miæònα$ avæ. Porro in

Baby-

ſ) Ap. JosEPHVM Antiq. Judaic. LX. c1L ꝑ: 537-
edit. Havercamp.

8 L. L c. 18I. h) ibid. cap. 183:
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Balylonis templo aliuòd etiam eſt ſucellum in-

terius, quod magnum habet Jovis (Beli) ſi-
mulacrum ſedens, idque aureum, illi magna
menſu adiacet aurea, cujus ſcammum ſella
ſunt ex auro: adeo, ut Chaldæi octingento-
rum talentorum auri opus æſtiment. Et pau-
Io poſt: Hv i 5õ rsuẽi? vouT ẽn 1v xsdior
tnivov aa èiòiò duũdiua nxtuv, xęuœę,
g5c. Erat in hoc templo etiamdum illo tem-
pore ſtatua duodecim cubitorum e ſolido auro.

DIODORVS Siculus i): in dneus vũ dia-
Bices loaœ nœriætvac dyd uara xev]]§ òu-
ei\ara, Aibs, Hous, Pas. Tobruv òt vo udv rũ
Aics ięmòs àv nal diæãòiònnds, vnãexo nodòv r”-

cuęd/inoœ 5 uĩtoę, caòud£ d iſæxs xi-or raræar-

 BæBuAuviv. In ſummo adſcenſu tres ex
auro ſtatuas malleo ductas, Jovis, Junomis
Rheæ erexit Semiramis. Jovis imago pedi-
bus inſiſtenti, ac veluti ambulanti, ſimiiis erat,
pedum XL. longitudine, pondere M talen-
torum Babylonicorum.

ò. VIIIntelligimus ex teſtimoniis hiſce, Babylo-
nios iam tum antiquiſſimos ſtatuas Belo ſuo
poſuiſſe, non ſtaturæ modo, ſed pretii etiam
ingentis. Vnde ratio reddi facile poterit,

quare
i) loc. cit.
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quare Nebucadnezar, cum eundem Deum
nmulacro quodam honorare decreviſſet, a-
deo procerum atque pretioſum illud fieri cu-
raverirt. Scilicet ſequendum ſibi ea in re es-
ſe duxit majorum morem, inde, ut opinor,
natum, quod in Belo Solem ſimul venerari
vellent, in quo animam Regis iſtius optimę
meriti commorari nulli dubitabant, quod
aſtrum ipſum quoque divino honore judica-
bant digniſimum. Nempe perſuaſum ha-
bebant Babylonii, uti TH. STANLEIVS k)
oſtendit, animos, poſtquam bene operam
ſuam corpori accommodaſſent, in ſedem
lucidam, Solis potiſſimum plenam, unde
delapſi eſſent, redire. lllos igitur honoribus
divinis affecturi, cultum ſimul adjungebant
Solis, quem pariter pro ſummo habebant
numine, teſtantibus MACROBIO Ma I-
MONIDE m). Eodem igitur modo Baby-
Ioniorum in religione res ſeſe habuit ac a-
pud Græcos, quos in Apolline Solem ſimul
adoraſſe ſais conſtat. Et quemadmodum
hac de cauſ factum apud Græcos, ut Sol
Apollinis ſive Phœbi appellaretur nomine:
ita idem aſtrum apud Babylonios quoque Bel

Paors VlII. B nun-
Eumm26uba

E) In Hiſtor. Philoſ. Orient. L. l. ſect. ll. 10.
1) Saturnaliorum L. I. c. al. 23.

m) In More Nevochim P. lll. cap. 29. do idelula-
lutria aud longe a principio,
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nuncupari ſuevit. SERVIVS n): Apud As-
ſyrios (quo nomine apud Scriptores Latinos
Babylonii quoque interdum compre hendun-
tur) Bel dicitur, quadam ſacrorum ratione,

Saturnus Sol. Quamobrem magnitu-
dinem ſiznorum Belo conſecratorum ad So-
lem ſpectaſſe exiſtimo, qui aſtra, quotquot
cernimus, omnia magnitudine multum ſu-
perat; materiam vero, aurum puta, Solis
repræſentaſſe ſpeciem ac ſplendorem; for-
mam denique, humanam illam, ipſius Beli,
regis antiqui, exhibuiſſe ideam. Vt autem
magnitudinem ſimulacrorum Beli ad Solem
pertinuiſſe credam, conſuetudo me movet
aliarum gentium, quæ Soli ſigna noſuerunt
miræ altitudinis. Ita Rhodi coloſſus, opus
illud ſtupendum, Soli ſacer erat. PLINI-
Vs o): Solis coloſius Rhodi, quem fecerat
Chares Lindius, Lyſippi ſupracdichi diſcipulus.
Septuaginta cubitorum altitudinis ruit. Hoc

num terræ motu proſiratum. ſed jacens quo-
simulacrum poſt quinauageſimum ièxtum an-

que miraculo eſt. Pauci pollicem ejus ample-
ctuntur. Maojores ſunt digiti, quam pleræ-
que ſtatuæ. Vaſti ſpecus hiunt defractis mem-
bris. Spectuntur intus magnæ molis ſaxa,
quorum pondere ſtabiliverat conſtituens. Du-
odecim annis tradunt effectum, trecentis t-

len-

n) Ad ViRGILII æn. I. D. 539-
o) Hiſt. Nat. L.XXXIV. 7.
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lentis, quæ contulerant, ex apparatu regis
Demetrii relicto, moræ tædioo. Sic Romani

tæiiitòãdo vix aptior ulla videbatur, quam Zurum,
quippe ſpecie externa puritate Soli, præ-
b

rertim orienti, ſimillimum: unde Græci So-

5. VIIL.
Sed ut ad Nebucadnezaris veniamus ima-

ginem, Belo conſtituram, nemo forſitan
magnitudinem eius ſtupendam mirabitur,
qui quæ dicta modo a nobis ſunt cogitave-
rit. Nempe opus vere coloſſeum fabricari rex
eo curavit, quia ſacrum illud eſſe debebat
non Belo ſolum, verum etium Soli, Deo

B 2 ma-P) Lo. cit. ſub fin. cap.
q) Vid. locis cit. Herodotum Diod. Siœ:
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maximo, cujus cultum pridem miscucrant
Babylonii cum illo Beli. Tribuitur ſimula-
cro altitudo LX. cubitorum, latitudo cubi-
torum VI. Intelliguntur autem procul omni
dubio cubiti Babylonici, quinque palmos
Iongi. Altitudinem ſi inde a pedibus ipſius
ſimulacri (quod forma humana præditum fu-
iſſe tantisper ſumimus) ad caput usque me-
tiaris, latitudinem vero eam capias, quæ cor-
poris eſt medii, omni ſune proportione ca-
ruiſſet ſignum, quum experientia doceat,
altitudinem nunquam ſuperare latitudinem
ſextuplam macilentiſſimi etiam hominis, ob-
ſervante HVMPHREDO PRIDEAVX I).
Oportet igitur Danielem in altitudinis di--
menſione baeos quoque, ſive ſtylobatæ, ra-
rionem habuiſſe, ut ita imago ſimul cum
ſtylobate illam proceritatem confecerit. Pa-
rum igitur abſuit, quin ea altitudinem co-
loſſi Rhodii, ex Plinio præced. memora-
tam, æquaſſet. Aurum ad imaginem ab e-
odem rege adhibitum, quod ita moris eſſet,
ex ratione ꝗ. præc. indicata. Neque tamen
crediderim, iolidum fuiſſe opus, marmorei
vel lapidei ad inſtar, ſed cavum potius exti-
tiſſe arbitror, perinde ac coloſum Rhodi-
um, quem magnæ molis ſaxa intus habuiſſe
itidem ex Plinio modo didicimus. Fortaſſis
etiam ex ligno fabricatum inauratum fuit

ſimu-
1 In Connexione V.& N. T. cet. P. I L. IL p. 28
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ſimulacrum: cujusmodi ſtatua itidem au-
reæ nomine venire ſole. Adformam deni-
que quod attinet, dubitari vix poteſt, huma-
nam fuiſſe, quia hac alia etiam gaudebant
Beli ſimulacra, quæ in templo ejus Babylo-
ne ſpectabantur s).

5. IX.
De tempore, quo ſimulacrum illud, ſum-

ma cum pompa exquiſitisque cum cærimo-
niis, dedicavit Nebucadnezar, etſi ſilet Da-
niel, poteſt tamen illud ex eo quodammo-
do coiligi, quod bacata tunc in regno Ne-
bucadnezaris fuiſſe oporteat omnia, cum
ſolemnitas illa perageretur. Evocaverat e-
nim rex, conſecrationis iſtius cauſſa, mini-
ſtros, proceres, duces, præſectosque regni
omnes: id uuod ſecure ſacere non potuis-
ſent, ſi quod ab hoſte aliquo metueret, ha-
buiſſer. Quando igitur inde ab initio regni
ad finitum usque bellum Judaicum alterum,
quo Hieroſolymorum urbs penitus tandem
deleta, respubl. Judæorum extincta fuit,
bella ſere perpetua cum ægyptiis, Syris,
Phœnicibus, Judæis, Arabibus atque Perſis
geſſerat Nebucadnezar: probabile hine eva-
dit, eo, quod diximus. bello, ad finem fe-
liciter perducto, conſtituram fuiſſe imagi-
nem: licet, quo regni Nebucadnezaris anno

B 3 ids) Vid. loca Herod. Diodori Sic. citata.
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i1d contigerit, accurate definiri vix queat.
Auctor verſionis Græcæ annum quidem po-
nit decimum octavum, ẽrous inquit, durouæ-
dencitov Næſouxęòoiσ cet. Sed nulla ejus
anni in textu Chaldaico nunc eſt memoria.
Aut igitur codice uſus ſuit interpres, qui nu-
merum iſtum exprimeret, ut loca ſunt alia
longe plurima, in quibus Alexandrinos illos
aliam lectionem, quam quæ hodie extat, ſe-
cutos eſſe liquido apparet; aut ex ingenio
ſuo vel interpres inſe textui addidit, quem-
admodum nec additionum talium rara ſunt
exempla; aut in textum denique idem nu-
merus irrepſit ex margine, cui quispiam ad-
jecerat, quod rem, de qua capite iſto agi-
tur, ad illum Nebucadnezaris annum per-
tinere exiſtimaret. Quicquid hujus re: ſit,
niſi ab ipſius Danielis manu profectus nu-
merus iſte eſt, non àdeo maie exiſtimavit
ſive interpres, ſive gloſſator, quando ſole-
mnitatem iſtam ad annum illum duxit refe-
rendam. Temporum enim rationem exa-
cte ſi putaverimus, finem expeditionum Sy-
ria. æ, Judaicæ, ægyptiacæ in annum cir-
citer iſtum inciderè deprehendemus. Ac
poterat ſane ex illo tempore quiete Nebucad-
nezar perſrui exoptata, hoſtibus perdomitis

j X.Porro oceaſionem fabricandæ ſtatuæ adeo

Bro-

oppreſſisque.
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pretioſæ præbuiſſe videtur præda illa dives,
quam ex expeditionibus iſtis domum ſecum
reportaverat Nebucadneza. Nam ut de
priuatorum nihil nunc dicam opibus, quas
abſtuliſſe regem quis dubiret? non illud
modo immenſæ opulenti? templum Hiero-
ſolymis expilavit, ita, ut valà ænea, argen-
tea aurea ſinzula, theſaurosque univer-
ſos inde abduxerit; ſed regis quoque atque
principum gazam omnem Babylonem de-
portari juſſir t). Neque magis eum Syro-
rum peperciſſe divitiis facile eſt judicatu.
Tot igitur ſpoliis locupletato abunde ſup-
petiit, unde monumentum conficeret ſà-
erum, molis, ponderis pretiique maximi; ſu-
it etiam, quod ad conficiendum invitaret.

5. XI.Conſilio vẽro ſtatuam illam dedicaſſe vide-
tur Nebucadnezar eo, ut gratum erga Deum
ſuum publice teſtatum faceret animum, pro-
pter exoptatum expeditionum, unde redux
factus fuerat, ſucceſſum. Magna ſemper a-
pud gentes antiquas habita fuit pietatis ſigni-
ficatio, ſi ſtatua quædam nova Deo alicui
poneretur: quæ quo eſſet magnificentior,
eo magis Deum honorari fuit creditum.

Hine Nebucadnezar oſtenſurus, quantopere
numen ſuum veneraretur, quam grato

B 4 bene-
n 2. Reg. XXV, 13. cet. 2. Chron. XXxVi, 18.
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—u —As—àibeneſicium illud nuperum agnoſceret animo,

ingentem ei conflari atque collocari cura-
vit ſtatuam, non dubitans ſcilicet, ſe nu-
minis ope ſui tam præclaris potitum eſſe vi-
ctoriis. Itaque ſimile fere fuit Nebucadne-
zaris inſtitutum ei veterum mori, quo ex
præda bellica Zneoũuæ h. e. manubiarum pri-
mitiæ Diis offerebantur, quoniam æquiſſi-
mum videbatur, ut, qui ad victoriam ope
ſua contuliſſent plurimum, partem quoque
fructus, e victoria redundantis, perciperent.
Ea enim erat gentium pietas, ut fortunam
ſecundam omnem Diis referrent acceptam.
XENOPH ON de Græcis adverſus Drilas
profectis: Eræòòæ rauſãv: æ diè æũv

AMœ i-iirov, nat 7 EQiiæ Atiuiòi, dixao
61 5ęæt”yò vò uige uaro Qu ãσσuV æi5 Sĩdis.

Ibidem pecuniam, quam ex captivis redege-
rant, partiuntur atque etiam decumam,
quam Apollini Epheſie Dianæ exemerant,
ita duces diſtribuunt,ut quilibet ipſorum biſce
Diis aliquam partem eius adſervaret. Idem
de Cyro x): neũẽrov uiv rvę Mãyov" narioæ.
lc doguæraTu 7ã; o©eus buon, àngo-ĩuæ æd
Sici uæl rubin iuihvœn ibinis. Primum or-

ceſſi-

u) Expedit. C&ri L. V. ꝑ. m. 5349.
x) &yrop. L. VIIL p. 192.
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ceſſitis Magis, quia bello capta urbs eſſet, jus-
ſit, ut Diis primitiæa manubiavum fana ſe-
ligerentur. Et de Ageſilao y): xal rv ub æũõt
Qſwv xieav à diuro magixwr, viv òè 7ẽv morsul-
 ur” RãęEòVuοg, ẽ]ę iv duolv iròv wAb Tũ&
Eneòv mœràviv æõ i iv AsA;c dencirv àno-
S7ca. Efficiebat etiam, ut amicorum ager
minime vaſtaretur, ipſe de hoſtili fructus eos
percepit, ut intra biennium decumam Deo Del-
phico conſecraret, C. talentis ampliorem. De
Athenienſibus DIODORVS 2):  ò ũuos rõv
ASmaim dtudm iEirdumos in 7ũv  adęm, dvid-
ns v& Sei5. Tum populus Athenienſis decimam,e

ſpoliis delectam, Deo conſecravit. FLORVS a): Ea
denique viſa eſt prædæ magnitudo, cujus deci-
mæe Apollini Pytvio mitteventur: univerſus-
que populus Romanus ad direptionem urbis
vocaretur. Et de Abrahamo ſacræ teſtantur
litteræ b), quod ex omni, ſe. ſ, præda, de-
cimam dederit Melchiſedeco, ſupremi numi-
nis ſacerdoti. Sic Iſiaẽlitarum principes
Midianitarum e ſpoliis Deo nonnihil obtule-
runt c). Ac niſi iſtis ex exemplis conſtarer,
antiquam illam fuiſſe orientis conſuetudi-
nem; idem tãmen e Cyri mandato, quod e

B3 Xeno-
5) Orat. de Aveſilao p. 657-
2) Bibl. Hiſt. L. Xl. c. 6a. p 214
a) Lib. ILc. iæ DB) Gen. XIV, 20.

Num. XxX], 50.
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Xenophonte paulo ante retulimus, recte col-
ligeretur. Nam ita conceptum illud eſt, ut
rem videatur imperare non noviter inſtitu-
tam, ſed uſu pridem receptam d).

5. XII.
Tametſi vero conſluetudini ea in re ſa-

tistecerit Nebucadnezar; samen, quod non
crudam prædam, ſed ſtatuam ex auro confla-
tam Deo ſuo dedicavit, non ſine ſuaſione
procerum aulicorum callida videtur fa-
ctum. Invidia hi flagrabant adverſus Danie-
lis ſocios, quos ad illum honoris gradum vi-
debant evectos, quem ipſi vehementer ap-
petebant. Res illis videbatur intolerabilis,
homines extraneos, exules quidem, ſum-
mo antea habitos deſpectui, dignitates indi-
genis, illuſtri loco natis, veluti præripere.
Studebant igitur perniciem illis afferre quo-
modocunque poſſent. Vi autem aperta age-
re quia non poterant, quod rex viros ilios
maxima complecteretu? gratia, inſidiæ viſæ
ſunt admovendæ. Ac ſatis quidem callide ju-
dicarunt, nulla ratione facilius perdi poſſe
viros, vitæ innocentia conſpicuos, quam ſi,
ut mandatum aliquod regium violarent, (ca-
pitale hoc in oriente habitum fuit ſemper)
eſficeretur. Aptum huic ſcopo viſum eſt

man-
à Cſ. Jo. CLERICVM in notis ad Diſſert. Seldeni

de docimis pag 559
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mandatum tale, quo ees regm omnes ad
honores divinos, imagini cuidam præſtan-
dos, adigerentur. Huic enim Judæs, ido-
lolatriæ inimiciſſimos, parituros minime es-
ſe haud ignorabant. Suadent igitur, ut rex,
decimarum loco, ſimulacrum aliquod no-
vum Deo ſuo conſtituat, atque, vt omnes
illud adoratione initient ſolenni, edicat. Ob-
ſequitur rex, inſidiarum ignarus. Inſidiato-
res vero, dum conſecratio perageretur,
nunquam ex oculis dimittunt Sadrachum,
Meſachum Abednegonem: quos quando
immotos ſtare vident, nullamque imagini
exhibere reverentiam, jam vori ſeſc compo-
tes factos exiſtimant, gaudioque pleni regem
adeunt, ac viros optimos inobedienriæ incu-
ſant. Similes proinde hæ inſidiæ illis, quas
Daniel e) poſtea expertus eſt a Darii Medi
aulicis Mirum vero, Danielem quoque-
ipſum non ſuiſſe accuſatum. nam ab eo qui-
dem adoratam fuiſſe imaginem, nemo, cui
ejus non ignota ſingularis pietas religio
eſt, facile ſibi perſuadebit. Itaque vel abſuis-
ſe eo tempore oportet Danielem, ſive Baby-
lone, ac forſan inſidiatorum ſuaſu, relictum,
adminiſtrandæ, dum rex abeſſet, civitatis

cauſſa; ſive alio etiam miſſum ad negotia
regia procuranda. Fortaſſis quoque Danie-
lem ipſum petere periculoſum cenſuere Ju-

dæo-

c) Dan. VI, 5. ſqę.
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dæorum hoſtes, quippe non ignorantes,
ſumma illum apud regem valere auctoritate.

ò. XIII.Locum, in quo ſtatutum fuit ſimulacrum,
N 5R3 i. e. vallem, ſive planitiem Dura
appellat Daniel. Sita Dura 223 ræ2
in præfectura Babylonica, quam ab ortu Ti-
gris fluvius, a ſeptemtrione Meſopotamia,
ab occaſu Arabia deſerta, a meridie ſinus
Perſicus, ſimul cum Arabia felice, termina-
bant. STE?P HANVS ſ) de urbe iſta: àoĩęæ
mò©5 Mivonovauſus, ũę ſo xſio; æiurmm Re-
ſpicit nempe Stephanus ad hæc PoLyI g):
Kal æq uiv Igarotauta? ubxe: né stu Eveσæou
navqę: m à Miconovauiæ ĩiu; Aocdewv. Et Pa-
rapotamiam quidem, ſive regionem ad am-
rem ſitam, usque ad Europum urbem occup-

vit (Molo): Meſopotamiam vero, ſ. interam-
nem regionem, usque ad Dura. Meminit
idem ſcriptor urbis hujus etiam alibi h) his
verbis avrſoxoc  cvvrięãuivo vo©ioguiav æi-
ę viv nærovubim æiv Aoũœ, nal mięã ovòt;
duvã uuos, did us niv õxęòTæ 30ũ rõmV næl Ja
5àv wiQ Nuoræ nugœonòias. Antiochus in-
terim urbem Dura premebat obſidione: cujus

ince-
Lib. de Vrb. pop. ꝑ. 244

g) Lib. V. c. 48.
h) Lib. cit. c. 66.
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pti quum exitum nullum videret, (nam& lo-
cus erat natura munitus, obſeſſis ſubinde
opem ferebat Nicolaus) Quæ ſine mu-
nitum fuiſſe locum nos docent. Ac rectę
credo ſtatuere commentatorem Stephani
doctiſimum, TH. de PINEDO, Dura ipſis-
ſimam urbem eſſe, quæ P TOLEM æ O i) di-
citur Duraba, juxta Euphratis fluvii par-
tem locatur. Situs cerre congruit, vt ex
ipſis patet Ptolemæi verbis: ſaęà òè 7oũ Ev-
Qecdrov morauoũ ubeo; dide 1dindgn, Aoęœſæ.
Fuxta Eupbratis fluvii partem, (cui Babylo-
nia ab auſtro adiacet) hæ: Idicara, Duraha.
CELLARIVS E) in Meſopotamia ponit,
quam Euphrates fluvius a Babylonia, ſicuti
notum eſt, dividebat. Secundum Ptolemæ-
um vero ad Babyloniam potius referenda
erat. Nam in hujus quidem urbibus Dura-
bam enumerat geographus. Collocari igi-
tur illam in tabulis oportebit ad ripam Eu-
phratis auſtralem, non ad ſeptemtrionalem.
quod fecit Cellarius. Fefellit hunc procul
dubio, quod Polybius, uti modo accepimus,
Melonem Meſopotamiam omnem occupas-
ſe refert usque ad urbem Dura. Quæ poſt
Stephanum Byzantinum ſic accepit diligen-
tiſſimus Cellarius, quaſi Dura in inſa poſita
eſſe Meſopotamiã ſigniſicaſſet Polybius. At

enim
i) Geogr.1V. c. 20.
1 Notit. orbis amiqui P. Il. p. 17
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enim ex Polybn verbis non ſatis tuto id col-
ligitur, quippe quæ hunc commode ferunt
ſenſum: Molonem Meſopotamiam usque ad
DUTã, h. e. regionem illam univerſam occu-
paſſe, ita ut ad extrema ejus auſtralia, ubi in
ſittore Euphratis oppoſito urbs Dura ſit, et-
iam penetraverit: intactum reliquiſſe nihil,
ſed ad fines usque Meſopotamiæ perveniſſe,
in quibus Dura. Longe ſgitur magis ptobo
illum ſitum, qui in tabulis Ptolemaicis urbi
eidem eſt aſſignatus, videlicet cis Euphra-
tem, ſive ad littus fluvii auſtralee. Quocirca
Babvlone urbe non adeo longe abfuere Du-
ra, ſive Duraba, occidentem verſus, vel inter

occaſum potius meridiem. Juxta hanc
igitur urbem in valle quadam, vel planitie
(nam hanc quoque ſignificare poteſt vox
mypa) imaginem erexit Nebucadnezar ea,
ut exiſtimo, de cauſſa, quod locus eſſet ma-
xime aptus ad ſuſcipienda conſecrationis ſo-
lemnia, quippe ſpatioſus atque patentiſſimus,
ut multitudinem fere infinitam, quam dedi-
cationis cauſſa iſtuc confluere oporrebat,
poſſet capere. Recordari hic ſubit, extare
Judæorum traditionem l), in valle urbis Dura
mortuos illos in vitam eſſe revocatos, de qui-
bus Ezechiel Propheta m). Hanc inde opinor

pro-
1) In Sauhedrin, fol 9æ. 2. in Targum Cant. Cant.

c. VIIL v. 10.
m) Cap. XXXVIL
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profectam, quod locum, in quo viſio iſta ſi-

lm

bi obtigerit, ſvpà vocat Ezechiel, quod
Chanania, Miſchael Aſãria, quorum fata
totius gentis Iſraeliticæ forrunam præfigu-
raſſe fuit creditum, præſentiſſimo mortis pe-
riculo erepti ibidem ſuere, ac vitæ quaſi red-
dit. Quod reliquum eſt, dubito relictam
iſtic loci eſſe ſtatuam, ſtd Bubylonem potius
arbitror poſtea, quam inaugurata eſſet, fuis-
ſe deportatam, in Beli templo repoſitum,
tanquam monumentum pietatis Nebucadne-
zaris perpetuum.

OBSERVATIO IIDE PELAIM, OVOD SIT
PELVSIVM

Ad Thren. I.-.

N 2æm|m m nienr /n 8
 D§rnNon memor fuit Hieroſolymorum urbs fi-

nis ſui, dum deſcendit Pelaim, unde nullus ei
obtigit conſolator.

CONSPECTVS.Erratum interdum ab interpretibus S. S. in eo fuit,
quod nomina propria pro appellativis habuerunt.
Quod exemplis oſtenditur. 5.. DNYD non plu-
rale eſt ex Nm, nec habet vim adverbii, nec ac-
cipiendum cum ellipſi nominis LV 6. ll. Loci
Dotius nomen eſt, quo ſeſe contulerunt Judaæi, opis
impetrandaæ oauſa. Petiorunt voro a Pharaone

Cho-
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Chophra, ſeu Avric, rege yptiorum potente.
Deſcendendi verbum de itinere uſurpatur 4-
&rtiaco. 5.II. &N loci in Ag”pto nomen,
ſiti quidem, uti ex Jer. XLVI. 14. ſeqq. colligitur,
(qui locus pluribus umul declavatur) non longe a
Daphnis Peluſiacis, ubi arcem habuit Apries,
unde ille Peluſium, propugnaculum firmiſſimim,
ſapius videtur commeaſſe. õ. 5. V, V. Per Pe-
laim igitur deſignatur Peluſium. Situs hujus urbir

ambitus. Nomen nequo duò v E, ſeu lu-
to, neque a Peleo, Achillis patre, habuit, ſed ex
viro quodam ægyptio illuſtri, qui vel condidit
urbem, vel alio modo bene de illa meritus eſt. Gra-
corum de nomine error unde VI. Peluſium
apud Ezechielem vocatur O, Vrbes quædam plu-
ribus nominibus infignes. Exechicl nomine in Ba-
byloniis uſitato, Jeremias vero eo, quod in æ89-
ptiis receptum erat, iſus eſt. ſ. VI. Contextus o-
rationis integer exponitur, eaaue occaſionè Thren.
Iu. IV, m. illuſtrantur. VI.

 I.
TN erroribus, in quos prolabi contigit ſa-crarum litterarum interpretes, non mini-

mus hic eſt, quando appellationes perſona-
rum, locorum cet. proprias habuere pro
communibus. Quid enim, quæſo, aliud Vul-
gati e c. paradiſum produxit voluptatis? a)
quid muios genuit Anæ? b) quid vulpes Sim-

ſonis? c) niſi quæſiræ in nominibus propriis

regio-
JF mu:a) Gen. II, 7. b) Gen. XXXVI, 24.
s) Jud. XV, 4. Oſtendam, Deo favente, alias, Schua:
lim; in hiſtoria Simſonis eſſe Sualitas.



quod ſit Peluſium.
E—————regionis, gentis, civitatisque propriis Eden,

Hqjjemim, ſ. Hemim, quod idem ac Emim,
Schualim appellativorum ſignificationes?

d) Augere, ut equidem puto, hanc erro-
rum claſſem præſens poteſt Jeremiæ locus,
in quo cum vox &5mn, pelaim, adpellati-
ve adhuc expoſita ſit, longe credo aberratum
fuiſſe a vatis divini mente. Nam loci utique
nomen eſſe videtur, in ægypti quidem re-
gione, quo legatos eo tempore miſerant Hie-
roſolymitani, ad petendum contra Babylo-
nios auxilium. Quam opinionem unde con-
firmari poſſe exiſtumem, paucis indicabo.

5. IL.
Nego igitur ante omnia, DNB, pelaim,

plurale hic eſſe ex NB pele, mirabilis, quo-
niam hoc pacto minus congruerent verba
formæ loquendi Hebræis uſitatæ. Inierunt
quidem interpretes, ut accommodarent, ra-
tionem duplicem; unam, qua ſolum præfi-
xum 2, alteram, qua Subſtantivum ſimul ali-
quod oportet ſubaudiri. Vtraque vero el-
lipſis linguæ Hebraicæ conſuetudini conve-
matne an repugnet, age diſpiciamus. Prio-

EFars VII. C remd) Reſerri huc etiam poteſt ſien. XXXVIII, 14. ubi
Tamar ſediſſe dicimr B95 nRPã; ubi quidem
per Enaim, quod nomen opri:i e. imn tribu Juda,
geminos fonter nonnulli, alii bivium itineris intel-
ligunt.
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rem qui ſtatuunt; ſtatuunt vero plerique,
D"<B, poſitum pro BNES, vim adverbii
h. l. habere exiſtimant, exponuntoue proin-
de mirabiliter, h. m. Deſcendit urbs ſeu de-
jecta eſt mirabiliter,ex illo ſcilicet, quod aſſe-
cuta erat, ſplendoris, firmitatis, porentiæ at-
que -oriæ faſtigio. Verum enim vero licet lar-
giar, præpoſitionem S periphraſin ſæpius fa-
cere adverbiorum,ut Pã, juſte, NõND, vere,
?m:, IEmn, feſtinanter quamvis piæ-
terea non inficiar, in tali periphraſi à ſæpe-
numero deficere, quippe cujus ellipſeos CHR.
NoLDivs exempla attulit bene multa: e) ta-
men periphraſin illam, adeoque ellipſin
æ 3, hic quidem admitti poſſe, ſunt quæ fa-
ciunt ut dubitem. Etenim ad illam, de qua
agimus, circumlocutionem nomen requiri-
tur ſubſtantivum, vel feminini certe generis
adjectivum, ceu ex exemplis, quæ adduci ſo-
lent, omnibus abunde patet. At vero NB
Omnium conſenſu adjectivum eſt, n ;uD,
nt ait KKMcHIVS. generis quidem
maſculini. Requiritur vero etiam Singulare,
quòd indidem intalligitur; at BNB Plurale
eſt. Vetat igitur mos loquendi Hebræorum
DN adverbialiter accipi. Quod intelle-
xiſſe videtur ſagaciſimus JO. CLERICVS g)

quan-

e) In Concord. Partic. p. r12.
f In Sepher Schoraſchim ꝑ. 393
3) In Commentario ad h.
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quando, deſerta expoſitione iſta vulgari, ad
alteram illam, quam diximus, ellipſin confu-
giendum eſſe arbitratus eſt. Supplendam
igitur putavit, ante DND, vocem Wan,
bingaim, plagis, ne eſſet adjectivum ſine Sub-
ſtantivo: atque ſenſum hinc effecit huncce:
Deſcendit plagis mirabilibus, h. e. propter

vulnera cecidit in humum: Quam vero in-
ſolens tum ellipſis illa nominis DVæ, tum

phraſis ipſu deſcendere plagis futura eſſet, in-
telligunt omnes, quibus linguæ Hebrææ in-
doles paulo eſt perſpectior. Neque enim
ellipſes illa patitur alias, niſi quæ ex re ſub-
ſtrata ipſa animadverti facile poſſunt; cujus
naturæ illa Cleriei minime reputari poteſt,
quippe longius petita. Nec licentiam facere
poteſt ſtilus Jeremiæ ſcabroſus, quem urget
Clericus, quicquid lubet ſupplendi. Phraſis
autem iſta: deſcendere plagis, pro vulneri-
bus oppreſſum humi procumbere puriter ta-
lis eſt, ut ipſa etiam ab uſu loquendi Hebræ-
is recepto abhorrere videatur.

5. IIL
Quamobrem nihil eredo eſſe reliquum,

quam ut D¥ nomen cenſeamus proprium
loci cujusdam, quo ſeſe contulerunt Hiero-
ſolymitani, opis impetrandæ cauſà. Is vero
quis ſit, haud erit quidquam, ex quo cogno-
ſci queat rectius, quam hiſtoria ejus tempo-

C2a ris
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ris Judaica, gyptiorum cum rebus collata.
Scilicet juguin a Nebucadnezare, Bubyloni-
orum rege, impoſitum excurere poſtquam
decreviſſet Zedekias, Judæorum rex, de fœde-
re cogitare cœpit cum gyptiis ineundo,
ut horum auxilio ſuſtinere reprimere pos-
ſet impetum Babylonii, quem dubitare non
poterat cum exercitu mox dventurum, ad
ultionem de Zedekia perfido ſumendam. Ju-
re enim jurando fidem pollicitus erat Nebu-
cadnezari, a quo, Jojachino ſummoto, rex
fuerat conſtitutus. Miſit igitur 2&) ad Pha-
raonem Chophram h), quem Aprien appel-
lant HERODOTVS i) atque DIODORrVS
Siculus k), legatos, qui copias ab eodem pe-
terent auxiliares. Satis enim potens ad juvan-
dum ipſum videbatur Apries, à uiæ 7ò væu-
uſxo, 50v iutrã neondtoęœ, bytueto ivòæiuœiσæ-
voę 5ũ węortqu Baixiœ, qui ſecundumP ſammi-
tichum,avum ſuum, fortunatiſſimus extitit o-
mnium,qui antea fuerant,regum,ut de eo ſcri-
bit HERODOTVS, quique 5ęurtuσa duãdue
ddeas medina us u vuvrinais inl Rõnęσ àZ coni-
unv, Sidũva uiv navã ngẽro; ẽils,n|ã5 ò d”  ac æũ

Qoſun morug nara] sngœusio neyã}yTO. hiſ-
nni Oè nal vavuæxſę uryœn covſnag æs nal Ku-

nelus

8) Ezech. XVII. 15. h) Jer. XLIV. 30.
i) Lib. II. c. 161.
k) Biblioth Hiſl. L. L. c. 68. p. 43. edit. Stephan.
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iis Aiyumrov, cum inſtructiſſimis terra mari-
que copiis in Cprum Phænicen impreſſio-
ne facta, Sidonem vi ceperat, aliasque Phæ-
nices urbes terrore ſubegerat: ingenti pu-
gna navoli Phænicibus Cupriis devictis,
cum magna ſpoliorum vi in Agyptum erat
reverius, teſlante DIOD ORO. Iſtam igitur
Zedekiæ ad regem gypti legationem unico
Jeremiam verbo, m, indicaſſe arbitramur.
Nam deſcendendi verbum, etiam cum
abſolute, ſive ſine addito regionis vel loci po-
nitur nomine, iter denotare gyptiacum,
demonſtratione haud exiſtimo indigere;
adeo latet illud, puto, eorum neminem, qui
in legendis V. T. fontibus aliquantum ſunt
exercitati. Itaque illud interpretamur:
ablegavit in gyptum, qui auxilium pete-
rvent.

5. IV.
Jam interpretatione hac admiſſa, conſe-

quens ſane erit, ut vox DNB eum nomi-
natim /Egypti deſiznet locum, quo legati Ju-
dæorum abierunt. Hunc autem ex ſermo-
ne quodam Jeremiæ alio, qui in vaticinio-
rum volumine e. XLVI. v. 14. ſequ. exhibe-
tur, me ſpero detecturum Præſtruendum
vero hie aliquid eſt, quod ad ſermonis ejus-
dem intelligentiam vel maxime conducet;
videlicet ad Judæos illum pertinere, ur-

C 3 bes
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bes ægypti aliquot tunc incolentes. Colli-
gl id licer ex Cap. XLIII. 7. XLIV. I. ubi in-
dicat Propheta, Judæos, in Egyptum, non
obſtante diſſuaſione ipſius ſeria, profectos
Daphnis Peluſiis (B8R) ſedem primum
fixiſſc, quemadmodum Jeremias ipſe fi-
xit, perperuoque, ut credibile, habuit, poſ-
eà Magdolum quoque, Memphim, in re-
gionem Patros, quæ ægyptus creditur ſupe-
rior, eſſe digreſos. Quid igitur eſt, quum
tot Egypti urbes eſſent aliæ, eæxdemque, ſi
a ſola diſcedamus Memphi, magis etiam cla-
ræ, quid eſt, inquam, cur quæ dicturus erat,
proclamari ſpeciatim jubet Magdoli, Mem-
phi Daphnis, niſi quod ad Judæorum po-
tiſimum, loca illa tune inhabitantium, per-
venire ea velit notitiam, tanquam ad ipſos
ſpectantia? Jam ſermonem ipſum curatius
paulo conſideremus:  Pm 23;
_u0 2nrnmDs, ſſe te, para te, o Ju-
dæe, urbium illarum inquiline, ad defenſi-
onem, quia abſumit gladius quæ ſunt cir-
ca te, arma Babyloniorum loca vicina expu-
gnant occupantque. V. 15. 7:N Jrno»;m
Quare vero retro avitur fortium tuorum
quisque, fugam capeſſit, y N nec conſiſtit
in acie? Scilicet m ?m? impellit ipſum
Hehova terrore incuſſo. V. 16. 900 rom
Multiplicat impingentem, facit idem, ut Ju-
dæorum multi impingant, pede firmo obſi-

ſtere
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ſtere nequeant Babyloniis, in Egyptum ir-
rumpentibus: V HR ON  Cadit etiam
unus ſupra alterum, in fugam ſeſe dant præci-
pites, dicuntque: ']N B  N n2aua n&?p
nmmn. Age revertamur ad populum noſtrum,

ad ſolum noſtrum natale, repetamus Judæ-
am, patriam noſtram, unde invito Numine e-
migravimus, i?: 20n 59 propter gladium
columbæ, ejus, qui columba utitur pro inſi-
gni, quod olim ſecerant Aſſyrii, vel, ſi ma-
vis, oppreſſoris, propter vim armorum, qui-
bus omnia ſuperant opprimuntque Babylo-
nii. V. 17. ?vED 15m mv;mm 5v w Clo-
maverant ibi, Judæi ante annos aliquot ibi-
dem locorum, eisdem in urbibus, per legatos
ſuos ſic exelamaverant: O Pharao, Rex
pti? ſuccurre, opemque fer genti noſtræ
preſſæ, ut reſiſtere valeat Babyloniis ingru-
entibus, urbemque noſtram obſidione cin-
cturis: 'N Sirepitus. Verum Apries nil
niſi inanem tunc ciebat ſtrepitum. Nam
movit quidem ex gypto exercitum, quaſi
liberaturus obſidione urbem; mox vero,
cum Babylonios ſibi occurrere audiviſſet,
receſſit, un oun atque ita transi-
re ſivit ſtatum tempus, præterlabi illud tem-
pus paſſus eſt, quo maxime obſeſſis prodes-
ſe copiis ſuis ex condicto poterat. Quod
poſtiremum non alia de cauſa in memoriam

C4 Jucæ-I) Jerem. XXXVIL5.7-
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Judæis ſuis revocaſſe videtur propheta,
quam ut judicarent, quemadmodum olim
fruſtra auxilium ab Xęyptiis exſpectaſſent:
ite illa quoque empeſtate, qua ægyptum
invaſurus eſſet Nebucadnezar, nullum ipſis
fore in gyptiis, quos inter viverent, præ-
ſidium, qui ipſi ſe adverſus hoſtem adeo gra-
vem tutari haud queant.

ſ. V.
Noſtro autem propoſito verba cumpri-

mis ſerviunt extrema: Clamarunt ibi. Nam
illud 7bi referri utique debet non ad ſolam
Memphim, ſed ad loca etiam reliqua, quo-
rum facta fuerat mentio, Daphnas Peluſia-
cas Magdolunmm Ex quo inferri poteſt,
legatos Judæorum deſiderium regi ſuum in
eo quoque tractu, qui alveo Nili primo, Pa-
læſtinæ rarione habita, ab ortu adjacet, expo-
ſuiſſe. Sita enim ibi urbs utraque, vicina quip-
pe Peluſio, cujus ſitum poòſtea demonſtrabi-
mus. Nam Magdolum Feluſio XII. millibus
paſſuum, ſive tribus mill. Germ. in auſtrum,
Daphnæ vero XVI. millibus, ſeu quatuor.
milliariis Germ. diſtabat, obſervante ex iti-
nerario Antonini CELLARIO m). Videri
quidem poterant iidem legati Memphim po-
tius adiiſſe, quod. illic tunc eſſet ſedes regia.

PLI-

m) Neotit. orbis antiqui P. IIL ꝑ. 56.
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PLINIVS n): Memphis quondam arx Agy-
pti regum. Verum Daphnis quoque reges
tunc temporis, Apriem ſaltem, ſi non ſem-
per, interdum tamen egiſſe, palam fit ex eo,
quod palatium ibi fuit regium Meminit e-
nim hujus ipſe Jeremias, quando mandatum
ſibi a Deo fuiſſe ait, ut lateres abderet in ar-
gilla, ad fornacem laterariam, quæ ad oſii-
um eſſet domus Pharaonis Daphnis. Quæ
domus cur exſtructa fuiſſet, niſi rex iſtic o-
leret commemorari. Nec defuit ſane cau-
ſa commorandi eo in loco Apri?z?z Quod
ſi enim unquam, tunc certe maxime neces-
ſaria præſentia ejus erat in finibus Agypti
orientalibus, ut hos a Babyloniis, quos bel-
lum apparare ignotum ei eſſe non poterat,
eo accuratius defenderet. Nec dubium eſt,
quin Daphnis Peluſium quoque ſæpius rex
commearit. Nam huic potiſſimum totius
Agypti propugnaculo cura ad hibenda erat
atque providentia, ut diligenter cuſtudiretur
adverſus Arabum, Syrorum populorumque
orientis aliorum irruptiones. Hinc præſi-
dio illi proſpiciendum vigilanti atque nu-
meroſo, cujus capax erat. Manetho ſal-
tim apud LOSE P HVM O) refert. Salatim,
Paſtorum regem, collocaſſe in hac urbe, Aba-
ri olim dicta, ad cuſtodiam ejus armatorum

C5 mul-n) Hiſt. nat. L.V. c.9.
o) Contra Apionem ꝑ& 445. edit. Flavere.
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multitudinem usque ad CCXL. millia viro-
rum. Ecquis itaque dubitet contingere facile
potuiſſe. ut legati Zedekiæ regem invenirent
in urbe Peluſii, Daphnis, ubi arx regia, non
longe remota?

5. VI.Quæ cum ita ſint, conjicio hine, Bæ
Jeremiæ illud ipſum eſſe Pelunum, præſer-
tim cum a nomine non multum abludat.
Sublato enim ex niã ſibilo, qui, quam
facile tollatur, inter linguarum peritos ſa-
tis conſtat, perquam affine illud evadet
nũ Pelaim. Ac fortaſſis etiam ſine ſibilo no-
men extulerunt ægyptii, ſono ad Pelaim ma-
gis etiam accedente. Situm vero erat illud
gypti clauſtrum, uti HIRTIVS vocat ꝑ),
prope oſtium illud cognomine, quo in mare
effluit alveus Nili Bubaſticus, ac illi quidem
ad ortum, viginti ſtadiis a mari in Arabiæ

confiniis. STRABO: q) du5ui à dnè Sa-
©rœn iv æ©ſocw  dinoœr cuòſoic-- -H à
pera& ã Nilay', nal æã AeuQls n*æ” saſlu
ubv ięi, nal inſ i vũv àne durĩę ſdęuræ: æò ſin-
rgœwn. Sita eſt urbs ſupra mare ſtadiis am-
plius viginti Arabia inter Nilum jo-
cet Arabicum ſinum, in extremis ejus
partibus (Arabiæ) ſitum eſt Peluſium. Am-

bitus

P) De bello Alexandr. cap. æ7.
q) Geogr. L. XVIL p. n53. edit.-
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bitus urbis, Strabonis tempore, ſtadiorum
fuit XX, ceu idem refert Geographus. De
nomine vero inter Veteres ipſos diſſenſio eſt,
Nam Strabo illud àni 75 wnõ nai riudru,
a luto, quod Græcis Pelus eſt, paludibus
ducit. Cujus ſententiæ ſitus urbis favet. Nam
ręræ-u æõ Tavmæã nal 9 ſnærianã Muvai, nę

Enueyda nal cv"”ĩn”uæ ?oldãæ ixovræ nę;

t t  Avis Bæqòęa narãa: ual tiAuæra. Inter Tuani-
ticum Peluſiacumque oſtium ſunt lacus, ma-
ximæ ac continuæ paludes, in quibus pagi
multi ſunt. Peluſium quoque inſum eſt cinctum
lucubus, quæ nonnulii Barathra vocant, nec
non paludibus, inquit Strabo. AMMIANVS
vero MARCELLINVS I) a Peleo, condito-
re, nominis rationem haud obſcure jubet re-
peti. Subnotamus ipſa ejus verba: In Au-
guſtamnica Peluſium eſt oppidum nohile, auod
Peleus Achillis pater dicitur condidiſſe, luſtra-
ri Deorum monitu juſſus in lacu, qui ejus-
dem civitatis alluit menia, cum poſt interſe-
ctum fratrem, nomine Phocum, horrendis fu-
riarum imaginibus raptaretur. Peleum Pe-
luſium condidiſſe, quos ſecutus Autores as-
ſerat Marcellinus, neſcire ſe fatetur HADR.
VALESIVS ad iſtum Ammiani locum. Se-
cutus autem procul dubio eſt DIONYS I-

vM
r) Libr. XXII. c. 16. in principio.
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VM Periegeten, idem affirmantem his ver
ſibuss):

nmugi Keiu”rid” ættemn

nã|ò;] nr©ãdę inòuor à”ęn ixs:
E-oxæ vauriil deduque:

-ad rupem Cqſiam
Pelei de nomine dictum oppidum homines te-

nent,
Rei nauticæ peritiſſimi.

Ad quæ hæc obſervat Euſtathius Scholiaſtes:
urõ&:- ud æ ſinigσiI ær©ſl&bn inòu æã
inEõ&- Qno, &c æęœnWũ” ò%Iãv, vò ſinAd
5evayuiv, diundvv dvutã.. Hic quidem di-
cit, Peluſium oppidum nomen a Peleo habere,
quod Phthiotæ ſub Peleo milituntes hic habi-
taoverint. At minus id videtur probabileVa-
leſio, cum Peleum, occiſo fratre Phoco, pul-
ſum ab æaco patre, Phthiam conſugiſſe ad
Eurytum, ſive ad Eurytionem Actoris filium,
ab eoque luſtratum eſſe, omnes Hiſtorici
conſentiant: inter quos Diodorus: Siculus,
Apollodorus, AntoninusLiberalis (addere po-
tuiſſet Pauſaniam) Ariſtophanis, Apollonii
ac Lycophronis Scholiaſtæ. PorroPeleum,
cum Eurytum inter venandum caſu occidis-
ſet, Phthia relicta Jolcum ſe contuliſe ad
Acaſtum, ut quidam memorent. Probabi-

lio-

s) In Periegeſi v. 261.



quoq ſit Peluſium. 45
liorem itaque cenſet Valeſius Strabonis opi-
nionem; niſi potius vocabulum ſit Agypti-
acum. Quod poſtremum recte quidem il-
lum ſuſpicatum eſſe arbitramur. Nam gy-
ptios, priusquam a Græcis ſubjugati eſſcnt,
10cO adeo nobili nomen potius Græcum da-
re voluiſſe, quam ex ſua petitum lingua, ne-
mini fortaſſe eredibile videbitur, qui memi-
nerit, quantopere Græcos horumque res præ
ſe ſuisque vilipendere ac ſpernere conſueve-
rint ægyptii. Vt taceam, Vix pati linguæ
Græcæ analogiam, ut ex ænnòę derivatum fi-
at mnrgσw, ad locum cœnoſum indicandum;
dicendum enim potius erat æ”œò. Itaque
in illo Veterum divortio ſic mihi videtur
ſtatuendum: Accepiſſe urbem nomen ſuum
ex viro quodam gyptio illuſtri, qui vel
condiderit, vel ratione etiam alia benc de illa
ſit meritus; atque hunc nomen geſſiſſe tale,
unde vox ſnœœ Peluſium, vel quomodo-
cunque extulerunt ægyptii, facili negocio
poſſet deduci. Fueritne is kàò æv ęõ-,
Caſius ille Nauclerus, quem Peluſiotas pro
Deo coluiſſe ERIPHANIVS t) refert, an
alius quisquam, nobis nunc perinde eſto.
Græci poſtea, cum viderent, nomen iſtud
cum ilio, quo Achillis appellatus parens es-
ſet, apprime convenire, gloriæ ſuæ gentis

con-
t) In Adyn àynveurò́ ſ in libro ancorato p. 513œdit.

Gr. Baſ. a. 544.
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conducere exiſtimarunt, ſi originem urbis
juxta ac nomen ad Peleum referrent. Com-
menti igitur ſunt, hunc ejusdem extitiſſe
conditorem nominisque ſimul auctorem.
Græcorum alii, animadverſa nominis cum
voce #niòę congruentia, hine illud derivare
inſtituerunt, præſertim cum ſita urbs in ſolo
eſſet cnoſo. Quaſi vero Græce locuti es-
ſent ægyptii, a quibus impoſitum procul du-
bio urbi nomen fuit, non a Græcis. Ete-
nim jam pridem ante Alexandri M. ætatem
in uſu fuit, uti ex Herodoto colligimus, qui
oſtii Peluſii, quod nomen habuit alb, urbe,
paſſim meminit. Illo autem tempore quis
gyptios ſibi perſuadeat, Græcorum con-
temtores, vocabulum ab his mutuari volu-
iſſe, quo urbem quandam ſuam appellarent?

ſ. VIL
Objici mihi poſſe video, urbem Peluſii

non 2 Pelaim vocari ſolere in ſacris
litteris, ſed 'O ſin. Admodum certe proba-
bile, Ezechielem per 'O, quam in urbibus
gypti variis recenſet, ™WD, ſive propu-
gnaculum, vocat, u) Peluſium deſignare vo-
uiſſe, urbem Agypti facile munitiſſimam:
auod Vulgato interpreti jam perſuaſum
fuit BOCHARTI x) ſtudio confirma-

tum
u) Cap. XXX, i5. 16.
5) In Phales I. V. c. 27. ꝑ3u. ſq
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tum eſt. Eſt vero quod reſpondeam, ſcili-
cet minime eſſe inſoens, ut. locus aliquis no-
men in ſacris litteris duplex gerat, imo tri-
Plex. Ab æ”ypto ut rei conſirmandæ cau-
Ia dir rediamur, haud erit neceſſe, quum ipſa
hæc regio exemplum nobis ſubminiſtret me-
morabile; urbem ſcilicet On, uti Moſes 5y)
vocat, ex qua oriunda erat illa ſacerdotis fi-
lia, quam in matrimonium duxerat Joſephus
Prorex. Hanc urbem magno conſenſu in-
terpretes, cum veteres tum recentiores, He-
liopolin eſſe affirmant, urbem Nomi, inter
Nilum intimum ſinus Arabici receſſum
ſiti, principem. Affirmat idem JOSEPH VS
quoque, conjugem illam nææòe; dvyariæ
vocans 7ũv iv HAzæòM: isgtuv, Petephræ, u-
nius ex ſacerdotibus Heliopolitanis, filiam 2).
Pſeudo- Jonathanem quid moverit, ut JN,
On, per Tanes redderet, non perſpicio.
Tanis enim nonN On audit in ſcripturis ſa-
cris, ſed V Zoan. Jam urbs illa nomine pror-
ſus alio nuncupatur apud Jeſaiam, rurſus
alio apud Jeremiam. Nam Jelaias &€vn wW
Ir haheres dicit a): quod, ut ex re ipſà, de
qua agitur, quippe ad Heliopolin pertinente,
patet, accipiendum, quaſi legeretur &r? 5
V hacheres, urbs ſolis, quomodo Para-

phra-

Y) Gen. XLI, 45.
z) Antiqu. Jud. L. IL. c. õ. ꝑ. 89.
a) Cap. XiX, 13.
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phraſtes legiſſe videtur Chaldæus, Symmu-

chus Hieronymus legerunt maniſeſto,
quippe wòru ”aũu, ſolis urbem, interpretati,
Jeſaiam quoque ipſum ſcripſiſſe non impro-
babile eſtt. Jeremias vero b) eundem lo-
bum w”v” Beth ſchemeſch, ſeu domum
appellavit ſolis, voce ?ã vel lutiori illo ſi-
gniſicatu, quo locum notat quemvis, uens
vel ad Adem reſpiciens Soli iſtic conſtitu-
tam: in cujus numinis honorem quotannis
panegyris in urbe illa agebatur ſolennis c)
En ergo nomina Heliopoleos tria: On, Ir
hacheres, Beth ſchemeſch. Accedat celebra-
tiſimæ etiam Babylonis exemplum, quam
Jeremias'd) modo Babelem vocat, modo
Seſucham. Nihil igitur obſtat, quo minus,
ſi cetera congruant, Pelaim Sin pro unius
ejusdemque urbis haberi poſſint nominibus.
Ac poteſt ratio aliqua diverſimode appellatæ
urbis inde etiam peti, quod Ezechiel in Ba-
bylonia ſcripſit, adeoque nomine. urendum
cenſuit inter Babylonios uſitato; Jeremias
vero in ægypto, ut videtur, carmen hocce
lugubre compoſuit, ideoque ſatius eſſe duxit,
illam appellarionem, quæ inter ægyptios u-
ſu pridem invaluerat, exprimere, quam ali-
am quandam, quam vel populares ſui in Ca-
naane, vel Babylonii ſolerent uſurpare. Con-

tin-

b) C. XLIII, i3. c) Herodotus L.II. c. 59.
qd) Cap. XXV, 26. LI. 41.
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Em——————]tingere enim hoc ſolet, ut locum unum
gens una plane appellet aliter, quam altera.
Sic Thebas, Agypti ſuperioris metropolin,
Græci ut plurimum Dioſpolin Bethſchanem,
nobilem Palæſtinæ urbem, Scyrhopolin ap-
pellarunt. Quid igitur, ſi Babylonios qui-
dem, non vero Agyptios ipſos, Peluſio Sinis
nomen, ob ſolum, in quo poſita erat cœno-
ſum (Sin, enim Chaldæis lutum ſonar) de-
diſſe exiſtimemus? Perinde ac Græci hoc ipſo
ſitu adducti fuere, ut Peluſii vocem ex nniq́
attributum loco fuiſſe arbitrarentur.

5. VIII.
Nunc agedum luſtremus contextum orã-

tionis integzrum, quis ſenſus prodeat vi-
deamus, ſi DND nomen urbis ægypti pro-
prium cenleamus. rE-PN ?DT Nò non me-
mor, inquit propheta, finis ſui fuit. Sum-
mam igitur imprudentium Hieroſlolymitanis
ſuis exprobrat, aui. conſilia inierint temere,
de exitu, quem habitura eſſent, parum ſbl-
liciti. Jam imprudentiſſime eo ipſo ege-
rant Judæi, quod a Nebucadnezare, rege po-
tentiſſuno, orieòtis rerrore, ubi defeciſſent,
cum ægyptiis pacti erant de auxilio, quod
tamen vel cerrum, vel ſatis certe validum fu-
turum ſperari haud porera. Hoccine erat
finem reſpicere? An non cauſa porjus Eze-
chieli graviſſima erat guærendi ex Hierolo-

Pars VII. D lymo-
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lymorum civibus è): ſ?æ ?œn èn«æ.
m 2 Bm. An proſpere aget, an in-
columis evadet, talia qui fecerit? Frangatne
rex Jud. fiedus ſorous maneat? Sed indi-
cat Jeremias quoque ipſam illam, ad quam
reſpexerat, actionem imprudentem. "m
DæB Deſcendit enim Peluſium, vel, dum de-
Icendit Peluſium. Quæ optime his Ezechie-
lis explices verbis: Rebellavit, Zedekias, ad-
verſus eum, Nebucadnezarem, mittendo le-
gatos ſuos in £gyptum, ut coucederet ipſi,
rex Egypti, Apries, equos cum copiis nume-
roſis. Dicuntur vero legati illi deſcendiſſe
ſeu profecti eſſe Peluſium, quod illic loci, uti
ſupra jam ſumus ſuſpicati, rex forte tunc
commoraretur cum exercitu, ut hoſtem, ſi
qua ingrueret, a regni finibus arceret. Po-
teſt tamen Pelaim, Peluſium, ſynecdochicę
etiam de Agypto accipi univerſa, eundem
ad modum, quo, ex nonnullorum ſententia,
quam equidem non improbo, Sinim, ſeu Pe-
luſiotæ, apud Jeſaiam F) pro ægyptiis po-
nuntur omnibus: Quàm vero inutiiiter iſta
ſuſcepta ſuerit legatio ſtatim docet prophe-
ta verbis: BMD 'N; Conſolator, i.e. au-
xiliator, illi nullus adfuit. Nam licet auxi-
lia, muneribus ampliſſimis acceptis, pollici-

tuę

e) C.XVII 15.
F) Cap. XLIX, 12. Vide BocHARTVS in Pholeg

L.IV.c. 27.
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tus eſſet Apries Zedekiæ?, ac ſtare etiam
promiſſis velle videretur, quando Judæam
verſus ducebat exercitum, quaſi ſubſidio
venturus Hieroſolymitanis laborantibus: ta-
men ſucceſſu caruit conatus, quod vel ſerio
rem non ageret Apries, vel vires ſuas non
ſufficere ſentiret, ad confligendum cum ho-
ſte tantis opibus inſtructo. Recepit enim ſe
in gyptum, ſimulac Babyloniorum exer-
citum, ſoluta tantiſper obſidione, ſibi occur-
ſurum eſſe cognoviſſet 3). Inaænis igitur
plane ſpes erat, quam in Agyptiis colloca-
verant Judæi. Quod ipſe Jeremias aper-
te profitetur poſtea: ſER NE æ
m5. Advocavi amaſios, fœderatos meos 3
ſuſerutem næ h bę nẽn
P&-R Nò 5 æ v|g. Cum adhuc nos ſub-
ſiſteremus, rempublicam atque civitatem
adhuc teneremus, confecti fiere oculi noſtri
ſocct. ndo ad auxilium noſtrum, inutiliter

eculatione noſira ſpeculati ſumus, ex locis
a tis longe proſpectavimus, ad gentem mini-
me nos ſervaturam, ad ægyptios, a quibus
tamen ſilus nulla erat exſpectanda: proſue-
runt illi nobis. prorſus nihil. Hoc igitur pa-
cto aptius, ſpero, ſingula cohærere inter ſe de-
prehendentur, quam ſi vulgari verborum Je-
remiæ interpretationi inhæreamus. OB-
5) Jer. XxxVII 7.
h) Cap. I, 19. i) Cap. IV, 17:



5 OVſ. III. De formula elliptica:

OBSERVATIO III.
DE FORMVLA ELLIPTICA:

NONNE AD VOS, VIATORES?
Ad Thren. I, 12.

 l  l-  S 5 UR DNæ 2]2n σ--
Nonne ad vos viatores omnes? Intuemini
videte, an ſit dolor aliquis ei ſimilis, quo

affecta ſum ego.

CONSPECTVS.
Eorum in ſermone ſcriptisve, qui dolorem animo

ſentiunt exquiſitum, iMdnęu àdnoęioniσn
frequentes ſunt. Vnde Threni quoque Jeremiæ
illis ſcatent. 5. I. Græcus intervres verba, de qui-
bus quaritur, ſenſu reddidit plane nullo. Chaldæus
ſenſum tantum exprimere voluit, verborum va-
rum curioſus. Nec vulgatus vim verborum exhau-
ſit. CLERICVS ctiam in illis intervretqndis ju-
ſto licentioſius verſatus eſt. 5. I. Ellipſis formulæ

duplex ineſt una 55 ſ interrogativi; alteraæ
verbi BN clamem. Confirmatur poſterior ex
loco ſimili. Prov. VIII, 4. 6. IlL.

5. I
/Vod contingere ſolet iis, qui dolorem
animo lentiunt inſignem, ut, dum loqui
aliquid vel ſcribere inſtituunt, in verbis adino-
dum ſint parci, impedianturque angore, quo
minus, quæ ad plenam orationem pertinent,

pro-
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proferant omnia exprimantve: id Jeremiæ
quoque vati, dum carmen hocce triſte, quo

ſuas gentis ſuæ calamitates ingenres de-
flet, conderet, accidiſſe animacdvertimus.
Scatet enim illud 2XAæ-/:, ſcatet ànocin5-
gi:, ad quas niſi diligenter artendat lector,
futurum ſane eſt, ut bonam ſcripti partem
æ”re capiat. Nos exemplo rem nunc illu-
ſtrabimus unico, ex libri fere primordio, ubi
invitat propheta viatores omnes, ut ſpcta-
tum accedant, judicentque, ſitne dolor ali-
quis ei comparandus, quem perſerre obor-
teat Hieroſolymorum cives, propter urbem
penitus everſam.

5. II.Eſt invitatio illa his concepta verbis:
 |5 5) B N. Nonne ad vos,viatores omnes? Græcus interpres ſic red-

didit: ò węò vuãs, nãræ nææogeucu~ õ.
Qui ad vos, prætereuntes per viam, lenſu pla-
ne nullo. Chaldæus ſenſum potius expri-
mere voluiſſe videtur, quam verborum ha-
bere rationem, eum ſic interpretatus eſt:
N D9; D õò nvaus, Obreſiorvos omnes, qui tranſitis per viam. Recentis-
ſimus vero omnium, ut omittam alios, Jo.
CLERICVS, magna uſus licentia, expoſuit:
Vos omnes, qui per viam tranſitis ad quos
res non pertinet, utinum adſpiciatis, vi-
dearis Scilicet particulæ Mm negandi

D 3 optan-



54 OLV. IIL. De formula elliptica:
optandi, (quaſi eſſet 3) vim tribuit, non
ſecus, ac ſi utroque modo ſcriptum eſſet,
tranſtulit: quod quo jure fieri potuerit, equi-
dem non perſpicio. Aut enim ſolum negat
æ, aut, ſi emendandi cupidini mutandique
in  locus ſit reliquendus, deſiderium no-
tar. Vtrumque officium ſimul præſtare non
poteſt.

6. III
Malim igitur ellipſin in verbis ſtatuere du-

plicem, eamque a conſuetudine Hebræorum
minime abhorrentem:, unam æẽ t interro-
gativi ante NV ita ut cum interrozatione ef-
ſerantur verba &25 NV, nonne ad vos?
Quam ellipſin ſi quam frequens ſit Hebræis,
exemplis operoſe oſtendere inſtituerem, ve-
rendum ſune mihi eſſet, ne otio abundare,
aut in re maniſeſta diligentiam collocare
velle ſupervacuam, linguæ peritis viderer.
Ellipſin alteram verbi NvN, clamem, eſſe pu-
to, hac ſententia:, Nonne juſtum eſt, ut ad
triſte hoc ſpectaculum vos omnes convocem, qui
àter hac fatitis, urbem vidiſtis admirati-
que eſtis florentem? QuO pacto optime
quadrabunt verba ad ea, quæ ſequuntur:

MNDED NO U ENY Dãqr7v WN Intuemini aſdicite, ſitne do-
lor aliquis ei, quo affecta ego ſum, comparan-
dus. Similis piane formula eſt, qua Prover-

bio-
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 —p-M-//—

biorum ſcriptor utitur a) PE 2N8
2ꝑ Ad vos, viri, clamo; in qua cum cla-
mandi verbum expreſſum ſit, dictam hinc
ellipſin confirmari poſſe arbitror.

OBSERVATIO IV.
DE FORMVLIS MOTITARE

CAPVT, ET APERIRE OS.
ad Thren. II, is. 6. III, 46.

CONSPECTVS.
Phraſis UN J motitare caput, Fb ſ”bD
aperire os, ſcu BYZ D diducere labium,

de iis adhiberi, qui illudunt inſultantque aliis, a-
gnoſcunt quidem interpretos: at plone tamen cas,

aut accurate ſatis, explicare non iolent. 6. I.
Priori formula non notatur motio ad latur utrum-
que, auæ ubnuentis eſt, negantis, aut diſplicentiam
teſtantis, in oraculis etiam nonnullis adhibita:
ſod ea; quæ fit antrorſum, atque ſurſum deorſum-
que, r55 imixæicinduo, in ſinu gaudentibus

ufitata. ò.ll. Loca iripturæ, iſta caitis de mo-
tione intelligenda. 6. Ill. Por formulam altcram
non nuda indicatur oris apertio, quæ admiran-
tium potius elt ſtupentiumaue ſea ea, quæ cum
convicio, ludificatione, probrisque ingeſtis conjun-

la eſt- 5. IV. Quod confirmatur ex PſXXII,
14.8 6. V. (3) ex qJobi, XI, 4.10. 5.VI. ex
Matth. XXxVII, 30. 6. VII. Mb Mòb Grace phra-
ſ Homerica dia 56 dxav efferri poſſer. Alibi

D 4 o8a) Cap. VII, 4



56 OLbſ. IV. De formulis motitare caput,
V3UJ.VVu

os aperire dicitur, qui votum concipit verbis,
non tucitus, ut iuperſtitioſorum quorundam mos
fuit. D nn Judaorum recentiorum. ꝗ. VIII.

5. I.
Vm locis in inſcriptione indicatis, tumCU .ibi p.ſſim in ſacris lirteris obviæ ſunt

formulæ O§8 32;, mB nuB motitare caput
aperire os, pro quo Pſãlmo XXII. v. 8. et-

iam legitur n°PB¥Z ”§n, arerire, vel didu-
cere labium. De iis adhiberi phraſes, qui il-
ludunt inlultantque aliis, palam eſt: nec de-
ſiderari in interpretibus poteſt, quod illud
minus obſervarintt. At erit tamen fortaſſe
nihilo ſecius, quod ad illuſtrationem locu-
tionis utriusque pleniorem dici poſſit. Quod
ſi fiat, non fururum ſpero, ut operam ſuſce-
piſſe videamur levem aut inanem. Priori
quidem merum deſignari geſtum, de eo mi-
hi cum ceteris interpretibus convenit; il-
lud vero addubito, an iſte denotetur, cuem
vulgo ſibi repræſentant homines, cum de ca-
pite motitato inaudiunt. De poſteriori ali-
ter, ac vulgo ſit, ſentio. Neque enim aper-
turam oris nudam, ſive eam, quæ cum ſilen-
tio, ſed talem, quæ cum convicio conjun-
cta eſt, ſignificari per eam exiſtimo.

5. ILPrimum igitur id quæritur, qualis illa mo-
do ſit, quam verbo yun, agitationem alio-

qui



aperire os.
57qui quamlibet ſignificante, indicare in hac

phraſi voluerunt Hebræi: utrum illa, quæ
ad latus fit, utrumque (ein hopf ſchutteln)
an alia? Equidem id naturæ geſtuum,
mori gentium communi (a quo cur deſci-
verint Judæi?) congruum eſſe arbitror, ut
cum ad larus utrumque movetur caput, ani-
mus ſignificetur vel recuſintis negantisque,
vel ejus, cui res aliqua diſplicett. Hinc
in oraculis illis, quæ motu reddebantur ca-
pitis, ſi caput ſimulacri, ſacerdotum quidem
arte, in partem moveretur utramque, intelli-
gebatur hine, negare Deum, vel improbare
conſilium cœ}ptumve. Tale illud erat Jovis
Ammonii, de quo S TRABO a): dux do-
ni; à AQ-ũ næt Bgayxſòaic /|ę dnoòionſns
di Ayuv yſuai, drrã eduaœi nal cuuòroę
v mAlov, &c nal na? oui b)

H xœl ndãibjc in dòęσ viœ; Korſu.
T5 moòis 1òv Ala vnouguouii.

Reſionſa non, ut apud Delphos Branchidas,
verbis dari, ſed magna ex porte nutu ſi-
gnis: quemadmodum apud Homerum:

Dixit: cœruleisque ſuperciliis annuit Ju-
piter.Vate Jovem imitante, ſimulante, effin-

gente.

D5 Mi-a) Grograph. L. XVII. p.u6. b) ILL.v. 528



58 OUſ.IV. De formulis motitare coput,
Minime ergo geſtus iſte irridenti convenit,
vel ludificanti. Huic enim maxime placet,
imo oblectationi ſummæ eſt malum, quod
ei, quem irridet, accidit. Quare ad illum
potius capitis motum reſpiciendum erit, quo
vulgo utuntur ò ixixæituan, gaudii fui te-
ſtificandi cauſſa. Solent enim hi antrorſum
potius, annuentium inſtar, motitare caput,
ita ut mentum ad pectus ſere applicent, mox
vero rurſus attoliant, repetantque hanc a-
gitationem crebrius cum riſu, gaudium pro-
dente enixum Cujusmodi geſtus in iis
guoque obſervari interdum poteſt, qui de
re, quæ ipſis accidit, læta ſecum quaſi in
ſinu gaudent. Ac ſane, verbum ym non
tantum de motu, qui ad Iatus utrumque,
ſed de eo quoque, qui ſurſum fit ac deor-
ſum adhiberi ſueviſſe, palam eſt ex Zeph. II,
35. ubi viatores de Ninive everſa, pro deri-
ſionis figno, ſibilaturi dicuntur manumque
agituturi, Y y. At quis unquam vidit
hominem, alios deridentem miſerisque in-
ſultantem, manum movere aliter, quam
ſurſum ac deorſum? niſi forte manum u-
tramque complodat, quod apud Hebræos
7E eſt, non an. Quocirea, ſi 'æ yun
apta phraſi germanica velimus exorimere,
dicere debebimus, mit dem Kopſè nicken,
non den Kopf ſchutteln.

6. II.



aperire os.
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ſ. III.Tali igitur capitis motione Hieroſolymo-
rum civitatem Sancharibum ſugientem pro-
ſecuturam eſſe, Eſaias propheta nunciat. c)

—rn rqæ mm t r?mm;  m
=55 n nyDm un Spernet te, illudet
tibi virgo filiæa Zionis, poſt te caput motita-
bit nlia Hieroſolymorum; lætatura ſcil. de
clade, quam paſſus es, ingenti. Eodem quo-
que geſtu ab hoſtibus vel ſibi ipſi, vel ei, cu-
jus perſonam ibi ſuſtinet, illudi acerbe que-
ritur pſalmi vigeſimi ſecundiauctor. v. ꝗ. un-
ditque querelam eandem, qui Pſalmum com-
poſuit CIX. commate quinto vigeſimo.
Jobus etiam cap. XVI, V. 4. ait: ſibi quoque
facile fore, deriſionis caua, motitare capur,
de amicis inania ſolatia afferentibus, ſi ſuo
eſſent loco; perinde ac feciſſent ill. Por-
ro Hieroſolyma deſolata eandem pati a via-
toribus gentium inimicarum contumeliam,
Jeremias dolet locis Threnorum citatis.
Sic Eccleſiaſtici ſcriptor d), pauperem al-
loquens in extremam neceſſitatem adactum,
formulamque iſftam Hebræorum imitans, æ:
niõa mv durã, inquit, xuiou in coſ, Caput
tuum contra te movebit dives, te ab ipſo va-
nis promiſſis deceptum deridebit. Denique

inſul-
c) 2. Reg. XIX, æ1. Eſa. XXXViII, 22.
d) Cap- XIII, V. IO:
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inſultatum codem modo ſanctiſimo fuit
Servatori, ex cruce pendenti nam prætere-
untes inuſnav v|ã usõars5 èurẽv, motitarunt
capita ſiua.

5. IV.
Pergimus ad ſormulam alteram aperire

o5, quæ pariter tribuitur inſultantibus alio-
rum calamitati. Hæc ita vulgo intelligitur,
quaſi ore tantum hiante adſtent irriſores, ni-
hilque interea loquantur, ſimiles æſ æaõd
moocumtſo, d dngnuiva T 5uæ nal rauuty-
Si nixmbræ, 5 v cumę-tαaro Qòiéyyrai,
mutis in tragedia perſonis, quæ diductori-
ctu, atque immane hiantes, ne minimum
auidem loquuntur, verba vides LVCIANI
ſ). Vereor autem, ne contra exberientiam
rictus oris iis tribuatur, qui illudunt miſe-
ris. Is enim non tam in deridentibus obſer-
vatur, quam in admirantibus rem aliquam
cum ſtupore. Quare aliud quid eſſe exiſti-
mo, quod per os apertum innuatur, con-
vicia ſcilicet in hominem, vel locum, male
habitum conjecta, ludificationem probra-
que ingeſta.

5. V.Cujus expoſitionis confirmationem inde
primum ſumo, quod Pſ. XXII, 14. homines

Os ge-
e) Matth. XXVII, 39.
f) In Toxari T. Opp. II. ꝑ. 38 ed. Græv.



aporire os. 6i
os gerentes apertum conſeruntur cum leo-
ne, non ſilente ſed rugicnte. tr qy u,
INUN ?°D ?VN Aperuerunt adverſus me os

suum, inſtar leonis lacerantis rugientis.
Quæ comparatio minus bene quadraret, ſi

nihil egiſſent præterea inimici, de quibus lo-
quitur pſãltes, quam quod os aperirent. Po-
teſtne quispiam leoni ſimilis dici rugienti, ſi
vox audiatur ex eo nulla, ſi interitum non
minitetur aliis, aut probra ſaltem in eos non
congerat? Explicet nobis comparationis il-
lius vim Jeremias vates verbis, quæ com-
mate octavo capitis XII. vaticiniorum ejus
leguntur: ?a° W ?æ nP»
n7p2 V5. Fuit mihi pbſeſio mea, gens Iſiac-
litica, inſtar leonis in ſylva edidit contra
me vocem ſuam: ubi vocem ſeu rugitum ede-
re, quid eſt niſi probroſe loqui, lingua blas-
phema obloqui Pariter SIRACIDES g)
herum aſperum, nihil niſi convicia in do-
meſticos jacientem, leoni facit ſimilem. Ad
pſalten vero ut revertamur, ipſe ille in ſu-
perioribus v. 8. quid labium adverſariorum
diductum modo vocaſſet, indicat, ſermo-
nem ſcil. aculeatum ironicum. N h
V n D "æE ”rm m. Devolvit inFehovam cauſam ſuam tuendam, is nunc li-
beret eum eripiat, quia delectatur eo.

6. VI.

8) Eccleſiaſt. c. IV. v. penu.
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5. VI.
Porro quando Jobus loco jam citato,

poſtquam caput ſe moturum de amicis, ut
videri volebant, ſuis dixerat, addit: DYæNN
r T|r; m B Bò contenderem vehe-
mentius contra vos ore meo, motus labio-
rum meorum vos coerceret, idem Iane di-
cit, quod verbis paucioribus aperire os ali-
as deſignant Hebræi. Conjunguntur enim
hic eodem modo caput movere, vehemen-
ter contendere motumque labiorum coercere,
ſicut alibi apertio oris cum commotione capi-
tis. Apertum vero, puto, eſt, hoc velle
Jobum, ſibi quouue objurgandi convici-
andi non defore facultatem, ſi inde laus
meritum aliquod captari poſſet. Quid plu-
ribus opus? Vtitur Jobus ipſe non multo
DOſt v. I. inſa illa, de qua quæſtio nunc ha-
betur, phraſi, niſi quod loco nuò verbum
adhibet æquipollens W\8, ſubjungitque ſta-
tim, declarationis cauſſa, vocem MEM, cum
opprobrio. nE DB V Y”. Aperie-
unt adverſus me os ſuum cum opprobrio, q.
e. dicta in me probroſa eructarunt.

5. VI.Tertium hujus ſenſus indicium ex verbis
capio Matthæi; ol  5aęænogęuo: iò”ai-
u”v dvtòr, nuvts; ẽ5 niQarãs durãv. Præter-
euntes conviciabantur ei, moventes capita

ſua.



aoperire os. 63
ua. Planum, credo, cuivis eſt, reſpexiſſe
Evangteliſtam ad Pſ. XXII. v. 8. 5 77œp
x W nęvã Diducunt adverſus me la-
bium (ſynonyma eſt phraſis ei, quæ verſu
occurrit decimo quarto: &=ra Vy uB,
aperuerunt adverius me os ſuum) movent-
que caput, de re nunc facta locutione par-
tim ſvnonyma, partim eadem plane, uti
voluiſſe, qua rem aliquando eventuram præ-
nunciaſſet Pſaltes. Itaque illud iò”æõ3u;
prorſus reſpondet Habraicis: B&2 ?w&,
adem plane ſignificantibus ac B(7  u
aperuerunt adverſus me os ſuum, quod
mox ſequitur. Quapropter Græco verbo
ſracõmu idem, ſed expiicatius Græcis-
mo congruentius, dixiſſe cenſeri poteſt Mat-
thæus, ouod Scriptor hebraicus ſuis &Bm
reva, ro nua. æaeõn&” vero quid ſit
notius eſt, quam ut explicari multis opor-

teat. Res ipſa docet, flæœònuĩ eos hic di-
ci, qui verba in innocentem immerentem-
que effutiunt injuria, ac irriſionis plena: quæ
qualia tunc fuerint, ex ipſo cognoſci po-
teſt ſcriptore divino.

ꝗ. VII
Quod ſi igitur Græce phraſi quidem

aſtin: Hebraicam formulam Y u5 rnu
efferre forte quis velit, non invenio aptio-
rem, quam àvã 5òu ix in ore aliauem

habe-



6&4 Obſ. IV. De formulis motitare caput,
4 -——————7——habere, qua HOMERVS uſus h) eſt, pro ma-

ledicere, convicium facere. En tibi verba:
TJ gn dv Bacirias diè 5òu ẽxσ dyogivoi

Lxal cõu cvilded væe męięou.
Quare ne reges in ore habens loquaris,

Eit convicia ipſis ingeras.
Vbi quidem per iiidiqæ æęQiæm ſtatim expli-
catur illud àvæ æõ ẽxs, quod aliquanto
poſt alio modo ſic effert pocta:

gVu ò nigrouiæv àyoę”vs.
Tu vero convicians loqueris.

Scholia parva ad illum locum: àvã ęu èxor.
Moidogãi. A gæ ixeũ dil or vòę Bucirĩis in) ęè-
uoto5 ẽxa nai ridogiiv. Aoidogũ&v convicians.

Senſus eſt: Quare non oportebat te ſemper
reges in ore hubere conviciari.. Ad quem
morem Cicero quoque Attico ſuo habent
ſcribit in ore nos ingratos. Non præter-
eundus hoc loco nobis eſt uſus phraſeos
7b ruD alius, quo idem valet ac vorum ver-
bis concipere. Quo ſenſu in hiſtoria uſurpa-
tur Jephtæ i), qui heros N B  DN
25 h9) N” Ego, inquit, aperui os
meum ad Fehovam, nec poſſum revocare. Cui
filia, pater mi, ait, ſi aperuiſti os tuum ad
dominum, fac mihi, quemadmbédum ex ore

tuo

b) Ihad. II, v. 250..
i) Judic. XI, 35. 36.



aperire os. 63ExquZm.5//V>  VVu—tuo prodiit. Vult Jephta, verbis ſe exoreſſis
votum illud nuncupaſſe, nec concepiſſe taci-

te, ut mos erat gentibus nonnullis ſuperſti-
tioſis, quæ nonniſi tacite vora concipiebnt
i). Affinem Judæorum recentium locutio-
nem, nò ?ſ apertio oris, qua vel calum-
niandi accuſandique materiam, vel fidu-
ciam in loguendo denotare ſolent, ne ſim
longior, ſtudio prætermitto:

OBSERVATIO V.
DE AVRO TEMPLI PERBABYLONIOS OBSCVRATO.

Ad Thren. IV, I.

CONSPECTVS.
Verba': Quomodo ebſcuratum eſt aurnm cet. non

tropice, ut Grotius, Raſchi Clericus volunt, de
viris principibus, 6d provric accipienda ſunt, æ-

que ac illa: Disjecti funt lapides ſacrarii cet. ꝗ. I.
Intelligi vero debent de auro, quo parietes, la-
queav pavimentum ædis ſacræ obaucta. lI.
u
vu”d aurum udæi nominatim Abarbanel R.
judã Leo, juito faciunt craſſius, tribus aureis, vel

Sielo ſacro, illud exequantes. fudæorum canon
de craſſitie auri, quo vaſa ſacra ublita. colligenda.

S. lll. Verbum 05” h. l. eſt duavęiòai, in fu-
ſcari, fuligine infica3 quod auro tenipli in incen-

Pars VlI. E Aioi) Docuit hoc oluribus Jos. SCALIGER ad Ti-
BVELI L.IL I. 354. ad L. IV. eleg. V. ꝑ. 183-
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dio, quo exuſſore Babylonii, acciderat. mPD
aurum eximium, purgatiſſimum ad res inau-
randas aptiſſimum. õ. IV.

5. I.
NlOvam disquiſitionis materiam caput e-
 jusdem carminis Jeremiani quartum v.I.
ſubminiſtrat, ubi triſtis exclamat vates: ſ??
26rn Drãn xP 2rnn on. Quantopere
obſcuraotum eſt aurum, immutatumque aurum
inſignis præſtantiae? Ad quæ hæc annotat
GROTIVS a):,,Per aurum principes in-
Htelligendi., CLERICVS vero, qui veſti-
giis Grotii inſiſtere ſolet:,, Hic non viden-
ntur reſpici vaſa ornamenta aurea templi,
,Uuæ Babylonii abſtulerunt, nedum ut abje-
ctarent per vias a quovis auferenda. Intel-

,ligendi optimi quique Jeroſolymitanorum
,aut Regni Judæ.,, Aſſumſiſſe apparet u-
trumque, templum, præter vaſa ornamen-
ta quædam mobilia, auro nullo ſuperbiiſſe.
Alioquin enim cauſãa intelligi poteſt nulla,
cur ad metaphoram confugerint, cum quæ
eodem verſu ſtatim adjiciuntur, ad templi
materiam maniſeſto pertineant. Qui enim
aliter intelligi poſſint hæ: as mnarV?
rmæ»n uen v3 divecti ſunt lapiaes
Tſacrarii per copitu omnium platearum, quam

de
2) Eundem in ſenſum R. Salamo quoque Iſiacides

expoſtit.- il
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de lapidibus, ex quibus mœnia parietes
templi compoſiti, per plateas omnes a Baby-
loniis co conſilio diſperſis, ut eo difficilius
inſtaurari poſſer æditicium, incendio nunc
dirutum? Grotius quidem hæe quoque, qua-
ſi translate dicta, accipit de ſicerdotibus
Levitis; ſed Clericus, quam parum apte id
fiat ſentiens, intelligic proprie.,, Hæc vero,
inquit, videncur proprie intelligendu de la-
»pidibus quibusvis, quibus ædificatum tem-
»Plum erat, qui non poterant auſerri Baby-
50nem. Igitur ſunt fracti ſparſi inter ru-
,dera urbis circumquaque.,, Recte quidem.
At cur in prioribus a ſenſu proprio diſcedi-
tur? Cur non aurum, æque ac lapides, ad
ſacrarium ſeu templum refertur, cujus tam
diſerta verſu hoc fit mentio? Sed tollamus
de medio difficultatem, quæ par illud inter-
pretum præſtantiſimum, quo minus id face-
rent, impedivit.

6. II.
Veriſſimum utique eſt, Babylonios quic-

quid aureæ ſupellectilis in templo repere-
rant, ſecum abſtuliſſe. Enimvero auro præ-
terea alio decoratum erat templum, quod
loco moveri abſportarique ægre poterat. Il-
Iud deſigno, quo undique ſulgebant intrinſe-
cus parietes Sancti juxta atque adyti, fulge-
bant etiam ſolum, ſive pavimentum, atque
Iaquear. Hæc nimirum ſingula tabulis par-

E 2 tim
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tim cedrinis, partim abiegnis. eleganti ſcul-
ptura ornatis, ĩisque auro obductis, inſertis
hic illic lapillis pretioſis, tegi curaverat Sa-
lomo. Teſtes ſunt hiſtorici ſacri I. Reg. VI,
15. ſeqq. 2. Chron. V, 4. ſeqq. Quibus Jo-
ſephum adjungimus, cujus verba non gra-
vabimur recitare b). Tãc à soſxs ndla
diraſuv aσ:, xeurdv durãls lurdę”u'n, d
5ſBuv uanæ v vadv, nal nęnàuniòar r©
E

raxcòm Qigouins. Parietes autem, cum ta-
hulis cedrinis eos incruſtoſſet, cælatura ex
auro induxit, ita, ut templum omne fulgore
colluceret illuſtraretur, atque oculos in-
gredientium perſtringeret auri ſplendore un-
dique diffuſo. Et poſt. nonnulla: Rartę,
ò nal 55 aã 7 taos irdopa-i xevœ.
cuindm à imin, ã0t liaci ã vaã ubgoc, àre
wòæ, ĩritidoòu, à un xęvœ}; ĩn. Quin tem-
pli pavimentum petalis aureis inſtravit.
Atque ut ſummatim dicam,nullam templi par-
tem reliquit, aut intus out extra, quæ non
erat auro illita.

5. III.Illud vero aurum, cujus fuerit craſſitiei
etſi non definiunt ſacræ litteræ, definire ta-
men audent Judæorum Magiſtti, tantam

fuiſſe

b) antiqu. Jud. L. Ill. cap. VIIL ꝑ. 423.
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J tEfuiſſe conrendentes, ut trium aureorum,

quos ducaros vulgo appellamus, exæquave-
rit eraſitiem. Lubet huc ſuper re Abarba-
nelem audire diſſcrentem, unum e Doctori-
bus illis, quorum ſumma apud gentem re-
cutitam auctoritas eſt. Sic vero ille f):
?"u PN mmu ne3m- 253en Dwm u];
ſmS yu™ 2€W r vRp"/m ?mMrm Dn
VOND PT B3 yYIND t; arm
=65 &=3rm nvw ormmn v:a |aum
P Bm  DvupR òn uun v; 5nan
DVD” MND N YNRD 1rym ꝓJp;mrND DUuEN 5” DuYR B BRN DW
2 P"” 'J”n? Jv u n" nv m=r5n r nmhvr ney ?m xe; unin
ND 5 N DU)D vm wæ a/m nn Dò
Nec multo poſt: 2rm rrv oyq
OWN BY 7/5; Vv5 '1 a5; /]uen

 T- B lQuandoquidem ait ſcriptor ſacer, Salomo-
nem parietes templi, tabulatum otque pavi-
mentum texiſſe auro operæe pretium eſ, ut,
quantum auri obductioni iſti inſumtum fue-
rit, cognoſcamus. Neque enim ea fuit auri
vatio, quæ nunc eſfe ſolet, quando principum

in ædqibus lignum incruſlatur auro, quippe

E 3 quod
t) In Commont. ad 1. Reg. VI. fol. 221.
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quod tenue eſt admodum. Nam ex aureo uno
iamellam centuplo mqjorem efſiciunt, quam
ligno applicant lapidi, ita, ut ſuperficies
appareat, absque ulla craſſitie, parumque ab-

ſit, quin nihil eſſe videatur. Longe aliter
rem eœit Salomo in de Dei. Etenim au-
rum obductioni adhibitum croſſum fuit val-
ae. Conſequens proinde eſt, aurum ob-
ductioni ſerviens ſic ſatis fuiſſe craſſum, ila,
ut por eſſet aureis tribus junctim ſumtis,
quorum craſſiries illi ſicli alicujus ſacri æ-
quolis eſtl. Atque hæc totidem fere verbis
R. JVDA LEO d) repetit, cum, ex verſio-
ne Sauberti,,, Tectorium auri, inquit, quod
,additum fuit parietibus templi circa pavi-
»nmentum ſolum, non fuit, ſicut opus in-
»ũauratorum, quod apud nos efficitur, in quo
,ſolium eſt perquam tenue, ut fere nihil
quicquam in eo ſit, propter mirificam ſub-
stilitatem, nec animadverti poſſit. Sed au-
,'um tegmenti tembli erat ex diductionibus
,laminarum graviſſimarum: cujus denſitas
,reſpondebat ad minimum denſitati trium
nducatorum, ſi alter juxta (potius ſiupra) al-
-terum collocetur.,, Quod ſi ita eſſet, vim
ſane auri immenſam profudiſſe oporteret
Salomonem in ſolos parietes, laouear pa-
vimentum exornanda. Nec dubium foret,
quin Babylonii, copia auri capti, tabulas æ-

dis
q) In Templo Hieroſol. L. L. c. IO. ꝑ. I4.
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dis omnes, iocis ſuis avulſas, abripuiſſent.
Eſt vero cur ſuſpectam hac in re habeamus
Ab.rbanclis fidem, cui nec calculo, quem
iniit, conſulitur. Vt enim intempeſtivam,
atque prorſus ſupervacua m, taceamus prodi-
gentiam a rege, tunta inſtructo ſapientia, vix
exſpectandam, qui fieri, obſecro, potuiſſer,
ut aſſeribus, quibus multæ florum, colocyn-
thidum cet. inſculptæ erant figuræ, tantæ
craſſitiei aurum ita commode aptaretur, ut
ornamentorum iſtorum exſculptorum nihil
decederet profunditati, formæ arque elegan-
ti?? Quare illam, quam jactat Abarbanel,
auri craſſitiem craſſum cenſeo mendacium.
Nixus vero eſt, ſi recte conjicio, Abarbanel
Doctorum Talmudicorum effato, qui altare
ſuffitus auro obtectum ſuiſſe tradunt e) de-
narii habente craſſitiem. 2m rP?» rm
Dò5 m ar um u5w" e R y PNuv

nZ?σ æ? PN Quid igitur? cum in
altare aureum, cujus aurum non niſi denarii
aurei retulit craſſitiem, per annos complures
iunis non ſævierit cct. Hoc enim poſito,
facile Judæis eſt, ad aurum parierum conelu-
dere, ex præſcripto recepti apud eosdem ca-
nonis: 5  P A vaſe (ſacro) uno
(cognito) concludendum ad aliud (ignotum).
Hinc aſſeres illos, ex quibus parietes con-
ſtabant tabernaculi Moſaici, auro tectos fu-
iſſe colligunt denarium craſſo. õ.IV.
e) In Chagiga f. æ7. in fine libri.
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6. IV.
Intud igitur aurum, cujuscunque fuerit

craſſitiei, obſcuratum eſſe dolet Jeremias:
2rm Dy» ?9N. Bene Chaldæus interpres:
NUBYD  2m Nv æm Quomodo ob-

scuratum eſt ourum Sanctuarii? Optime et-
1am Græcus: ſęę duævum-ò3esrai xeuœſor, niſi
quod pro Futuro rectius adhibuiſſet Præte-
ritum aliquod, vel Indefinitum, ĩuæv”ò:
de re enim agitur præterita, non futura.
ruavg ai, nempe, convenientiſimum huic
rei verbum eſt, quoniam inter alia idem
quoque valet, quod infuſcari. Hoc vero
ipſum eſt, quod vult Jeremias, fuligine in-

iti ectum eſſe aurum, quo parietes Sanctuarii
fuiſſent obliti, atrorem iilud contraxiſſe ex
fumo flammisque, templo per Babylonios
injectis, ſplendorem omnem amiſiſſe. Per-
git: 5n nræn N imnutatum eſt aurum
eximiæ bonitatis. 6?D aurum eſſe præſrn-
tius, ſeu purgatiſſimum, quale ad inauran-
das res cumprimis aptum eſt, ex Eſ. XliI,
x12. Cant. V, n. colligitur. Atqui hujus
generis illud erat, quo parietes Adis ſacræ ob-
duci curavit Salamon, teſtante Scriptore di-
vino I Reg. VI, 2. Non potuerat autem
non mirifice immutari illud, ac nitore ſuo
priſtino privari, tembli incendio, quando
pars flammæ vi liqueſacta, alia aduſta atque
inſuſcatãa.

OB-
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OBSERVATIO VI.
DE PVERIS JVDORVM

CVM LIGNO IMPINGENTIBVS
Ad Thren. V, 3-

CONSPECTVS.
XV h. l. non eſi ſcapus, ſeu manubrium molæe manua-

riæ, ut credidit Bochartus. 6. I. Sed lignum,
quod pueros Judeorum ſervos colligere compor-
tare coegerunt Babylonii, ſfive ad cromandum, ſi-
ve ad ædificandum Quæ opera propter magnam

Ellignorum in Babylonia raritatem, admodum dif-
ficilis 5. l. Demonſtratur lignorum in Babylonia
venuria Herodoti, Diodori Siculi, Strabonis
Thevenotii teſtimoniis. Frutices tamen, pal-
mas aliqua copia, tulit Babylonia. s. Ill.

s 5. I.
T) Ejecimus modo, quod res ita poſtularet,
I0 expoſitionem magni Gr 0 TII aliquam;
nunc aliam ejusdem confirmare animus eſt
atque illuſtrare. Obſcurus, judice CLERI-
co, veteribus recentioribus locus eſt
Thren. V. 13.7W5 35a Ei pueri
cum ligno impingunt. SAM.BOCHARTVS
lignum de ſcapo molæ, ſcu manubrio inter-
petatur:,,Kęæm, inquit, æĩ uvr Lucia-
»nus vocat molæ ſcapum ſeu manubrium, ut

ES ſheo-
n) Hieroæ. P. IL. II. c. 13. ꝑ. 188-
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Lu Theocriti Scholiaſtes: b) Auò 7ãv à”ęvœv
nxœl æã nmn v55 udà àSgæ. Molile ap-
,pellat Catò c). Et Jeremias d) XV lignum.
»duvenes, inquit, molam truſerunt, pueri
»nad lignum impegerunt, aut viribus fracti
nſunt, præ nimio conatu. Ad lignum, id eſt
,ad ligneum molæ ſcapum. Aben Eira:
,ſuPun X; yu€z &va;n n σ. De-
-fecerunt puerorum vires in movendo ligno
,molitorio.,, Grotius vero per lignum falces
intelligit lignorum, ſub quibus impegerint
Judæorum captivorum pueri. Quam equi-
dem interpretationem, modo ad majoris et-
iam molis ligna extendatur, alteri illi oræ-
fero, quia primum obſcurum eſe conſide-
ranti haud poteſt, non unius ſed duplicis ge-
neris laborem ſervilem, Judæis exulibus, æ-
tate robore florentibus, ſuſcipiendum, lo-
co illo commemorare voluiſſe Jeremiam,
ut, quanta captivorum eſſet miſeria, eo ap-
pareret clariuss. Jam molendi operam, il-
lis impoſitam, verbis jam tum memoraverat
proximis: W2 B YD, quæ ſic inter-
pretor: Fuvenes molere i. e. molendi labo-
rem ſubſtinent, ſuſcipere atque ferre cogun-
tur: Oportet eos molas circumagere tru-
ſatiles. Huic igitur novum ſi adderet man-
cipiorum Judaieorum laborem, eumque

non
B Ad Iayll. IV, 58.
c) De re ruſt.c. i0. Thren. V, i3.
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D

non minus moleſtum, quem a pueris quo-
que, vel adoleſcentibus, exigerent Babylonii,
facere utique hoc poterat ad magis declu-
randam duram Judæorum, ſub jugo Babylo-
nico, conditionem, quam repræſentare quam
vividiſſime toto hoc libro Propheta ſtuduit.
Deinde parum veri eſt ſimile, ſcapum, ſive
manubrium molæ, pro mola poſitum eſſe
tota. Pars adeo exigua pro toto ſi nuncu-
paretur, hæc vero loquendi ratio foret pau-
lo inſolentior. Fallor, aut dicturus potius
fuiſſet Jeremias: V J2N2, in lopide, ad
lapidem impingunt. Ex lapide enim elabo-
ratum eſſe ſolebat ipſum molarum truſatili-
um corpus. Præterea latior multo eſt vocis
XV notio, quam ur ad illam auditores, vel le-
ctores, de manubrio cogitare ſacile potuiſſent.

5. IL.
Itaque longe mihi videtur convenientius,

ſi lignum hic illud denotari ſtatuamus, quod
pueros vel adoleſcentes Judæorum, ſervos
ſuos, colligere comportare adegerunt Ba-
bylonii, ſive ad cremandum ſive ad ædifican-
dum. Quæ opera, ſi ingenium regionis
conſideremus, diſficilis ſane atque dura ad-
modum debebit judicarii. Magna enim li-
gnorum in Babylonia erat raritas, qua fieri
neceſſe erat, ut, qui illa in uſus habitatorum
Babylonis comportare cogebantur, onere

pre-
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premerentur graviſſimo. Nam curſitandum
eorum cauſſa huc illuc erat, per loca varia:
ex operoſe conquiſitis faſces conſtringendi
majores, ut in tempus aliquod ſufficerent:
hi per viam ſæpius longam in urbem vel ad
locum deſtinatum alium, bajulandi. ædifica-
tioni deſtinata ligna ſi eſſent, onus eſſe o-
portuit etiam gravius. Quid mirum igitur,
ſi bajulis, onere laborantibus, crura ſic debili-
tarentur ut intor portandum ſubinde impin-
gerent laberenturque.

õ. IIL.
Sed demonſtranda nunc eſt illa, qua ma-

xime hic nitimur, lignorum in Babylonia ra-
ritas teſtimoniis idoneis. Primum eſto HE-
ROD OTIè): Egi ò' xugiui durn dnatm ua-
ue& deſon, òv nudtc idus, onunęò naęò in-

igev. Tò yvãę ò dMa diòę/ 50 nueãrai dę-
x Q”esi, 50 curin, 8 àunin, drs iralm.
Tòv ò riũc anunęò næen àdi dvaòn inòtom
t5i, &ę; inl duniœi ub  waa duadidãr.
Heæc regio omnium, quas. nos novimus, longe
præſtantiſſima eſt, ferendo ccrte frumento.
Nam alioquin arbores nec omnino tentat pro-
ferre veluti ficum, vitem, oleam. Cereris
autem fructu procreando adeo ferax eſt, ut

nus-

e) Lib. Lc. 195.
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nusquam non ad ducena reddaot. Tanta igi-
tur lignorum cum eſſet penuria, aſphulto
multi, ſeu bitumine, pro lignis utebuntur:
quemadmodum hodie inſerioris Germaniæ
habitatores glebis (Tor”). DIODORVS Si-
culus ſ) no©Xãv æ nat vaadibav dnov Si-
qudv nalãd viv BaBuAuær, 5x ĩnica avud-
cirai næl æ n773õ0  hv durĩ viuuuiim dę-
Qd ”r”. TorEr vãę” isv dę] u” uvov vã
vavtœi nal tnhinãuraię dnodouſai dixguẽi, dr-
Ad nal cu”vyduο  Aæd à Qndũs deviſas,
nal ſnoatiorra naſiv dvit srm. Multa ſune
Babylonia continet ſpectatu digna admi-
randa ſed inter hæc non minimum admira-
tionis meretur bituminis copia illuc exiudan-
tis, quæ tanta eſt, ut non modo tot tantis

ſ

r

ædi ciis ſuſficiat, verum etiam, profuſe a po-
pu o collectum, pro lignis ſiccatum cremetur.
Porro S TRA BO etiam Babyloniæ onãw nũę
Mę nal d5urav, lignorum penurium diſerte
tribuit, obſervatque, propter illam trabes
columnasque palmaceas ad ædificia adhiberi
a Babyloniis, domusque omnes fornicari g).
Ala ò8 vmv æũg òàng cnãuv, ix Qonſ©u òrv ã™
à inodoual currIABai, nœ dondic næl r;́. ſãęl
b n 5õ”B 5ęQOVE~ in vi næAquns ęonĩ i-

g5]”-

f) Biblioth. hiitor. L, Il. p. 71. edit, Steph.
8) Geograph. L. XVL p. 1075. ſꝗ.
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oiSiacn. E ina©s;orri xo5uaσI narœyęα-
O50 vã5 ò' Seas doσrσ. uònial àt ual àv-
rai, nal òi dinor nauaguTò Tãœ©iles did  d] ful-
an. Yis; ydę n xãęæ, nal Sauiòòn n æno
æænv Qcwino5. In Babylonia, propter lignorum
penuriam, e palmaceis trabibus columnis
ædificia faociunt. Cirea columnas funes, ex
contortis calamis confectos, ponunt: poſtea
illinentes colovibus pingunt. Portæ bitumi-
natæ altæ ſunt tam ipſæ, quam domus, quæ
omnes, propter lignorum penuriam, forni-
cantur. Quippe regio, magna ex parte nuda,
nihil fert, præter frutices palmam. Nec
alia eſt hodie regionis illius conditio. THE-
YENOTIVS h) ſultem Meſopotamiam, Ba-
byloniæ vicinam, arboribus nudam eſſe re-
fert, ſeuue àd Bagdadi urbem, quæ ab anti-
qua Babylone ſesquidiei circiter itinere in
Septentriones diſtat, appropinquantem, nul-
las amplius obſervaſe ſilvas: Reperiri ta-
men in eo tractu frutices, ſpeciatim cappa-

res ſilveſtres, tribulos terreſtres palmas,
aliqua copia. Quod ipſum quoque deſcri-
ptioni conſentaneum eſt veterum, ſicuri par-
tim ex jam allatis Strabonis verbis, partim
ex his, quæ apud eundem ſtatim ſequuntur,
intelligitur3 oĩ ò At?ę; iv 7ĩ BàGAV,

5oAu

h) Itiner. ꝑ. Il. L. I. cap. 13. 14.
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7o©g ò2 ual b 2vo1 nat b 7ĩ naaMaæ ſtecũ,
na i Xaguavœ. Palma in Balylonia

in Suſiana, in ora Perſiæ, in Carma-
mania permulta eſtl HERODOTVS I. c.
Eit cO &diins mQuæòTI dvd wõr 5 nedſo
õi sũveg cturbuv naęπa4ęσr in i|ẽv nal c5ſ uã;
õuov nal uii æouα”r t5ę ouni Tę§ S5σ-
mięi. Sunt eis paſſim per omnem regionem
palmæ ſua ſponte naſcentes, pleræque fructi-
fere: ex quibus cibos vinum, mel
conficiunt, colentes ficuum more. Itaque pal-
mas etiam fructiferas ſolum tulit Babyloni-
cum, quas tum ad ædificia, tum ad ignem
alendum, fuiſſe adhibitas non videtur dubi-
tandum. Ex his igitur, vel e fruticum
lignis, onera mancipiis Babylonii ſuis impo-
ſuerunt, ac ea quidem eo graviora, quo ma-
gis e longinquo petenda eſſent ut plurimum.
Nam quæ in vicinia erant ligna. intra breve
procul dubio tempus fuerant abſumta.

 OBSERVATIO VII.
DE VDæORVM REGIONE

AD MARE NON SITA.
Ad Joſephi L. I. contra Apionem ꝑ. 43

CONSPECTVS.Mirabile videri poſſit, negare Joſephum, Fudaæos re-
gionem incolere mari vicinam, cum Moſes

Joſe-
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Joſcphus inſe alibi, ac Rieronymus quoque, mar e
mediterraneum, limitem terræ Iſraeliticæ occiden-
dentalem ponant. Joſephum in diſputatione ad-
verſur Apionem veritaiem ſectari muxime opor-
tuit. 5. I. Locus joſephi ipſe, ad luſtrandas ur-
bes Palæſtina maritimas potiores, ut quorum ſi-
erint apyarcat, invitans. ll. In tribu Aſeriti-
ca urber occurrunt maritimæ: Sidon, Tyrus,
Acſib Acco, ſive Ptolemais. Harum vero nul-
lam Phenicibus eripere ſibique vindicare valuc-
runt Judæi. .ll. Nec Dora, Manaſſitis ſorte
aſlignata, poſſeſſionum Judaicarum pars fuit.ꝗ.lV.
Vrbes muvitimaæ ceteræ hoc ordine a Joſepho enu-
merantur: Stratonis turris, Apollonia, Joboe,
Jammnia, Azotus, Gaza, Anthedon, Raphia, Khi-
nocolura. V. Turris Stratonis ſ. Cæſarea æ
Gracis condita, ab his atque Syris poſſeſa.5.VI.
Quemadmodum Apollonia. ſ. VI. Joppe Phæ-
nicum muit. VIII. Jamnia ſ. Jafue Philiſtæo-
rum. IX. Ad quos Azotus etiam 5. X. Gaza
pertinuerunt. ꝗ. XI. Anthedon, olim Idumæorum,
poſtea Romanorum, tandem Herodis urbs fuit,
ab ethnicis magis, quam a Judæis habitata.5.XII.
Raphia ctiam Idumaos habuiſſe videtur dominos,
ac poſſeſſores. 5. XIl. Nec Rhinocolura trenue-
runt Judæi. 5. X1V. Concluſio. Deliciæ Judææ
marinæ quid ſit ꝗ. XV.

5. IPAradoxon facile quis reputet, cum negat
DJoſephus, gentem ſuam regionem colere
mari vicinam. Eosne enim a mari vivere
remotos, quorum terræ mare magnum, ſeu
mediterraneum, terminus conſtitutus ſueras

OcC-
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occidentalis? Conſtituit ſane Moſes a), qui,
dum in definiendis Judææ limitibus verſi-
tur, inter cetera ſic ait: B3: P?; DV 5)

723 55 f”T yun 2/qmT
Ad terminum occidentalem quod attiner, is
vobis mare erit magnum. Hic, inquam,
terminus occidentauis vobis evit. Quid?
quod Joſephus etiam ipſe terræ Iſraelricæ
fines ad maris usque littus alibi extendit.
Nam in ſorte tribus Juda Aſcalonem Ga-
Zam, mari propinquam utramque, fuiſſe ait
b): Benjaminitas æv ànò logddis norauẽ Ma-
xũv dxes Sardoon ui æ uĩno, terram ſorte
habuiſſe., quæ a Jordane fluvio longitudine
quidem usque ad mare pertingat: tribus Ma-
naſſitidis partem dimidiam a Jordane usque
Dora urbem, maritimam quidem illam: Iſa-
ſcharitas ad Carmelum usque montem (ma-
re hic attingit): Zabulonitas a Genneſariti-
de lacu ad Carmelum mare usque agros
eſſe ſortitos Quæ vero regio poſt Carme-
lum ſita ſit, totam eam, ad Sidonem obver-
ſam, Aſeritis ceſſiſſe, in portione horum
Arcen fuiſſe urbem, (erat hæc etiam nax-
i.) Idem alibi c) de Judæa, una ex regio-
nibus illis tribus, in quas, ſtante templo ſe-
cundo, terra cis Jordanem omnis diviſà erat,
ſic oronunciat: AQAn  æ5 ũ/ iu da-

bars VII. F ro-a) Num. XxXXIV, 6. Cſ. Joſ. XV, 47. XVII, ꝗ.10.
b) Antiqu. Jud. L.V. c. I. p. 276.
c) De bello Jud. L. llL. c. 3. p a134.

N
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©Aoęn tęmẽ 7 lęddia, mĩũ u acœi naravii-
gęœ ubxę ſæoheudidos. Sed nec marinis deli-
ciis caret Judea, locis mavitimis Ptolemai-
dem usque extenſa. Adjungamus HIER O-
NYMVM, qui terminum rerræe, quam vo-
cat, repromiſſionis ab occidente ipſum mare,
quod Palæſtinæ (Philiſtæorum regioni) Phe-
nice, Syriæe Cele, Ciliciæaque prætenditur,
variter poſuit. d) Hinc igitur quid mirum,
ſi creditum adhuc fuit conſtanter, regionem
a Judæis inhabitatam ad mare usque pertinu-
iſſe, numerarique propterea oportere in
maritimis. Dubitare tamen, credo, incipiet,
qui locum Joſephi mox afferendum inſpe-
xerit; cogitaritque, interfuiſſe ipſius Joſe-
phi, totius gentis, permagni, ut in illa ad-
verſus Apionem diſputatione ſcriberetur ni-
hil, niſi quod vero eſſe conſentaneum, aut
refelli ſaltem ſtatim non poſſet. Ac ſane, ſi
mentitus hac in re Joſephus eſſet, adeo in
oculos incurrente omnium, nonne redar-
gui ſtatim potuiſſet ab omnibus, cauſlmque
ſuam univerſam in ſiniſtram apud exteros
ſuſpicionem adducere? Qui una in re, ea-
que maniſeſta, fidem decoquit, raro is inve-
nit in aliis, apud eos ræſertim, qui ſeripto-
ri non modo non favent, ſed cauſlm
quam ſtabilire firmare inſtituit, labeſacta-
tam cupiunt maxime.

6. II.

a) In epiſt. ad Dardanum.
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5. II.

Sed exhibendus eſt locus Joſephi ipſe, qui
diſquiſitioni huic anſam præbuit. Huũs æ-
w&rs xuęa dinsun waędàho, àr iumoęſa
xarſ/ue, 50 ræi neòs èhu5 diàd r5rœv imiuiẽi-
aic. d”X iigiv un quũv ii mo s uœnęα“ ào

Sariovn dumntubion, xęę ſ à yaudiv viub-
pvor vturn iumorsuv. udhi5œ  wdvrv mę
waidoteòũ Qixona©ẽvrię, nat QuAdTT 55;
vouxs, nul 5ĩ nœrè rãt naęòtoutm luætſlu-
uv, ieyor dvaynaibraro maviò 5ã ſig wimoim-
utvoi. Tgoò onę æoſvuv 5eĩę iignubvoi nal § ’i-
ę 5 ſBrov Vuòv idibenvoc, à Hv dic mu©€ũ©
xebvoi æò wois web; v5 EMac nu inuib,
onig Riyuærſ ubv 5à vaę dutòv ibaybuma,
T6ic d viv æœęãœrxo 5ũę òvlng narongò, n æięi
ni næn©iag nal vàę iunoas ce5di, diàd æè &i-

doxęnuari. Quæ ſic reddidit HVDSONVS:
Quod ad nos uttinet, terram habitumus, quæ
neque mari vicina eſt, neque negociationihus
gaudemus, neque earum cauſſa nobis conſue-
tudo cum aliis gentibus eſl. Sed ſunt urbes
quidem noſtræ procul a mori ſitæ; ipſi au-
tem nos regionem bonam incolentes, hanc cum
labore exercemus: maxime vero omnium li-
beris educandis ſtudentes, legum cuſlodiæ,
ut qui pietatem, ad illas exactum, opus totius

Fo vitæ
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vitæ maxime neceſſurium fecerimus. Cum
igitur ad ea, quæ dicta ſunt, accedat etiam
vivendi ratio propria, nihil erat priſcis tem-
poribus, quod faceret nobis commercium Græ-
corum, ſicut Agyptiis mercimonia ex rebus,
quæ importarentur aut exportarentur ad a-
tias gentes, Phœnicibus oram maritimam
aceolentibus, cauponandi ac negotiandi ſtudi-
um, ex amore pecuniæ. Itaque Joſephi ſi du-
camur auctoritae, Judæos neque priſcis
temporibus, neque recentiori ævo, urbes
habuiſſe credemus ad mare poſitas. Quod
rectene credatur, an ſecus, inſtituti noſtri
eſt difpiceree Exſequi aurem oropoſitum
optime fortaſſis poterimus, ſi urbes Palæſti-
næ maritjmas omnes, vel potiores ſaltem,
percenſeamus, miſſis rebus ceteris, quas
ſinis diligenter atoue accurate jam expoſue-
runt alii, quos poſſeſſores habuerint habita-
toresque, inveſtigemus.

o. IIIQuod ſi igitur a ẽptentrionalibus initium
faciamus, easque luſtremus terras, quæ tri-
bui Aſeriticæ ſorte fuerunt aſſignatæ e), oc-
current in his urbes mari adſitæ ſequentes:
Tyrus, Acſib, Acco, ſive Ptolemais. At ha-
rum ſane nulla eſt, quam vindicare ſibi va-
luerint Aſeritæu. Nam SID ON, urbs muni-
ta, potens atque opulenta, Paœnicum fuit
perpetuo, quos Aſeritæ nunquam inde po-

tuẽ-
e) Joſ XIX, æõ ſeqq: Jud. I, 31.
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tuerunt expellere. œv: Aong iurie] àram
n i&nen duric 5ò d”MeQuAE; 7 Qur Acqę
Cecidit Sidon in ſortem tvibus Aſer, ſed enm
non poſſedit, quia hoſtes nequaquam valuit
expellere, ſcribunt EVSEBIVS atque HIE-
RONY MVS. f) Idem plane dicendum de
TYRO, quam pariter Phœnicibus eripere
Iſraclitæ potuerunt nunquam Succedit
ACsIB 9N), quæ E CDIPPA appella-
ta fuit, ore quidem Chaldæorum Syrorum-
que, quibus ſolenne eſt? mutare in], ſic ut
ex VD)N fieret VDN, vel VDN. JOS E-
PHVS n  naguaracluv xuęlw, ò na-
Mtai Enòtumm, locum quendam vocat mariti-
anum, cui nomen Ecdippa. Idem loco alio
h) urbem hanc Arcen appella. àęuà?
inquit, æta òæręW durũr iv q uięſòi, ĩ nad
Kuvini. Vrhs autem Arce in eorum, Aſerita-
rum, portione erat, quæ etiam Actipus nun-
cupatur. Reſertur autem hæc etiam a ſcri-
ptore libri judicum ad ea loca, quæ occupa-
re Iſinẽlitæ nequiverunt. Supereſſ eadem
in tribu AcCco, Græcis Lat. aun, Ace, cui

poſtea ex Ptolemæo,gypti rege, Ptolemaidis
tributum nomen eſt. Reliquerunt vero Ju-
dæi hanc intactam, ſicuti eodem ſacri

F3 ſeri-ſ) In Onomaſt. Locis Hebr. Voce Sidon. Cſ. lo-
cum Libri Jud. cit.

g) De Bello jtud. L. I. c. 13. 84-
h) Antiqu. Jud. L. V. c. 1. p. 277. ubi conferi meretur

doctiſſmi BER NARDI annotatio.
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Ieriptoris ex teſtimonio apparet, Cananæi
ſ. Phœnices poſſederunt conſtanter, unde
S TE P HANO i) 5i©i œouſn dicitur. Hunc
inter Ecdippa, ſive Arcen, intervallum erat
IX. milliarum, Euſebio Hieronymo te-
ſtibus. Judæi recentiores quod viæ, Ptole-
maide Acſibam ducenti, ad dextram erat,
ad terram Iſraeliticam pertinere cenſuerunt,
k) non item, quod ad ſiniſtram. Ex quo
patet, oram maritimam omnem, quæ utram-
que inter urbem procurreret, ditionis Ju-
daicæ haud ſuiſſe.

5. IV.
Subjungenda his DORA eſt, attributa qui-

dem Manaſſitis 1), ſed ab his non expugnata.
Quocirca JOSEPHVS in Phœnice ponit.
m) Tię uv doſun naęæ  Keeuiov õęo Au-
gæ wò©ę dvoudi ſerai. In Phœnice juxta mon-
tem Carmelum,civitas Dora appellatur. STE-
PHANVS n) etiam 5r oonſun nuncupãt,
ac de ea ex Claudio Jullo, Phœrniciorum ieri-
ptore, hæc affert, in rem noftram maxime fa-
cientia. M5æ KaãQua àdęæ nittai, Beuxſiæ
moręm, dovin durãc biugvuv, ài di] 9 vni-
wriQσ vòv 5; diyiAdv, nai 5 woq«ę; yòuuer,
cvI” ò-I, nahièg durẽi αnodouĩo, nal m-

o~ar-

i) De urb. vop. ꝑ. 50.
k) In Scheviith Hieroſ- ſ. 36. c. 2.
I) Jud. I, æ.
m) Contra Apionem L. II. p. 478.
n) In Fragmento de urb. pop. ꝑ-147. ſyę.
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ęiaMouo xdeanas vEm8” nur æ n
bgyacſas, vsuòuo ti; nbrguc, diæ vv iba-
rivev òu rα vexn nariõd  ovro. Kai nv ẽo]-
tov yninv òmu5 ææ doarãò[; iòe ro, inuvuuo du-
Tnv æ woru æ7 nargl- y òœon Auęæe n A&vrię.
Poſi Cęſuream in Septentrionem) ſita funt
Dora, exiguumoppidulum, habitatum a Phœ-
nicibus, qui, propter ſaxoſum inferne littus

purpura fœcundum, ibi convenerunt,
gurguſtia, ſive caſas, ſibi ſtruxerunt cir-
cumdederunt foſſis. Quod ubi bene ſucceſſis, ſe-
cuerunt petram, ex lopidibus inde petitis
muros focerunt, pilam navibus commodam;
patriaque lingua Dora appellarunt, quod
urbis nomen àſl. Addimus his quæ eadem
de urbe doctiſſi nus antiquarius, Va I L-
LANTIVS O), commentatus eſt:,, Dora fe-
,minini generis, vel neutrius in olurali, urbs
,,PJhœniciæ; a Doro Neptuni filio nomen
,habuit, ſi Artemidoro apud Stephanum
ſides, ſed Scylaci Adę; æi”durũv æòns, Dora
»Sidoniorum urbs. Hæc antiquiſſima, urpo-
»te quæ proprios olim reges habuerit, Pro-
»lemæis poſt Alexandrum paruit; illam An-
ntiochus Deus Epiphanes, Syriæ rex octa-
»Vus, ei adjecit in illa templum A ou-
»uſę exſtruxit, ut nos docent urbis nummi,
,quam ideo ſacram inviolabilem eſſe vo-

F 4 ,luit:o) In numiſin. Imper. a populis Gruce loquentibus
Jercuſſorum p. 213.
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,luit: Pompejus ei Auronomiam conceſſit.,,
Ex his igitur facile intelligitur, cur in num-
mis, quod idem obſervavit Vaillantius, urbs
vocetur AnPOE EPA, AZTAOE, ATTONOMOE,
Dora ſacra, inviolabilis, ſuis legibus utens.
Addi etiam ſolet vox NararIz, quã urbs ap-
pellabatur, quæ claſſi provinciæ præerat, ſeu
quod Nauarchus in provincia ab Imperato-
re conſtitutus, qui maritimas ejus partes a
piratis defenderet, in ea ſtaret; ſeu quod
Imperator ſtationem navium in urbe habe-
ret. Hinc igitur ſatis liquidum eſt, Dora
poſſeſfionis Judaicæ haud fuiſſe.

5. V.
Quæ in littore ſeuuuntur urbes, ad auſira-

les usque Palæſtinæ fines, eas hoe ordine enu-

merat JOSEPHVS P), quem nos Ieque-
mur: Stratonis turris, Apollonia, Joppe,
Samnia, Azotus, Gaza, Anthedon, Raphia,
Rhinocolura, urbes vocans Syrorum Phœ-
nicum. Ex quibus licet aliquas ſubinde ce-
perint Judæi, imo ſingulas etiam ſibi ſubjece-
rit Alexander Jannæus, Judæorum rex
Pontifex, ut refert Joſephus l. c.; minime ta-
men pulſi inde fuere coloni veteres, ſed
unã iilic cum Judæis habitarunt, adeo, ut
pars habitatorum etiam maxima conſtaret
poſtea vel ex Phtenicibus, vele Syris Græcis-
ve, vel ex Idumæis, vel denique e Romanis.

5.VL.
B) Autiquit. Jud. L. XIII, c. 15. p. 674.
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5. VI.

Prima igitureſt TVRRIS STRATONIS
ꝗ), quæ uti ab homine Græco primum fuit
condita; ita ab ethnicis inhabitata fuit ſem-
rer. Herodes quidem Judæorum rex miri-
ſice illam inſtauravit, in honorem Augu-
ſti, qui illam donaverat, Cæſaream nuncu-
pavit; ſed, ut recte pronunciat CELL ARI-
vVSs r), ethnicam civitatem potius quam Ju-
daicam condidit. Syri enim atque Græci
erant habitatores plurimi, ac tum quidem
ſoli, cum priſcum urbs adhuc gereret no-
men; poſtea vero Judæis quidem mixti; at
numero tamen eisuem ſuperiores. Ex quo
factum, ut ſub bellum ultimum gravi clade
ſe invicem affecerint utriusque generis in-
colæ, ethnici ac Judæi, poſtquam de jure
civitatis, ex. æquo participando, gravis inter
illos orta eſſet contentio. Nam Judæi qui-
dem primas ſibi deferri volebant, quod rex
illorum Herodes, Cæſureæ conditor, genere
fuerit Judæus, Syri vero, quæ ad Herodem
quidem ſpectabant, non inſiciabantur, ſed
ajebant, urbem antea Stratonis turrim ap-
pellatam, tunc Judæorum neminem in

F 5 urbe
q) In hac appellatione turris vocabulum munimen-

tum, ſ. propugnaculum, deſignare arbitror: qua
poteſtate ſæpius illud pollet, cum in ſcripruris di-
vinis, tum apud ſeriptores veteres alios.

r) Notit. orbis. ant. II. ꝑ. 522.
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urbe ledes habuiſſe s). JOSEPHVS t) ea
propter Cæſaream uyſõm æũę us luddias æòAu,
rul 7ò Abo EAMo- Enoigubimm, urbem vo-
cat Judææ maximam, mqjori ex parte a
Gracis inbabitatam. Quo quidem loco Ju-
dææ urbem accenſet Joſephus, quam alibi in
Phœnices urbibus numerat, quod Strabo
ſecit.

5. VII.APOLLONIAM ipſum nomen arguit a
Græcis eſſe vel primum conditam, vel in-
ſtauratam ſaltem. Quando id nomen nacta
ſit, inquit CELLARIVS U) incertum eſt:
nec vero dubium, a Mucedonicis vel Syriæ
vel ægypti regibus accepiſſee. Hi enim de
illa maritima ora inter ſe armis decertarunt.
Fortaſſis aurem nomen loco dedit Apollo-
nius ille, Demetrii Syrorum regis prætor,
qui Jonatham Maccabæum provocavit, ut
in plano ſecum conſligeret, cum quo pro-
pe Jobpen manum poſtęa conſeruit idem
pontiſex x). Qui vero condiderunt, vel in-
ſtaurarunt, ſuæ etiam procul dubio gentis
hominibus dederunt inhãbitandam.

6.viII
5) Verbis utimur Joſephi, qui fuſius rem narrat An-

tiquit. Jud. I. XX. c. 8 ꝑ 973. Cſ. de bello Juò.
L. IL. e. 13.. I78.-

t) De bello Jud. L. IIL c. 9. p. 250.
u) Notit. orbis ant. p. IL. p. 524,
x) I. Maceab. X, 70. Cf. Joſephum ntiqu. Jud. L.

XIIL c. 4.p. 640. ſeqq:
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ſ. VIII.JOP PE. Hanc ne aſſignatam quidem tri-

buum Iſiãcliticarum ulli fuiſſe reperimus.
Refertur quidem vulgo ad tribum Duniti-
cam propter Joſ. XIX. 47. Sed non dicun-
tur ibi fines Danitartum ad Joppen ipſam
pertigiſſe, ita, ut hanc urbem ſimul inciude-
rent, ſed tantum deſiiſſe  ,nD, e regione
ex oppoſito ſoppes. Huc ligna, ad templi
ædificum adhibenda, ratibus ut transſerren-
tur, curaturum ſè promittit Hiramus, Tyri-
corum rex 5), quo terra inde deportari pos-
ſent Hieroſolyma. Ex quo tamen non con-
ſequitur, portum hune in ditione fuiſſe Sa-
lomonis regis; nec impedit quidquam, quo
minus Phœnicum tunc fuiſſe urbem ſtatua-
mus. Ac revera fuiſ=e STEPHANVS, 7)
ex Philone docet, qui, cum ipſe homo eſſet
Phœnicius, Biblo quippe oriundus, ſcire
optime potuit, cujus ditionis urbs eſſet, Phœe-
niciæne an Judaicxx. Nec videntur Judæi
urbem tenuiſſe unquam, niſi Haſinonæorum

belli Rom. tempore, quo illam quidem
per intervalla occuparunt, ſed rurſus ami-
Ierunt, ſicuti paſſim narrat Joſephus. Judæ
Maccabæi ætate numerum Judæorum illic
habitantium 200. conſeciſſe, ex Maccabæo-
rum patet hiſtoria. Leguntur enim habita-
tores ceteri Judæos apud ſe incolentes o-
mnes, in naves per dolum allectos, aquis

mer-
y) æ. Chron. II. 16. z) De urh. ac pop. p329.
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merſiſſe 3). Quam tamen perfidiam gravi-
ter ultus eſt Judas Maccabæus, ſuccenſo
Joppes portu, navibus quæ ſtationem ibi ha-
bebant exuſtis, trucidatisque hominibus,
quotquot in portu reperiebantur, univerſis.

5. IX.
JAMNIA, quæ in ſacris litteris vocatur

abne, Philiſtæorum urbs fuit, ad Vſiam us-
oue regem, qui menia ejus diruit b). Ju-
dæ Maccabæi ætate, Jamniam incolas nonnul-
los Judæorum e gente habuiſſe, ex eo li-
quer. quod Jamnienſes eosdem, quibus Jop-
penſes uſi erant, dolos adverſus illos com-
molitos eſſe, rerum Maccabaicarum ſcriptor
l. c. narrat. Ac mixturam quidem illam, Ju-
dæorum alienigenarum, ad Philonis usque
Judæi ævum perduraſſe, ex hoc ejusdem dis-
cimus teſtimonio c) Iſumæ 5wix” ię æqũ
I88diac iv vs uẽ hi5œ orvaròuc. Tãvim
uryẽdis sigou oir ærbinc uiv ſuduio, ẽriqn à u-
vic à6QuAo: mai?òQæ-iiæI àuò æũv æAI-
xẽem, b võ ręònm rwęl du&iynicw dre ubto-
nOI, HOæd Hũl TEœuæræ mœęxęcI, dũ TI Tae-
Aovta vũv mavęluv ſ 8òæi. Jamnia urbs eſl
Sudææ ex illis, quæ hominibus maxime opu-
lentæ ſunt. Hanc mixti incolunt fudæi pleri-
que alienigenæ, qui ſubrepſerunt e regio-
nibus vicinis, qui ſimul habitantes cum iis,
qui certo quodam modo dici poſint indigenæ,

mul-

a) 2. Maccab. XlI, 4. b) 2. Chron. XXVi, 6.
c) De legat. ad Cęum ꝑ. 799.
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multum illis negocii faceſſunt, ſemper aliquid
molientes adverſus patrios Judæorum ritus.
Tametſi vero Jamniam junctim cum alieni-
genis colerent Judæi: tamen commerciis il-
los nullum curam operamque impendiſſe, ex
eo poteſt colligi, quod Judas Maccabæus,
portu Jamnienſium navibusque ſuccenſis,
damnum inferre voluit non popularibus ſa-
ne ſuis, ſed iis, qui perniciem his ſtruxerant.
Quod idem de aliis quogue valet urbibus
Palæſtinæ maritimis, in quibus ſedem una
cum gentibus habuerunt Judæi.

ſ. X.AZoTVS, in ſacro codice Aſchdod. Hæc
tribui quidem Judæ ſorte adjudicata d), Phi-
liſtæis vero penitus erepta nunquam; ex auo-
rum urbibus quinque nobilioribus una hæc
fuit. Vſias quidem rex menia ejus ſubvertit,
e) urbem vero ipſum ad poſſeſſionem ſtabi-
Iem certam genti ſuæ non tradidit. Nam
Haſmonæis imperantibus r/õ àrròua, alie-
nigenarum, h. e. Philiſtæorum adhuc fuit,
a Juda demum captaf). ERHIPHANIVS 8)
etiam Aurov æ6A EMu vocat; xarà qà-
Aaoa urbem Græcorum, ſeu echnicorum,
Juxta maore.

õ XIGAZ A. Fuit hæc etiam ex urbibus Phili-
ſtæo-

d oſ xV, a7. e) 2. Chron. XAVI, 6.
f) 1. Maccab. V, 68
3) De vitis prophet. in vita Jonæ ꝑ 581.
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ſtæorum præcipuis, occupata quidem ſæpius
a Juduis, ut ſacræ litteræ Joſephus docent
paſſim, at permiſſa tamen ſemper ethnicis
colenda. Quocirca JOSEPHVS h) idMr-
viòa illam appellat.

5. XIL.
ANTHEDON. De hac STEPHANVS:

mò©i5 wanęlov rẽdns mędę ò waęæaiv ubmi, urbs
prope Gazam ad partem maritimam Idu-
mæorum fuerat olim, ut colligi fas eſt ex
Joſepho i). Alexander vero Jannæus vi eam
expugnavit k). Abeo tempore deſerta ſere
videtur fuiſſe, donec Gabinius illam, cum ur-
bibus nonnullis aliis, habitari juſſiſer 1). Au-
guſtus poſtea Cæſar Anthedona quoque ad-
didit regno Herodis m), qui priſtinum no-
men in illud Agrippiadis commutavit n)
Ethnicis tamen magis qguam Judæis fuiſſe
incultam, ex nummo cognoſcitur, Caracal-
læ Imper. ætate percuſſo, qui Anthedonis
ſymbolum exhibet ſub habitu, ut opinatur
PATINVS, qui nummum exhibet o), A-
ſtartæ Veneris, quæ in Syria ſummo cultu
colebatur.

s. xtI.

h) 4nt. ud. L.XVII, e. 13.
i) Ant. 1ud. L. XIII, c. 15.
x Id. Exm, e

Id. de bello Jud. L.I. 8p. 70.
m) Id. Ant. tud. L.XV, c. 7. p. 761.
n) Ia. ant. tud. L. XII c. 13 de B. Jud. L. I. à
o) In Imprr. Rum. numiſmat. æn- p. m. 307.



ad mare non ſita. O3
5. XIL.RAPH IA Claritatem adepta ex prælio, in-

ter Antiochum M. Ptolemæum quartum
commiſſo, de quo POLYBIVS D), qui ſi-
tum loci indicat: FæQſe xi$æai uũã Pvonoęę,
7on 1σV æ]σ nõAm Eugiav ?o  6ę ęò; mv
Aiyumſov. Raphia Cæœlen Syriam ex gypto
petenti poſt Rhinocorura occurvit, prima omni-
um e Sviacis. Videtur hæc Idumæos olim
habuiſſe dominos ac poſſeſſores. Cepit poſi-
ca ac fortaſſe diruit Alexander Jannæus, in-
ſtauravit vero Gabinius q).

5. XIV.Poſtrema omnium R HINO COLVRA eſt,
quam DIODORVS SICVLVS r) uxuubim
dicit æę)c æc uiòęſo æũ; ArvE næ Euęias,
 uaxedv vò waginoo; dvyiæAs, ſitam in confi-
niis ægypti Syriæ, haud procul a vicino
littoree Hane a Juduis inhabitatam fuiſſe,
non reperimus.., Primi poſſedere vrædones
illi, quos Actiſanes, thiopum rex, 2yptum
dum invaderet, navibus abſciſſis, èo relega-
vit, Strabone Diodoro reſerentibus. Tan-
dem Phœnicum in poteſtatem veniſſe opor-
tet; hi enim: illa pro emporio uſi ſunt ad
recipiendas merces, ex Arabia aliisque regi-
onibus advectas. STRABO S): Ex ubv à Vię
Asunũę àig Niveav, riòòm ię Ponòd8æ ĩũ
węoc Aoyvu oſung 5è Qogrſa noui}eai, nav-

350-

Hiſtor. L.V, c. 839. q) Vid. Joſephum ll. cc.
1) Bibl. hiſt. L. Le. 650. 5) Geogr. L. XVI. p. ua.
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7109 li t55 d”ar. Ex albo pago Petram, ex
Petra Rhinocolura, quæ in ipſa Phænicia eſt,
apud gyptum, merces ſolebant portavi, at-
que hinc in alia loca.

5. XV.Apparuit, credo, ſatis ex inito recenſu, ur-
bes Palæſtinæ maritimas ab Judæis vel nun-
quam, vel brevi tantum tempore, vel ita ſal-
tem fuiſſe poſſeſſas, ut una poſſederint alie-
no ritui addicti, ſive Phœnices, ſive Syri, ſive
Græci, ſive Romani, ſive Philiſtæi, ſive Ilumæi.
Et quoniam ii, qui urbes tenent littorales,
agrum ſimul tenere ſolent juxta eas paten-
tem; hinc vere utique ſcribere potuit Joſe-
phus, gentem ſuam terram habitare mari
non vicinam, urbesque incolere procul a
mari ſitas. Judicari indidem ſimul poteſt,quo
ſenſu capi hoc debeat, cum ſcriptores live
ſacri, ſive alii, Judæorum regionem, tanquam
ad mare pertinentem mediterraneum, repræ-
ſentant. Joſephi æ ix Særdvœn reæi, ſive
delicias marinas Judææ, vẽ æasa©o Ptole-
maidem usque extenſæ (Vidi I.) non de tra-
ctu ad ipſum maris littus exporrecto, ſcd de
rebus intelligo jucundis, ex mari vel per ma-
re apportatis, ſive ſint piſces, ſive merces, ſive
alius generis ſuavia Jucunda, quibus Fudææ
habitatores, ob diſtantiam maris non adeo

magnam, perfrui absque labore aut ſumtu
magno potuerint.

FINIS PARTIS SEPTIMA.
J
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noveranus: de quo reneti hic velim quæ in fron-
te partis VſI. perſcrip. Gratulatus ea occaſions

Pars VIII. G ſun
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tiſſimus. An vere geſta res illa ſit 5.. Publi-
canus precans non tanquam gentilis, ſed tanquam
Judæus introducitur. ꝗ. l. Reſerri preces illæ

con-

ſum Viro plurimum Rev. atque doctiſſimo, Nr-
COLAO MICH. LIMMERMANNO, Meinerſen-
ſium in Ducatu Cellenſi Paſori optime merito,
de privigno hoc præſtantiſſimo hac epiſtola:
Reddimus nunc TIB I filium, quem infitutioni

nmnoſtræ commiſeras, Vir plurimum Reverende, poſt-
quam is triennium, quod excurrit, ita in Aca-
demia hac exegit, ut ingenii præſtantis, diligen-
tiæ ſingularis, doctrinæa virtutis eximiæ lau-
dem ab omnibus reportaverit. Contigit Ipſi, (quod
neſcio an contingere ſoleat multis, quorum paren-
tos munus adminiſtrant ſacrum) ut Tuis etiam
conſiliis, præceptisque paternis, ad diſciplinas phi-

bDnlogicas, quarum amore vehementer illum ca-
ptum ſenticbas, non perfunctoria, ſed exquiſita o-
pera excolendas magis impelleretur. Qua in re
dum, maxima animi incitatione atque aiacritate,
morem Tua ſemper geſſt voluntati: effectum ſa-
ne eſt, ut litteraruu Hebraicarum, Chaldaicarum,
Syriacarum Arabicarum notitiam conſecutus

ſit prorſus eoreviam. Placuit vero Ipſi, quum ne-

à rque TIBI i iſolicere intelligeret, Rabbinos quo-
que, ino ipſos Doctores Talmudicos, Gemaricos

Juxta atque Miſchnicvs, quos, tanquam horridos,
angue pejus plerique fugèmt, cominus ſalutare,
ox iis, quæ fuerit in eccleſia Judaica antiqua re-
ligionis doctrinæ, cum iacræ tum civilis, ge-
nuina facies, accurate diſcire. Creditur vulgo noc
litterarum genus vlane infructuoſum iis eſſe, æ

quibus, ut e ſuggeſta populum erudiant, officii ra-

tio
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commode poſfunt ad ſuſitur veſpertini tempus.
Preces cum ſuffitu quare conjungendas ſtatuerint
Fudaæi. Reſpicitur alluditurque ad illum morem

G 2 in
tio exigit. At hoc quam falſo credatur, diſſerta-

tione præſenti manifeſtum facore voluit filius Tuus
eruditiſimus, cujus diliventiæ quicquid forte bo-
narum rerum hic congeſtum reperies unice debe-
tur. Nam quæ ad illuſtrandam pericopam ali-
quam ex carum numero, quæ ſtato quotannis tem-

pore gregi Chriſtiano exponi ſolent ublice, eodem
ex genere llle attulit, talia profecſo ſnt, ut non
Puint non multum prodeſſe iir, quibus ea, quam
dixi, expoſitio incumbit, ac magis fortaſſe condu-
core, quam libri illi vulgares, ex quibus, poſi illa

studia neglecta, inſcitiæ ſua ſolamen quærere co-
Suntur imveriti. ac inerter. Et quemadmodum
1uo potiiumum juſſii argumentum hoc, ex anti-
quitate declarandum ſumſit ita, ut Tuæ ſutista-
ceret oxſpectationi, enixe allaboravit, ſtudioſiſime
perquirendo inveſtigando ex antiquir monu-
mentis, nec minus apte, ut factum vides, diſjo-
nendo ean, quæ ad inſtitutum pertinere videban-
tur. Nec dubium eſt, quin, more Iuo, ſolerter ai-

aue ſtrenue defenſirus in arena ut quæ poſuit, vi-
toriam ſibi jam ominatus præclaram ox fauſto,
quod Pareus gerit Optimus, Nicolai nomine, cui
dies craſtinus, connictu ab Ipſo deſtinatus, in fa-
ſtis iacer eſt. TV, Vir vlurimum Reverende,
doctrina varia inſtructillime, gaude nunc de filio,
in quem non vitrici, ſed animo affectus es vere
vaterno, curarum, vigiliarum iumtuumque, Illi
cducando pervoliendoque impeniorum, fructus ex
co collige exuberantes. Vale mibique fave Seri-
bebam in Academia Julia, ad d. V.Dec. MDCXXX.
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in N. quoque Teſt. ꝗ. ll. Ritus formula pre-
caudi Phariſæao publicano communes. Orat in
templo uterque, ſtando quidem; præmittit
precibus Dei nomen uterque. Subjiciuntur ſingulo-
rum rationes. Judai epitheta Dei in precibus cu-
mulabant, perinde ac Græci. IV. Verbum meoo-

fuxi&} ai ad illam precum referendum ſpeciem,
quam ?õ; vocare ſolent Judai. Preces ſuas non
clara voce, ſed muſfitando recitat Phariſæaus,
quare Conſuctudo murmurandi preces unde vri-
Linem ceperit. 5. V. Phariſæi preces arrogantia
plenæ. Virtutes tantum ſuas commemorat homo,
peccata reticot, ex more ſectæ. 5. VI. Publicanus
quo templi in loco ſteterit, quonam item Phari-
ſaus, quomodo ille ab hoc potuerit conſpici

VI. Vultum inter precandum demiſit vubli-
canus. Quem geſtum ipſi etiam Sapientes Judaæo-
rum antiqui orantibus commendarunt, appellan-
tes UN 2. Idem Mobammedanorum mos
elt. Rationes geſtus duæ. Solobant tamen Judæi ad
Dei nomen vultum attollere, ſicuti faciem, dum
preces funderent, ad adytum templi convertebant,
ut Mohammedani oratorium Meccanum ver-

sus dirigunt. 6. VII. Ritus tundendi pectus æ
moribus orientalium exvlicatur. õ. IX. Publica-
nus, dum peccatorem ie fanus eſt, hrevis nit,
id egit, quod doctores junere ſapientiores, ſaltem,
quod ad poſterius attinct, homines plebeios, aut
minus facundos. Chriſtus loguacitatem Phariſao-
rum reprehendere voluit. 5.X.

5. I.Vas mihi in disquiſitione hac præſixi le-
ges: alteram, ut iis tantum ritibus for-

nmu-
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mulisque explicandis inhæream, quas Phari-

ſeus publicanus in precibus ſuis adhibue-
re a); alteram, ut rituum ſimul rationes,
ſine quibus exanime mihi videtur totum an-
tiquitatis ſtudium, quoad ejus fieri poterit,
inveſtigem. Ante vero, quam rem aggre-
diar, generatim nonnihil obſervandum du-
co de illa, cujus parrem aliquam illuſtrare
decrevi, Chriſti narratione. Hanc nimirum
ſcriptor divinus ?æquQor appellat: quam vo-
cem triplici, imo quadruplici ſignificatu in
N. T. novimus occurreree Primum enim
idem illa eſt, quod èæòò/uæ: deinde di-
ctum quoque notat obſcurum: tum æaęuſa,
ac denique ſermonem quoque prolixiorem,
quo refertur aliquid rei, de qua agitur, ſimi-
le. Cujusmodi ſermone frequentiſſime in-
ter docendum uſus eſt Servator optimus, in-
genio gentis conſuetudini orationes ſuas
arttemperaturus. Nam quum ex calore in-
nato perquam vivida orientis habitatoribus

G 3 eaa) Nemo igitur plenam rituum, ad preces Judæo-
rum pertinentium, enarrationem hic a me exſpe-
ctabit. A qua vel ideo abſtinendum mihi putavi,
quia pridem illam ſuſcepere doctiſſimi viri Jo.
SavBERTVS, in Palæſira Theologo-Philolog
P 89. ſqq. ed. 1678. Jo. BuxToRFIVS in Syna-
goga udaica C. V. ſqq. ed. 16a4r. Jo. Joa. Scirò-
DERVS diſſ prælimin. de precibus Hebr. Marp.
Catt. 1717. aliique. Erit tamen rortaſlis aliquando
tempus, quo his etiam dare liceat perſecliora.
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ea animæ vis eſſet, quam imaginandi appel-
lare ſolemus facultatem: imaginibus ilii de-
lectabantur plurimum, hisque ſæpenumero
multo movebantur fortius, quam rationibus
graviſſimis. Ex quo factum, ut doctores
Hebræorum ſermonibus ſuis crebras admis-
cere imagines (9W illi vocabant, quæ vox
Græco naęaQęrã ſignificandi poteſtate re-
ſpondet) conſultum duxerint. Plenæ ſunt
Talmudis tabulæ exemplis, ex quibus uni-
cum tantum indicabo, ac rale quidem, ex
quo ſimul appareat, quo illi appuratu para-
bolas proponere conſucverint. Habetur il-
lud in Gemara Babylonica b), eſtque hujus-
modi: 7// Yun 5u nuny yh; ms
N 5æ uu nunv 5emst; m 2n

W  2'æ Dixit illis R. Ahu:dabo vobis paraholam. Cuinam res hæc ſimi-
lis eſt? Homini ſcilicet, qui mutuo dat duo-
bus viris, quorum alterum amat, alterum o-
dio habet, cet. Etſi vero illam Chriſti narra-
tionem #æę/aa” vocat evangeliſta: nihil
tamen obſtat, quo minus res vere geſta eſſe
potuerit, ab ipſo Chriſto, dum in templo
ageret, obſervata. Deſumebantur enim ſæ-
pius parabolæ ex medio vitæ uſu, ita, ut hi-
ſtoriæ? etiam vocari potuiſſent: affereban-
turque non raro propter factorum, quæ ve-

Ie

b) Codicis Avoda Sara f. à. col.
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re accidiſſent, aut acciderent, ſin ilitudinem.
Eſto vero, parabolam præſentem non tam
id exponere, quod revera contigerit, quam
quod contingere facile poſſit: certum ta-
men eſt, neque Phariſæo, neque publicano
actiones aut formulas a Chriſto tribui ullas,
quæ Judæorum non convenirent moribus.
Eas igitur accuratius conſiderare dum inſti-
tuo, tale quid expendendum ſumo, quod uſt
apud Judæos tritum ſuit.

5. ILVnum eſt, quod præmonendum inſuper
judico. Videri ſcilicet publicanum precan-
tem non tanquam gentiiem, ſive ſimulacro-
tem culrorem, ſed tanquam Judæum a
Chriſto introduci. Publicani homines erant,
quos vectigalibus exigendis Romani præſe-
cerant. Eos vero non e gentilibus tantum,
ſed ex ipſa Judæorum gente deligi con-
ſtitui conſieviſſe, ex eo liquet, quod Tal-
mudici c) YD 9W pubiicanum alienige-
nom diſtinguunt ab alio, hoc eſt, Judæo.
Porro colligi idem poteſt, ex hoce ſapientum
ſcito d): Np&2  n ſ NT EE D N
mqPn N œ;. Si filius ſorovis tuæ publi-
canus (8 nnòm) fuerit, cave ne in pla-
tea coram ipſo tranſeas. Nam filius ſororis

G 4 ho-c) In Bava Kama f. u3. c. I
q) In Joma f.18. c. I.
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hominis Judæi, ſive, quod idem eſt, femi-
næ Judaicæ, vix poteſt eſſe alius, niſi ipſe et-
iam Judæus, cum mulieres Judaicæ non ni-
ſi rariſfime alienigenis nuberent. Intelligi-
tur eodem ex decreto hoc ſimul, immen-
ſum plane Judæorum adverſus publicanos
fuiſſe odium: cuius duplicem arbitror ſuis-
ſe cauſſam. Vnam, quod illud hominum
genus libertatis opprimendæ inſtrumenta
reputarent: alteram, quod iniquiores ſe præ-
ſtare ſolerent in exactionibus: vectigalia,
ultra, quam æquum erat, augere. Addo his
indiciiis, quod ipſe Chriſtus è) publicanum
ab homine diſtinguit ethnico. Noſtrum ve-
ro publicanum ut Judæum repræſentari,.
tum ritus, tum fonnula arguunt Drecum, ab
eodem uſurpata: ſicuti ex infra dicendis
pluribus patebit. Præterea parabola hac ni-
miam Phariſæorum arrogantiam caſtigare,
eosdemque ad frugem meliorem revocare,
Chriſtus quum ſtatuiſſet, ſcopo eius multo
erat convenientius, ſi hominem, Judæorum
e gente prognatum, ut animi demiſſi, ve-
niamque peccatorum a Deo impetrantis, ex-
emplum proponeret, quam u gentilem,
quem Phuriſios, ſuperbiſſimum genus, imi-
taturos eſſe vix poterat ſperari.

õ.llI.

e) Matih. XVIII, 173-
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ſ. III.Jam prima mihi quæſtio de rempore erit,

quo templum, precum cauſſa, adiiſſe cenſe-
ri noſſint duumuiri. Illud vero ad horam
ſuffitui faciendo deſtinatam reſerri debere
exiſtimo. Cum hac enim potiſſimum cæ-
rimonia preces ſuas coniungendas ſtatuebant
Judæi, ilii præſertim inferioris ætatis, ſicuti
ex luculento f) evangeliſtæ teſtimonio a-
pertum eſt. Scilicet dum in eo eſſent, ut
plena quaſi manu munera, ut putabant, gra-
ta Deo offerent; longe hine ſaciliorem ad
preces audiendas eum tunc fore ſperabant,
quam aliass. Nam ſuffiendi actus in ſacriſi-
cio præſertim jugi medius erat inter ſparſio-
nem ſanguinis combuſtionem carnis, cum
fertorum oblationc vinique libamento con-
junctam. His autem ſingulis placari Deum
propitiumque ſibi reddi arbitrabantur. Ne-
que tamen hac ſolum ratione ductos illos
credo; verum etiam, ut mos illis erat, ma-
jorum ſuorum effatis aut exemplis. Davidis
votum g): õ”” mupR :ER õ. Diſpo-
natur precatio mea ſuffitus inſtar coram te,
facile eos movere potuit, ut, quemadmo-
dum preces ſuffitui in eo comparantur con-
ſocianturque: ira actus ouoque precandi
ſuſfiendique conjunctos eſſe oportere exi-
ſtimarent. Sed exemplum ſimul, idque

G3 au-f) Luc. J, 10.



106 OLſ. I. Deritibus formulisque precum

auctoritatis maximæ, idem pſalmi locus ſub-
miniſtrare illis potera. Nam cum addit
Davides 35 rrmn B rNvn elevatio
manum mearum, tollo, precum cauſſu, ma-
nus meas, tempore ſacrincii veſpertini, quid
innuit aliud, niſi quod interea, dum ſucrifi-
cium fieret veſpertinum, adeoque ſuſſi-
tus, qui abeſſe ab co non poterat, preces ad
Deum fundat? Nec aberraſſe ſune videri po-
terant a mente Davidis, ſi hanc verbis eius
tribuerent ſententiam:,,Quemadmodum
,unc, dum:precari inſtituo, ſuffimentum
,ſuper prunas in altari interiori diſponitur,
,,ut in fumum reſolutum cœlum verſus a-
»ſcendat: ita precatio etiam mea, apte dis-
,boſita, ſurſum evolet ad Deum, eidemque
,non minus accepta habeatur, quam ſuffi-
stus.,, Reſpexiſſe ad illum quem dixi, Ju-
dæorum morem Apocalypſeos ſcriptorem
h), quando preces ſunctorum ſuſimenta
vocavit, vix erit quisquam, cui non pateat.

Alluſiſfe vero apparet angelum quoque, Cor-
nelio centurioni in viſione ſic locutum i):
Al mooivxẽiI ov dvinœav hic unuv oæ-
ov noũ &ũ. Preces tuæ aqdſcenderunt in me-
moriam coram Deo. Suſfimentum enim in-
terpretes Alexandrini dvàlumov umudęuwor
appellare ſolent, ut Hebræi M2N h). Quæ

cum
h) Cap. V, 8. VIIL. 4. i) Act X, 4.

Vid. Levit. XXIV, 7. Num. V, 20.
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cum ita ſint, ad verba àviięav b.ę æ ien æęcõ-
cuEadui, aſienderunt in templum precandi
cauſa, recte cogitabit lector de illo tempo-
re, quo odores in ſanctuario accendebantur.
Rectius tamen, ut opinor, de veſpertino,
quam de matutino l). Spectari enim ſum-
mopere cupiebant Phariſæi, dum preces re-
citarent, Chriſto ctiam propterea reprehen-
ſi m). Frequentiam igitur requirebant ho-
minum. Hæc autem in templo veſperi,
quam mane, longe aderat major. Nam mo-
ne quidem Hieroſolymitanorum multis
neque vacabat, propter vitæ negocia, ne-
que commodum videbatrur (quod prima lu-
ce adoleretur ſuffitus) ad templum ſe con-
ferre. Hinc Petrum etiam Joannem, tem-
plum ingreſſuros, horam potius nonam; h.
e. tertiam pomeridianam, quæ iiæ 9ũ æę-
iuxũs, precationis  hora, nav iboxiv vocaba-
tur, delegiſſe legimus n), quam aliam; non
quidem oſtentationis gratia, Phariſæorum
ad morem, ſed ut maior ipſis eſſet opportu-
nitas, in confluxu populi ingenti veritatem
cœleſtem late diſſeminandi.

6. IV.A tempore ad ritus formulasque precum
pro-

I) Suſfitum enim bis quotidie factum eſſe, ſemel
maene, iterum eirca veſperam, vix opus eſſe puto,
ut monèam, ꝗuum ſit pervulgatum.

m) Matth. Vi, 5.XXIII, 5. n Act. Ill,
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progredior, primum quidem ad eos, qui
communes fuere utrique, Phariſæo pu-
blicano. Numerari autem tres poſſunt, par-
tim ritus, partim formulæ. Num I) ad rem-
plum properavit uterque, precaturus ſup-
plicaturus: ſtans oravit uterque: (3) a
Dei nomine preces cxorſus eſt uterque. Ad
primum quod attinet, ratio eius in eo quæ-
renda eſt, quod in templo, illa Numinis ſe-
de, preces certius, quam alibi exaudiri, per-
ſuaſum Judæis eſet. Quod ipſum poſiea,
templo deſtructo, de Iynagogis quoque,
quod templi uſum ex parte præſtarent, fuit
creditum. Qua de re teſtimoniorum ſatis
congeſſit SAVBERTVS O). Huic Judæo-
rum opinioni hoc Apoſtolus oppoſuiſſe vi-
detur mandatum ꝑ): Bovruœ: n5ęσ“xai
àvòqu tv mar rnu. Orare viros volo quo-
cunque in loco, q. d. Ne ſit adſtricta preca-
tio templo aut ſynagogis, ſed in locis ſuſci-
piatur quibusvis. Communis autem illa Ju-
dæis perſuaſio cum gentilibus fuit. Etenim
hi quoque templorum, quibus Dii veluti
concluſi eſſent, calcanda ſibi putabant limi-
na, ſi quid a Diis impetrare cuperent. Indi-
cia extant cum alibi, tum apud ARNOEI-
VM q), qui ethnicum hominem ſic loquen-
tem introducit: Non idcirco attribuimus

Diis
o) Libr cit. p. iæ. i3 P) I. Tim. II, 8
q) Adv. Genres I VI P. 192. edit. Lugd. i1651.
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Diis templa, tanquam humidos ab his imbres,
ventos, pluvias arcenmus, aut ſoles: ſed ut
eos poſſimus coram cominus contueri, affa-
ri de proximo, cum præſentibus quodam-
modo venerationum colloauia miſceree Sub
axe enim nudo, ſub ætherio tegmine invo-
cati ſi fuerint, nihil audiunt, niſi de pro-
ximo admoveantur his preces, tanquam nihil
dicatur, obſtructi atque immobiles ſtubunt.
Nec minus apud LVCIANVM, hæc de De-
monacte philoſopho narrantem r): Emòmno
1ò5 vũ iruſq duivu” Anuęvag iię 5 Acn©-
miitov, uo wecẽòuòa nę œũ vioĩ. Iãw
noõ nyn t Aœx©næ@, ii un diærai navπ5§~
nuòv ivxouivv dnosis. Dicente quopiam ex
amicis, abeamus, Demonax, in fanum æſcu-
lapii, pro filii ſalute oraturi: Vebementer,
inquit, iurdum exiſtimas Aſculapium, ac ſ
non ponet iſthic nos precantes audiree QuodViad

Demonactis reſponſum, minime inſcitum,
in memoriam mihi revocat ſimilem fere S E-
NECE ſententiams): Non ſunt ad cælum
elevandæ manus, non exorandus ædituus, ut
nos ad aures ſimulacri, quaſi magis exaudiri
poſſimus, admittat. Prope eſt a te Deus, te-
cum eſt, intus eſl. Porro ſtantium geſtu pre-
cati ſunt ambo; quod Judæorum ſic exi-

geret
r) In vita Demonactis T. Opp. I. 865. edit. Græv.
s) Epiſt. XLI.



u

no Olſ. I. Devitibus formulisque precum

geret conſuetudo. Nonnullis quidem in
precibus perinde habebatur, ſive ſtaret quis,
ſive ſederet. MAIMONIDES t): 9
n; &° 9 4 Y œ N ſm;
EP U N 495 V O V
V m™ m N 2U5. Dixereibidem in Bareitha: Quid ſuo dicit in ingres-
ſu? Id eſt, quando ingreditur in ſcholam,
quid tenetur dicere? precari debet precatio-
nes illas duas, vel ſtans, vel ſedens, vel ut com-
modum fuerit ipſi. Veruntamen ad pleras-
que ſtandum erat, imo tunẽ etiam, cum lo-
ci conditio ægre permitteret. Idem Doctor:

u) Jv Pm mwn  Er ]’353 1myn 5D E/N nbapa  mnq|a0o
Nemo oret niſi ſtuns. In navi ſi quis verſe-
tur, vel in curru, ſtet is quoque, ii fieri ulla
ratione poſſit. Hinc eſt, quod Talmudici
verbum LV, ſtetit, in Abrahami hiſtoria de
precatione interpretati ſunt x). Eum ſcili-
cet geſtum requirere putabant majeſtatem
Numinis ſupremi, hauaquãquam minori re-
verentia colendi, quam regem coli moris es-
ſet ex mortalium genere, quippe cui non
niſi ſtantes ſolerent ſupplicare Quod ſi in

atrio
t) In Comment. ad Berachot.  IV. 2.
u) In Hilchot Tephilla c. V. ſ. 2. Miſchn. in Taaniih.

c. lL. 6. æ.
x) Obſervante SAVBERTO I. C. ꝑ. Iõ6,



Phariſæi publicani. ſ
atrio magno precatos ſtatuas duumviros no-
ſttos, loci etiam religio ſdere eos vetuit.
Nemini enim, niſi regi, ex Davidis ſtirpe
prognato, ſedere ibi fas crat, cum ſpatium
eſſet, adyro, ipſius Dei habitaculo, admodum
propinquum. Stare autem divaricatis cru-
ribus indecorum in oriente cum reputare-
tur, ſincitum quoque fuit, ut pedes, majoris
modeſtiæ cauſſa, arcte conjunctos haberent
precantes. R. MOSE M IKEO TZI V):
T ™N ?W π rq|r 1wnymum mv nrnm a]; Danm r
m 53 5b;n 2§ Qui ſtat in precatione,
ille conjungere debet pedes ſuos, unum juxta
alterum, Angelorum ad exemplum, de quibus
dicitur (Ezech. I, 7.): Et pedes eorum pes
rectus. Senſus hic eſt pianus: pedes duo
(preſſe conjuncti) conſtituunt pedem unum. A
Judæis ritum ſtandi inter preces ad primos
veniſſe Chriſtianos, inſtituta Judæorum plu-
rima imitatos Z), eundemque hodienum a
Chriſtianis orientalibus conſtanter obſerva-
ri, non videtur prærereundumm Quemad-
modum id memorabile eſt, quod Jovem

quo-

Citante SAVEERTO I.. D. IO9.
Zy V. JO. SPENCERVM de legibus Hebr. rituali-

h

vus n. 792. Conf. TERTVLLIANVS de Corona
cxXi
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quoque ſuum gentiles non ſedentes, ſed ſtan-
tes, invocarce ſuevrint. HOM ERVS a):

EUXs7 imuna 5œ5 uiow uonu, Aùſs òẽ ẽuov
Ougaviv Ziœ|vidv, nai Qunęas ino; nu”æ
Ziõ nęrũãę.

Precatus eſt poſtea (Priamus) ſtans in me-
dio atrio, libavit autem vinum,

Cælumque inſpiciens, clamore preces pro-
tulit:

Fupiter, pater.
Notum illud MARTIALIS eſt b):

Multis dum precibus Jovem ſalutat
Stans

Denique Deum in precum ſtatim exordio
compellans uterque, id egit, quod conſue-
tudo flagitabat, eaque a ratione minime ab-
horrens. Nam ita mos erat Judæis, ut Dei
nomen in precationis exprimerent ingreſſu,
ſignificaturi ſcilicet, illud ſe Numen invoca-
re, quod ſolum Deus appellari mereatur,
adeoque non niſi unicum ut. Exemplorum
ſatis in libellis reperire eſt precum, in qui-
bus formulæ non paucæ antiquæ ſunt. Spe-
ctabat vero mos iile ſimul ad benevolentiæ
captationem. Quemadmodum enim Prin-
cipis gratiam ſibi conciliaturus curare enixe
ſolet, ut a ſermonis ad illum ſui initio debi-

ta

a) Iliad. XXIV. v. 306. ſqq.
b) L. Xll. Epigramui. 78. v. I ſqq.
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ta ne abſit honoris præſatio, qua teſtatum fa-E 3

ciat, ſe Principem iſtum pro tali hubere,
qualis ſit, haberi cupiat: ita Judæi-
quoque ad favorem Numinis comparandum
non parum conferre exiſtimabant, ſi preces.
ſuas ab ipſo Dei nomine ordirentur, imo
crebrius etiam hoc repeterent. Hinc epi-.
theta Dei, enndem ob cauſſam, mirifice ſole-
bant cumulare. Teſtis cſſe poteſt precario,
quæ huius eſt initii c): ò n”w npw; Vb N,
Mi Deus, anima, quam largitus mibi es:
Nec non ea, quæ. incipit a vocibus: /m
2N verum certumque cet. ac recitationi
Audi (F9 Pꝑ) ſubiungi ſtarim ſolet.Quo tamen ipſo. commiſerunt, ut in damna-

tum a Chriſto d) gatroroſa àuis ineur-
rerent crimen, cujus. exemplum memorabi-
lè in Timone LVeIaxI-extat, ſtutim in prin-
cipio; ubi hunc in. mòdum Timon alloqui-
tur Jovem: O Zii õſ, iat gtii, na iraleũs
idl iiis, xal aẽítm, ial iQ”]lra, im”
tydoumi, ual li à”X ũ iuſęòvinvoi woial
narobęr,, Aupitir. amicabilis; hoſpitalis,
ſodalitia, domeſtice, fulaurator,: iuramenti
præſes, nubicoge; grandiſirepe, ſi quod ali
ud tibi cognomen artoniti poetæ tribuunt.

-7 gm, ſu

J-
Pars vi ltſſæſil H llſ3
In Seder Tephilla f. 4.

d) Matth. VI, 7.
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5. V.Sed conſiderandæ nunc erunt preces utri-

usque ſigillatim, ac primum quidem illæ Pha-
riſæi. De hoc Chriſtus verbum adhibet æo-
Auxero, cui quidem non dubito ſignificatio-
nem hic ſubeſſe ſtrictiorem. Suadet enim
argumentum precum, ut illas ;ad eam refe-
ramus ſpeciem, quam M qs. benedictio-
nem dicas, nuncupare ſolent Judæi; uti con-
tra publicani formula ad nvEn recationem
pertinett Nempe orationem ad Deum o-
mnem in "5 nran tribuebant Judæi;
ouarum altera laudes beneſicia Dei præ-
dicarentur, altera expeterentur ea, quæ ne-
ceſſaria conducibilia eſſent homini. Prio-
rem rurſum in 'òv dividebant, ſ dgacuòr,

mn, ſ, ibouoAdymeu; poſteriorem in ſæR
ſupplicationem nvP2 (quæ NS di-
cebatur) petitionem e) Jam quia Phariſæus
ſola Dei in ſb commeęmorat beneſicia. uui-
bus effectum ſit; ut rationem vivendi ſan-
ctiorem ſectari ipſi contigerit; publicanus
vero ſolam Dei gratiaim, delictorumque eſ-
flagitat veniam: apparet ſane, hujus preces
ad poſterius, illius vero ad prius genus ſpe-
ctare. Quoòcirca illud æęiuxmo recte ex-
preſſeris iormula hac Hebraica, Judæis uſita-
ta: Nm r9? ſx DN. Porro voces æeqò

il ĩavròr
E —ae) Vid. MaIMoNI DES in Hilchot Tephilla paſũim,

præſertim cap. I, VI, VII, X.
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vauror recte illi mihi videntur exponere, qui
easdem ad nęęœęiuxmo referentes vertunt, ad
Iè, ſecum, ſc. precatus eſt. Vi ita indicetur,
Phariſæum preces ſuas murmuraſſe, ita, ut a
nemine, niſi ab ipſo, diſtincte ſaltem, perci-
perentur. Probe igitur memorem ſe oſten-
dit Phariſæus ſententiæ, a Doctoribus gentis
ſuæ proponi ſolitæ f): y:”I Y)»; rõun
:E° ſãmn ſ?mN uPpR nt n
puR |m nm.n. Qui precatur ita, ut
audiatur ab aliis, ille eſt ex ixyoſgoę: qui
extollit vocem uam in precatione ſua, ille eſit
ex prophetis ralſis. Luculentius vero hac
de re, ex mente veterum, ſic præcipit Ma I-
MONIDES 8): ſ'lx &7 uò, 5n rven
r /3 |hã r Bn ynEr ?NY OrRS 9"m roun eva ram;m

"np ręus. Quomodo comparata eſſe de-
bet vox (precantis?) Ita ſcilicet, ut neque
attollat vocem ſuam, neque oret in animo ſuo,

ſed lahiis ſuis verba veiuti præſcindat, atque
sic loquatur, ut ipſius quidem aures verba per-
cipiant, muſſitatione prolata, minime vero
uiji cet. In quibus phraſis 7n yun

Yòu; recitave preces muſſitando, ut
Iolis precantis auribus vox, ut ita loquar, ſir

H 2 perce-
f) In Berachor fol. 24. c. 2. init.
8) In Hilchot Tephilla V, .9:
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perceptibilis, plane reſpondet formulæ Græcæ
#ę”x;a we- iaurò. Intelligitur itaque ex
decretis Doctorum Judaicorum allatis, duo
illos vitari a precante juſſiſſe extrema, pre-
cationem tacitam, quæ ſola concipitur men-
te, eam, quæ aures feriret adſtantium.
Precationem pectore concluſam, quæ ore
non effunderetur, ideo procul dubio impro-
barunt, quod facile illam cogitationibus in-
tercedentibus diſturbari poſſe intelligerent:
Rari enim ſunt, qui ad ẽa, quæ tacite ſecum
in animo verſũmnt, ita mentem intendere va-
Ieant. ut aliena cogitatione nulla, quam a
precibus abeſſe omnino decet, interrumpi
meditationem patiantur. Illam vero, quæ
ad aures aliorum accideret, precationem eo
rejecerunt merito, quia illa non poſſet non,
ubi plures eſſent, ut in templo ĩn ſynago-
gis, ſtrepitum parere inconditum, miram-
que vocum confuſionem; ac præterea vere-
rentur homines neceſſitates ſias, quæ ani-
mum ipſorum angerent, aliis. audientibus
proferree Magis igitur lene murmur pla-
cuit, præſertim, quia Hanna illud h) ſuo fe-
liciter præiverat exemplo. De ea enim hi-
ſtoricus ſacer: ſ 3 rP ſ ?:M
vD» x m rWa mmv p. Hanna
apud animum ſuum loquebatur ita, ut move-

ven-

h) I. Sam. I, 13.
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rentur tantum vjus labia, ſed vox eius non
audiretur, Quod exemplum vix dubitan-
dum eſt, quin occaſionem originem de-
derit illi, quod commemoravi, inſtituto.
Karæos certe uſos illo eſſe ad probandum,
oportere preces voce recitari ſubmiſſa, Ja-
COBVS docuit TRIGLANDVS i).

6. VI.Jam ad formulas Phariſæi quod attinet, il-
la primum  ò5òc hvxæęσũ co plane confor-
mis huic eſt, quam precibus vulgo ſuis,
cumprimis æi ?99, præmittebant verpi:
VVN Y mRR  Benedictus eſto tu, o
Domine Deus noſter. Poſt hæc quæ addit
homo, arrogantiam eius: inſignem abunde
produnt. Nam ſuas tantum virtutes prædi-
cat ſpernitque juxta ſe, pro nihilo putat
alios, tanquam homines ſceleribus flagitiis-
que contaminatos, omniumque relizionis
officiorum, quorum ipſèe obſervantiſſimus
ſit, negligentes. Ita ſcilicet mos ferebat Pha-
riſæorum, ut ſua in precibus enumerarent
merita, eademque maleſactis aliorum oppo-
nerent. Miſchnici k) hoc ꝑ, b
gratiarum actionem de ſorte iua vocant, quam
in egreſſu potiſſimum e Schola uſitatam fu-

H 3 iſſei) In diatribe de ſecta Karæorum ꝑ. 300. edit. Cel
WVorrii

K) In Berachot cap. IV. 5. 2.
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iſſe perhibent. Erat vero 7m illa, ut
MA IMONIDES auctor eſt 1), hujus ar-
gumenti: N 7rnm |mN yn r]æm
r vvm 3hin mvw yis ya mm
r Jvn 5; un new N” urmn
E0D MN 5'mBR©§n BriY ED0Un DNu
"153 BVh DEDun ;m
v æ35 v v8 æv 5m ꝑr uæ
BESlECECViu] Ztilm]x0 2)u 5m )u rmt 4 98
rrv. Cum egreditur e ſehola, quid dicit?
ago oratias tibi, Domine Deus mi, quod po-
luini ſortem meam inter ſedentes in ſchola,n

non autem inter ledentes in compitis viarum.
Nam ego mane iurgo, ſurgunt quidem illi
Ego vero, ut ſtdeam legi aſt illi ut negotia
tractent futilia ego operor, illi operan-
tur, ego operor, mercedem accipio, illi ve-
ro operantes mercedem capiunt nullam: ego
curro ad vitam æternam, illi autem currunt
ad puteum perditionis. Non diſſimile his
precationis ſatis famoſæe n2ũ Mp initium

eſt: /13 r |n  nv' vb ©y"m m uury Mv rro]sm uyh
m 2; rn ren rr|vs vv5 v™ Bprò. Noſirum eſt laudo-

re

1) In Commentario ad illum Miſchnæ locum
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re omnium dominum, extollere eum, qui u-
niverſi hujus eſt conditor, quod non fecit nos,
ut gentes mundi, neque ſimiles nos recit na-
tionibus terræe, neque porrionem noſtram, ut
portionem illarum, aut ſortem nuſtram, ut
ſortem illarum poſuit. Peccatorum vero
ſuorum mentionem plane nullam quod in-
jiciat Phariſæus, non eſt magnopere miran-
dum, quia vel plane immunem ſe ab illis cere-
didit, vel ex eorum ſaltem eſſe numero, de
quibus MAIMONIDES m):

 a  El-  J--PPu Y 5 r”Y. Vnicuique homini
dua ſunt merita, ſunt vero etiam peccata. Is
igitur, cujus merita ampliora ſunt peccatis,
juſtus eſti. Phariſæis autem proprium erat,
ut juſti videri cuperent, næms iò iavlũ,
àn ùl AxaIOI ut Lucas ait: adeoque a pec-
catis confitendis dedita opera abſtinebant.

4. VII.
Phariſico dimiſſo, adſpublicanum me con-

fero. Hunc Chriſtus eminus ſtetiſſe ait, re-
ſpectu habito ad Phariſæum, qui ad ædem
Iacram propius acceſſeratt. Nempe quo ſan-
ctiorem ſè judicabat homo, eo majus ſibi
jus eſſe arbitrabatur cominus quaſi ſalutandi
Deum, qui ædem illam inhabitare cenſeba-

H 4 tur.m) In Hilchot Teſchuba c. llL 6.
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tur. Stetiſſe igitur eredi poteſt in atrio magno,
prope gradus illos, qui Iſiraelitarum atrium
ab illo ſacerdotum ſeparabant, vel, ſi ſacer-
dotem illum fingas, ultra gradus etiam illos,
haud procul ab altari holocauſtorum, ac vul-
tu quiuem ad ſanctuarium, pro more, con-
verſo. Publicanus vero remotior hinc ſte-
tit, filii aur ſervi inſtar ſeſè gerens, qui con-
ſcius ſibi, ab oſficio ſeſe receſſiſſe, ad paren-
tem herumve appropinquare non audet.
Subſtitit igitur juxta murum illum, qui atri-
um magnum ab illo, cui ex feminis datum
fuerat nomen, diſtinguebat, ac fortaſſe juxta
portam Nicanoris, per quam ad atrium Iſra-
elitarum intrabatur. Forſan autem nec eo
usque progredi ſuſtinuit homo verecundans,
ſed in atrio reſtitit feminarum, ab Ade ſucra
remotiori. Humilius id erat octo fere cu-
bitis Iſtaelitarum atrio, adeouue precanti
modeſto convenientius. Nam ſic præcipere
ſolebant ipſi Judæorum Magiſtri, precibus
fundendis locum potius deligi oportere hu-
milem, quam editum. MAIMONIDES n):

-m =3na ys; σ 5”PR P?nN E2=rrm nob ma; 538 reye Nb
m3 h5 N” 7: D3 5y æ 0q35 m
NOD  Hy R ”Eò. De loco (precum)
quomodo ſtatuerunt? ſtent (precantes) in lo-

co

n) Ilo Hilchot Tephilla c. V. 6.6.7.
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co depreſſiori. Et paulo poſt: Me ſtent in lo-
co, qui tres eminet palmos, vel altius, ne-
que in lecto, neque in ſella, neque in ſolio
precentur. Rationem ex Ioco quodam Pſal-
mi petunt Talmudici o): 2  
DP D] mry" hn u] 5/5n Ne3n
 Hh59$ 5m 5R " q4-5§$ moa
BN 3; N ?anm 7mæ; DpyaveD
 rw D5 hy M” N; õ 5 Mbq50 T68 DꝑE2 N àuEEN ?a DrS
pyrn a; ꝑDpn ã 'NU
rp. Dixit R. Joſe bar Chanina, aucto-
ritate R. Eliezeris ben Jole: Ne ſtet homo
in loco ſublimi, dum orat, i1ẽd in humili, quia
dicit Pſaltes (Pſ. CXXX, I.): Ex proſundis
invoco tee. Traditio etiam hæc extat: Ne

ſtet homo, neque in ſolio, neque in ſcabello pe-

dum, neque in loco alto, dum orat, ſed in ico
depreſſo. ſiquidem non admittit Deus id, quod
altum eſt. Dicitur enim (ibid.) Ex profſun-
uis invoco te. Duas præterea rationes alias
ſibminiſirat R. MORDECHAI JAPHE P):
Vna eſt: ?õ 5 N” 75 Mοσ; mn|r, ut timendum ne ſit homini, ne for-
te cadat, adeoque orationi nequeat attendere.

H 3 Alte-Ea——
o) In Berachot f. 10. col. 2.

In arn σ|. ſect. o. num. I. fol. 3t col.æ.3.
citante S AVBERT O l. C. p. Iiã-
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Altera: DIPE2 2W N DR  a uu
m N? EN O5 un vm rmaiyu5 B”y raun Nn qm Ppey oea

r53]8 y?E?. Quoniam ſuperbiam
redolet, ſi in loco ſtet altiori, unde ſupra ce-
teros emineat 3 cum e contrario aui in de-
preſſiori loco exiſtit, deprimat humiliet ſe
ipſum, precesque ęjus oppido ſint acceptæ.
Vtro vero in atrio ſtantem tibi repræſen-
tes publicanum, ſine repræſentes oporte-
bit pone Phariſæum. Cenſeri igitur hic de-
bet conſpexiſſe illum, vel dum præter eum
tranſiret, vel dum oculos aiite preces huc
illuc circumſerret.

5. vi.Porro publicanus dux 7 duli vu] iò-
Saæruoòę ĩic dugaviv indus, nec oculos volebat
ad cœlum atiolleree Vultu igitur oravit' de-
miſſo: quem geſtum ipſi etiam ſapientes
Judæorum antiqui orantibus commenda-
runt. R. JOSE KARO q): ynm: à æ

 I5  bErs? õ§ Dua ure Dixit R. Iomaèl bar Joſe auctoritate
patris ſui Oportet precantem oculus deor-

ſum
q) In M2œD BO ad Maimonidis Hilchot Tophillaæ

c.V. 6.a,



Phaviſæi publicani. m
ſum fiectere. lpſe Maimonides r): ſ4 ſPR
PN D ™M ſqER: 1I58 ren um
N?VND EE? 5 IP 1 §bæ;N h ;n u, mr vn5  rI; ꝑrs 1v am M5 1; my nqbasun hy rmn
BY FND DNã. Corpus componi quomo-do debet? Pedes ſuos jungat neceſſe eſt pre-

cans unum alteri; oculos vero deorſum diri-
got, ac ſi terram adſpiceret. Interim men-
tem ſurium elevet, ac ſi in cælo eſſet conſtitu-
tus. Manus autem ſuas ad cor admoveat
veluti conſtrictas, dextram iupra ſiniſtram.
Stet igitur ut ſerous coram hero ſuo, cum ti-
more, reverentia metu. Idem s): N
Drnen Nn ?wn 5wan ye); mm
ren 5Ww ænv mu e5nl. Staturam
gibboſorum inſtar ne geminet ſupiens, ſed de-
orſum ſpectet, ut dum precibus vacat. Ge-
ſtum hunc veteres QN 99, graviiatem
capitis, appellabant, quia illo utens cabut
quaſi grave, adeoque deorſum tendens, ho-
bere videbatur. Vſurpata tamen etiam fuit
formula de mente compoſita, de animo mo-
deſto, quippe cuius ſignum demiſſio erat ca-
itis, ſicuti poſtea monebimus. Miſchnicit):

'N
r) Hilchot Tephilla e. V. 6. 4-
3) In Hilchot Deoth. e. V. 4. 8.
t) In Berachot c. V. 6.1.
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O 5 Inn /a5 Jærm rm/v r
Non aſſurgunt ad precandum, niſi mente com-
poſita, proprie, capite gravi, ſeu ſubmiſſo. R.
OBADIAS de BARTENORA W: TOD
 PR Y2 ND NYYY ru|]mn u'nNn ſõER  ?ã» ne, Gravitas capi-
tis ſubmiſio timor eſt, juxta id, quod (Pſ.
II, u.) dicitur: Servite Deo cum timore.
servire autem hoc loco eſt precari. Quibus
plane conſentanea Maimonidis eſt commen-
tatio. Opponehatur 2 levitascapitis, rqp, tribuebaturque hæc ei
proprie, qui in altum jactaret caput, tan-
auam rem levem, omnique deſtitutam pon-
dere; tropice vero illi, qui levius ſeſe ge-
reret immodeſtiuss. A quo vitio cavere
ſibi jubent doctores Miſenici x) omnes, qui,
templum ingreſſi, Aedem verſus ſacram pro-

ſpiciant: W&  WN N DN BN
D513; 2| m e Nnv rmnMe attollat quis caput ſuum (leviter ſeſ ge-
rat) ante portam orientalem (Nicanoris,)
quæ adytum ex adverſo reſpicitt. Ad quae
R. OBADIAS de BARTENORA: N O
v§ Nam caput gevere ſubla-
tum, indecorum eſt. MAIMONIDES V)-

N

1) Ad illum Miſchnæ locum.
x) Ib. è. IX. ſ. s.
V) In Hilchot Tephilla c. IV. 5. 18.
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T "ò f1rm mv rN. Non
conferunt ſe ad preces in ſtatu levitatis. Mo-
hammedanos, quod obiter hic obſervamus,
Turcas præſertim, eundem plane in preci-
bus ſuis ſervare morem, ut capite ſtent de-
miſſo, maxime cum caput Corani primum
recitant, egregie docuit HADR. RELAN-
DVS 2), qui figura eleganti geſtum illum
curavit exorimi. Quod ſi jum rationes re-
quiras geſtus adhuc explicati, duæ potiſſi-
mum occurrunt. Primum enim attentio-
nem, in precibus admodum neceſſariam a),
juvare ilio voluiſſe videntur, qui primi inſti-
tuerunt. Noverant ſcilicet, oculos terram
verſus dejicienti longe facilius eſſe menrem
ad ea, quæ meditatur ſecum, vel proloqui-
tur, accurate intendere, quam ei, qui pro-
ſpectum oculis liberim quacua verſum in-
dulger. Huic enim non poſſunt non turba-
ri cogitationes variarum rerum objectu. De-
inde modeſtiæ quoque reverentiæ, in preca-
tione urique oſtendendæ, ſignificatio ineſſe
credita fuit eidem geſtui. Avcoæſ dixerunt
Græci, teſte PLVTARCHO b): niv digw-

vxſav
Su_

z) De Relizione Mohamm. ꝑ. 86. ſq. vid. ibi figura ſe-
cunda tabulæ in æs inciſæ.

a) Trita eſt Judæorum ſententia M2 0n
new; N ”uã nPYò Precatio ſine attentio-
ne eſt ut corpus ſine anima

b) ſisgi dvœuſas. Op. T. II. ꝑ.528.
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viav ubxę: ]ò undi dvriòrinsv uœ diopiion vniſ-
nouœ oucuiav "ouarav. Verecundiam,
præ qua intueri in alios non audemus, dvoœ-
uiſav dixerunt. Quamobrem obſervari ge-
ſtum hunc oportuit ab omnibus, qui coram
Principe aut magiſtratu comparerent. Hinc

Synedrium magnum a partibus eundem
poſtulavit litigantibus, præſertim a reis, nec
ferre potuit Paulum ẽtnſœanæ vũẽ cvidęD c),
intentis oculis adſpicientem ſenatores intuen-
temque ac liberius loquentem, ſed alapis
propterea dignum judicavit. Probe tamen
obſervandum ſimul eſt, Judæos, licet maxi-
mam orecum partem vultu murmurarent
demiſſo, tamen ad Dei nomen, honoris
cauſſa, erigere vultum conſueviſſe. MaI-
MONIDES d): B&2 pũ, arollit precans
caput, cum Dei effert nomen. Plane ut gen-
tiles, numina ſua compellantes, ceu ex his
VIRGILII diſcere eſt e):At pater Anchiies ocuios ad ſidera lætus

Extulit, cælo palmas cum voce tetendit:
uppiter omnipotens.

Nec 1ongepoſt ſ)-Genitor ſe tollit in auras
Atfaturque Deos, ſanctum ſidus adorat.

Nixi

Act. XxũI 1
d) In Hilchot Tephilla c. V. j. 1ò.
e) Xn. II. v. 687. ſuq.
f) Ib. v. 699. ſꝗ conſ. HOMERVS ſi. IV. not. (a) cit.
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Nixi autem hac in re videntur ludæi iſto
Pſãltæ 5) effato: 3&™W 5 ſæ Nw2 -æ
Ew:. Ad te loculos tollo meos, qui habitas in
cælis, quippe in quo oculi ſublati cum Dei
compellatione conjunguntur. Itaque eos Da-
vidis, vel quisquis pſãlmi illius auctor eſt, ad
exemplum, vuitum ſibi attollendum judicaſſe
veriſimile eſt, quotiescunque Dei in precibus
nomen occurreret. Attollere vero ſolebant in
atriis templi verſantes vel ad cœlum ipſum,
vel ad ſanctuarium, quod cœli vicem gerere,

non minus, atque hoc, a Numine inhabitari
exiſtimabatur, ideoque cœli nomine inter-
dum inſigniebatur. Quæ cauſſa eſt, ouare
orantes in extra templum faciem habue-
rint ad penetrale converſam, ut ſcilicet co-
ram Numine orarent præſentee. MAIM o-
NIDES h): Y8 "Wa5n upaa mw m
D”n u. In templo qui ſtat, oran-
di cauſſa, faciem is obuertit penetrali. Idem
vero ſibi quoque incumbere putarunt Judæi
exules, tempio tam deſtructo, quam ſuper-
ſtite. Semper enim illum locum, in quo
templum ſtabat, vel antea ſteterat, precantes
ut reſpicerent, operam dabant ſollicite. A quo
ſtudio nec hodie eos diſcedere, inter omnes
conſtat. Ac habuerunt illi Mohammedanos,
ut in multis aliis, ita hac etiam in conſueru-

dine

PLCXxIũ, I.
In Hilchot Tephilla c.V. 6.3.ſ. PLV, 8.
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dine ſimios ſuos. Num illis quoque ſolen-
ne eſt vultum, dum precantur, ad templum
dirigere Meccanum, quod propterea, æque
ac Hieroſolymitanum, &.5, Kehla, ab illis
appellatur, i. e. locus oppoſitus, locus, quo fa
cies convertitur. Nempe juſſit hoc eos ipſe
Mohammedes i): lyld 5&œ bb Ję-
i n& r&2,55. Vbicun-
que fueritis, vultus veſtros, quando preca-
mini, ad oratorium conuertite ſacroſanctum,
Meccanum. Ceterum in eo aliorum Ju-
dæorum migravit publicanus noſter conſue-
tudinem, quod, ex modeſtia plane ſingulari,
oculos ſive ad cœlum, ſive ad Aedem ſacram,:
tollere non eſt auſus.

5. IX.
Porro publicanus pectus ſuum percuſſisse

dicitur, ẽum ĩis 7 ĩõo dibu; ſe ipſum
accuſaturus, doloremque pròditurus eni-
xum. Secutus. ille in hoc quoque gentis
ſuæ morem eſt, qui hodienum perdurat.
Obſervare enim licet Judæos, æ 2wn in
Synagogis recitantes, ad verba  ”ò
yus, Condona nobis peccaia noſtra, pectus
bis manu tundeie; expiationis vero die;

dum

i) Sura IIv. 139. cf. REL ANDVM lib. cit. ꝑ. 174-
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dum loris ſeſe cædunt mutuo, ad voces con-
feſſionis, quæ interea editur, ſingulas: quod
poſterius BYX TORFIVS k) etiam annota-
vit. Impetuoſus ſemper oriens in affectibus
fuit animi, ita ut modum vix teneret. Nec
temperare ſibi potuit, quin indiciis commo-
tiones proderet externis, eas cumprimis,
quæ animum afficerent paulo gravius. Ve-
ſtes lacerare, induere viliſſimas, pulverem
inſpergere capiti, pectusque pulſare, uſitata
dooris, triſtitiæ pœnitentia ſigna. De æ-
gyptiis proditum ab HERODOTO I) me-
moriæ eſt, eos in luctu uſos eſſe planctu.
Ac eundem Hebræis fuiſſe morem, GEIE-
RVS m), fuiſſe vero gentibus etiam aliis,
KIRCHMANNVS n), RAVANELLVS
O) teſtimoniis idoneis abunde demonſtra-
runt. Hebræi autem præterea planctum tunce
quoque uſurparunt, cum memoria eos an-
geret delictorum ante commiſſorum: male
ſcilicet affecturi pectus, ſive cor, illum cu-
piditatum pravarum peccatorumque omni-
um fontem p). Quo fine publicanus no-
ſter pectus pugno pulſans ſiſtitur.

Pars VIII. I 5.%.k) Synag. Jud, c. XxXV. p. 32.
l) Lib. Il. c 85.
m) De Iuctu Hebr. I. XVI.
n) De funeribus Rom. c. ll c
o) In Biblioth. ſacra vocibus pectur percutere
ps Vid. Matth. XV, 19.
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5. X.
Preces denique publicani ipſas,  9ęò5 ir-

&mi uoi ũ duarurò, ſi ſpectemus, perbre-
ves illæ ſunt, comparærique poſſunt formu-
læ Hebræis, iratum Dei animum deprecan-
tibus, ſolenni, 6. præced. iam memoratæ:
8  rm” œ condona mihi, o Deus,
prævaricationes meas: præſertim, quia LXX.
qui vocantur, interpretes Hcbr. "ò per ſiœ
ilvai, irdσons&|, ſolent reddere. Peccatorem
vero ſe dum ſatetur publicanus, brevem
quidem, ſed apertam tamen neccatorum edit
confeſſionem Conducere hanc ad veniam
delictorum impetrandam, nec minus ad ſe-
licitatem, quæ hinc naſcitur, conſequendam
longe plurimum, ex gentis ſuæ Magiſtris
procul dubio didicerat. Nam trita apud il-
108 hæc erat ſententia ?P°ER D
xn m Quisquis confiteturpeccata ſua, particeps fit iècuii futuri. Sci-
ſicet peccatorum confeſſionem ſignum in-
terpretabantur manifeſtum animi reſipiſcen-
tis, cujus vis eſſet inſignis ad Numen propi-
tiandum MAIMONIDES DIN02
neo»? õp vm N nupn N° nuvya a
N P5r;m vEE  &=1mn mawn
Br? BUn€ ME- Y??W  2|IN mee

bu

}}lurq) Vid. Sanhedrin c. VI. ſ. æ.
1) ln Comment. ad Joma  VIIL b. 8.
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25 N5  np xonu mn b5

D5h 1W. i quis ex errore deliquerit con-
tra aliquod præceptum, vel interdictum, aut
ex propoſito peccaverit contra præceptum,
renpuerit, ſtatim illi condonat Deus. Reſipi-

ſscentia vero hæc eſt, ut confiteatur homo pec-
cata ſia coram Deo, ut ipſum peccati peni-
teat, quod illud commiſerit, ac ut in ſerecipiat,

ſe eodem modo nunquam in poſterum peccatu-
rum. Brevis vero dum eſt publicanus, de-
ſerit quidem eorum ex popuiaribus ſuis mo-
rem, qui peccata in confeſſione ſingula fuſẽ
ſolebant enarrare. De quo more idem Mar-

MONIDES 5): PN EN Mqrn 5m
Wr©; m]m; rwe-R hyW nnun oun

E E l lElE5n 5 h5  m;u.rwn m m /m rvR ED i/mmen
Quomodo confitentur? Ait confitens: Pec-
cavi, o Deus, deliqui, prævaricutus ſum,

commiſi hæc iſta. (Enumeranda hic e-
rant peccata ſingula.) Pœnitet vero pudet
me operum meorum, nec relapſurus ad ea ſum
tempore ullo. Quod argumeutum præcipue eſi
confeſſionis. Qui vero dilatat confeſſionem

suam, verboſus in ea eſt, is laudem mere-
tur. Patrocinatur tamen brevitati publicani

I2 pri-3) Hilchoi Teſchuba c.L 5.I.
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privilegium illud, quod homini inexercitato

minus diſerto indulſerant Magiſtri. Ex-
plicet hoc quoque toties jam laudatus Mar-
MONIDES t): n nam 9a. nmn Bx
 1 2m DVEr ,5v nm 5)5/NSi quis fuerit exercitatus in dicendo, is lon-
gus ſit in ſupplicatione ſin minus facundus,
eloquatur pro eo, ac poteſtl. Voluit autem
Chriſtus, quando formulam adeo brevem, at
eam tamen efficaciſſimam, publicano tribuit,
ingentem Phariſæorum in precibus loquaci-
tatem haud obſcure reprehendere, ac ſimul

docere, magis gratas Deo preces eſſe breves,
ſi ex animo proficiſcantur rite comparato,
quam verboſiſſimas. Fere ut Ammonis ora-
culò reſponſum eſt Athenienſibus u): ma-
gis Deo Lacedæmoniorum placere ivõnulav,
acclamationem, ſive precationem brevem,
-uam omnia Græcorum reliquorum ſacrificia.

OBSERVATIO II.
DE COELESTIBVS, TERRE-
STRIBVS ET INFERIS, GENVA

IN NOMINE JESV CHRISTI
FLECTENTIBVS.

Aq Phil II, 1o.
ai”

t) Ibid. 5.3.u) Vid. PLATONEM in Alcibiade ſicundo ꝑ. æ31.
od. Gr. Baſil. 1556.
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Aiò nal õ505 dvròv uæ”bœσs, nal ixagioær©

durṹ droua  væẽę wòv doua ũoa i r; d”uæn:

Inoã nav yo ndum inggav, uai imiybi
nai naraou.

Quapropter ad ſupremam illum dignita-
tem evexit Deus, largitusque ei nomen eſl,
ſupra omne aliud eminens: Vt in nomine Je-
u omne ſe flectat genu cœleſtium, terve-
ſtrium, inferorum.

CONSPECTVS.
Karaxòouoi Græcis non mortui ſunt, terra condi-

ti, ſed vel animæ defunctorum, in locis infernis
oberrantes, vel, præſertim ſi cum imgavioi
iniybion conjungantur, Dii inferorum præſides.
Hoc ſcniu capienda vox in Paulli verbis; qui-

bus Teu Chriſti potentia, dignitas majeſtas il-
li idolorumopponitur, atque huic longe antefertur

Deos Græci omnes in Cæleſtes dividere ſue-
verunt, Terreſires, ad quos Marini etiam reſerri

poſſunt, atque Inferos. ꝗ. I. Cæleſtium nominæ
varia. Numero erant duodecim, unde 61 d”ixæ

vulgo appellati, alias Suol ueyẽr. Ophione
Eurynome regnantibus, dicti fuere Ovęæitov.

L5

bove vero imperium adepto, OMumio vocati.
Pindarus 3&iw dvdnræ ò5ę, duodecim reges

Deos apvellat. His decimum tertium Alexan-
drum al ſpribi Magnum, docreto Athenienſes jus-

ſit Demades, graviter idoo multatus. Eundem ho-
norem Philippus. Macedo ſibi jam arrogaverat-

S. lll. Deos hoſec junctim etiam eoluere Graci,

I aris,
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aris, picturis, ſtatuis, imo templis honorarunt.

IV. Terreſtres Dii ſunt, qui in terris verſan-
tur, terreſtria procurant. Pertinent huc cum-
primis DEmOnes, ſeu qſſentiæ ſpirituales, humi-
num cuſtodes 7 quorum numerum ad XXX.
millia extendit Heuodus. V. Cultus Dæmo-
nibus exhibitus. 5. VI. Porro ad terreſtres re-

ferendi quoque ſunt Heroes, ex Deo homine
&eniti. Hi majoris ſtaturæ fuiſſo reputati ſunt,
quam mortales ceteri. £tas Heroum duplex.. VII.
Heroum nobiliorum recenſio. Athenienſibus pecu-
liares erant Heroes decem im&vvuol, ex quibus
tribus corundem nomina ſortite. Horum ad ſta-
tuas leges noviter forendæ proponi ſolitæ. 5. Vi.
Heroes honoribus poſt mortem culti divinis, mi-
noribus tamen, quam Dii cæleſtes. Templa illis
exſtructa, Hqũæ, poſiæ aræ ſtatuæ, ſacriſicia
etiam oblata. 5. IX. Dii inferi ex inſcriptione
quadam antiqua recenſiti: Pluto, Ceres, Proſer-
pina, Furiæ: quibus, præter judices, Aeacum,
Rhadamanthum Minoa, Hecate Mercurius
juneendi. Nam Mercurius apud Inferos ſua
habuit munia. 5. X. Huic ctiam Deorum generi
cultus præſtitus, templaque dedicata. Talia He-
catæum; Eumenidum templum juxta Areopa-

gum; Plutonis Pyli, Eleæ urbe, in pago Nyiæo-
rum, cum Proſerpina eidem commune; Cereris
item Proſerpinæœ, apud Megalopolitanos in Ar-
cadia. ꝗ. XI. Pro aris ſcrobes effoſſæ Inferis,
cavernæ ſtrutæ ſubterraneæ, Bddn utyæe.
Vox poſterior cavernam notat ſtudio elaboratam,

parietibus lapideis inſtrutam. Interdum ta-
men aræ ex ceipite eirdem collocatæ. 6.XII. Sa-
cra res Inferis facta victimis nigris5.Xſll. Paul,

li
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li verba eo ſpectant, ut Deos gentium ſingulos Je-
ſu Chriſto longe inriores ęſſe oſtendatur. Con-

rtuetudo ſcriptorum Veteris Teſtamenti, Deum ve-
rum cnm Diis gentium fictis ita comparandi, ut
longe his Ille anteforatur. Loca V. T. huc ſpe-
cantia in quibus ille potiſſimum Pſalmi XCVII,
7. obſervatu dienus Adorate Deum, vos omnes
Dii. 6. XIV. Hanc conſuetudinem ſequi Paullus
voluit. Phraſis Vv6iv nc u®, genu sectere, Ho-
mro etiam uſurvata, ęſi poplite ſlexo venerari,
adorare: quod Homerus vęvicòa ſolet dice-
re. 5. XV.

z®z Li

V- 1.
Vi verba effati hujus Apoſtolici poſtre-G ma: ut in nomine Jeſu omne ſe flectat

genu cœleſtium, terreſirium, inferorum,
exponere adhuc inſtituerunt inrerpretes, eo
per cœleſtes partim genios illos puriſſimos,
quos Angelos ſolemus appellare, partim re-
coptas in cœlos beatorum mentes; perter-
reitres homines in terris degentes; per in-
feros vero mortuos ſub terram abditos,
coram tribunali Chriſti aliquando compari-
turos, intellexiſſe animadvertoo. Equidem
ſentire cum his non dubitarem, ſi compro-
batum luculenter eſſet, quod ait GRO TIVS,
vocem naræxòuo: uſurpari ſolere de mor-
tuis terra conditiss Sed quum iſte vocis u-
ſus non ſatis liqueat; contra autem obſerva-
verim, Græcos per naræxoviss conſtanter
vel animas deſignare corporibus ſolutas, ac,

I4 ur
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ut erat eorum opinio, in locis internis ober-
rantes; vel Deos etiam Inferorum præſides,
præſertim ſi conjungatur vocabulum cum
en8Qæviu imiybuv appellationibus: facile
mihi perſuaſi, naræxòoę Deos hic eſſe in-
Seros. Et quoniam ingęavv ineybio no-
mina pariter certis tribui numinibus ſimul
memineram; hint tandem ſic exiſtimavi:
,Paullum verbis iſtis Jefum Chriſtum, Diis,
,ꝗuOos Græcorum veneraretur atque coleret
nſuperſtitio, omnibus ſic oppoſuiſſe, ut ho-
,um potentiam atque dignitatem nullam
,eſſe docere voluerit, ſi cum Sanctiſſimi Je-
»lu majeſtate comparetur; ac oportere eos-
ndem, ſiexiſtere ilios eſſe aliquid conceda-
,tur, ſummæ reverentiæ ſigna exhibere Chri-
ſto, majeſtate vere divina fulgenti,,, Quam
equidem ſententiam, quum a nemine, quod
mihi quidem conſtet, adhuc fuerit propoſi-
ta, ſic perſequi ſtatui, ut primum quinam ha-
biti fuerint Dii cœleſtes, quinam item ter-
reſtres atque inferi; deinde cultus eisdem
præſtiti explicem rationem, (faciet enim hæc
plurimum ad intelligendum, quanta in exi-
ſtimatione vulgo illi fuerint, addeturque eo
inſo vis comparationi Paullinæ major) tum
denique Pauilum, morem ſcriptorum ſacro-
rum antiqui fœderis ſecutum, comparatio-
nmem illam inſtituiſſc oſtendam.

6. I.
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5. IL.Cœtum Deorum univerſum in tria diſtin-
guere agmina, eorumque unum Cœleſtium,
alterum Terreſirium, tertium Inferorum ap-
pellare nomine, moris ſuit Gæcorum patrii.
Ad quam tripartitam diviſionem aperre re-
ſpicit PORPHY RIVS, a) cum &5, inquit,
vols udv d”vumſoi Su5 ę ĩ nę” Cuugę iòv-
cao, xdovſoi òt Hgò Huœ ixdeac, u”òw-
oi 3 Bõòę-c à ubyagæ. Quemadmodum cœ-
leſtibus Diis templa ædiculas, altaria
collocarunt, terreſtribus vero Heroibus fo-
cos, inferis autem ſcrobes cryptas. Re-
ſpexit vero etiam auctor carminum aureo-
rum, quæ Pythagoræ vulgo tribuuntur. Eo-
rum enim tale eſt initium:
AMSaviè rę utv ngùræ Si, vuœ ùę ddnuræ

Tſuæ ng) ciòs suer, Inuò& Houa dyævi
T55 Tr ”avaxdoſę ciſi daſoæs tioua jid.
Immortales primum Deos, ſicuti lege ian-

citum eſl,
Honora: jus jurandum ſuncte habe; de-

inde Heroas claros
E: inferos cole Deos, legitima faciens.

In quibus licet expreſſa Celeſtium Terre-
ſtrium mentio facta nulla ſit, non deſideran-
tur tamen vocabula idem ſigniſicantia. Nam

I5 ETòa) De antro Nymph. fol. n. col, 2.
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S00 àSdàvaroi, Dii1 immortales, non alii ſunt ab
bvparion, ſive òrunſi, cæleſtibus, olympiis
Houe vero iidem, qui iæſy:o, ſive xòuo, ter-
reſires,alias dicuntur, ſicuti pluribus deinceps
explicabitur. Auctor quidem ſcholiorum
brevium in Homerum, claſes Deorum ſin-
gulas indicaturus, terreſtrium loco f5 %æ4-
Aacſu ponit, marinos, eos intelligens, qui,
Neptuni auſpiciis, mare hujusque tempeſta-
tes regerent: quales e. c. Glaucus, Proteus,
Triton, Amphitrite, Thetis cet. putaban-
tur, atque adeo Neptunum ipſum, quatenus
in mari is ſuam haberet ſedem b). Obſervat,
nempe, dictus ſcholiaſtes, c) Heroas, dum
preces ad Deos Cœleſtes, oĩs ãęavſ B,
funderent, manus ſurſum extendere; Ma-
rinos vero dum invocarent, easdem mure
verſus exporrigere; Inferis denique ſuppli-
cantes, terram tundere conſueviſſe. Sed non
potuit is Terreſtrium eo loco commode
meminiſſe, quia de ritu loquitur Heroum,
qui ipſi, uti poſtea apparebit, magna Terre-
ſtrium pars erant. Itaque quo geſtu in pre-
cibus ad Deos rerreſires uti ſolerent Heroes,
inconveniens fuiſſet explicare, quum nu-
men unum precibus venerari ejusdem ordi-
nis alterum minime ſoleat. Qui vero in
claſſe Deorum ſecunda ſolos Terreſtres no-

ſue-

b) Vide Lvciani dialogos marinorum.
A Iliad. I. v. 564.
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ſuerunt auctores, omiſſis Marinis, procul du-
bio, quum mare pars ſit globi terraquei, ſub
Terreſtrium nomine Marina etiam Numi-
na com prehenderunt.

5. III.
Luſtrandæ vero nune erunt paullo ſtudio-

ſius claſes Deorum ſingulæ, ut accuratius
cognoſcamus. Cæleſtes, eosque Si; u/ ò-
Aus, Deos magnos, honoris cauſſa, dictos,
quotupliciter appellaverint Græci, ex POL-
LVCE diſcimus. d) Seilicet vneęæqæ/ięs vo-
catos ait, isęarſus, EnoOTPANIOTzZ. Addere
potuiſſet Avuæſuv nomen, ſcriptoribus
tritiſimum, quod quidem, Jove imperium
adepto, tributum fuit Diis cœleſtibus, quum
antea vocarentur ovęarſis. Scholiaſtes Ari-
ſtophanis: e) neQr& u 1ꝗ5 nærà oQſũQæ nę
Evguiòum diursgor ò n5c narã Kecvor nal Piav,
õug ria5 Oungo ovęuiſuus æęltor è an v àę-
xn naravcara mv iniu, à ovuæſu; ax;-
cousv. Quorum hæe eſt iententia: ,Qui
Ophione Eurvnome regnuntibus, tum
»qui, Saturno Rhea imperium tenentibus,
acœli ſuere ſocii, eos Vranionas vocat Ho-
,meſus. Poſtremo qui adjumento fuere Jo-
»Vi in iollendo eorum imperio, hos Olympi-

as

d) Onomatt. l. I. c. I. ſect. 23.
è) Ad Nubes v. 246.
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,05 ſolemus appellare,,. Ophionem illum,
quem hoc loco memorat Scholiaſtes, tradunt
mythographi imperium cœli, priusquam Sa-
turnus Rhea potiti illo eſſent, adminiſtraſſe,
ſimul cum uxore Eurynome, Oceani filia-
APOLLONIVS Rhodius: f)

Hed ò &c ueũrœ oòſęv Evęuσun æ
Quẽœi ;d o; àx/ nęã r; uAuuT-0
ę Bſn uę” x” ò ub Ked liuadi niu;,
H O' Bb1, imicov  it uòuaV QuEà.
Cecinit etiam, quomodo Ophion primum

Eurynome
Oceanis nivoſi hubuerint imperium Olympi:
Et quomodo ille quidem, vi potentia coa-

ctus, Saturno cenrit.

ctus maris.
Hæc vero Rheæ, ceciderintque amvo in flu-

Hinc Prometheus apud SCHYLVM
tres ſibi cognitos eſſe ait cœli Reges, Ophio-
nem, Saturnum atque Jovem.

ovx in æò ivdi
Aięę rvedns iuniciac iòum;
Telrov ò vũ) rQuãv inòvouæ
Ag 5æ nai v|œx5æ-

Nonne vero ex his ego
Duos vidi Reges imperio excidiſſe?

 Ter-
ſ) Argonaut. L v. 503
8) In Prometh. vincto, non longe a ſine, ꝑ. m. 55.
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Tertium vero, qui nunc regnat, Jovem)
Peſſime celerrime excidere videbo.

Scholiaſtes ſic commentatur: Aẽys s o-
Qluva nal mv Evguõòum, nal 95v Keòron, ò pn-

vo ò Zisc. Bacſhuvs neαro uiv oQ4ĩ;
nul Evguiòun, ineæ Kędio5 uœl Pia. Ophionem

indicat Eurynomen, Saturnum, quem
expulit Jupiter. Regnavit primum O-
phion Eurynome, poſt hos Saturnus atque
Rhea. De Olympiorum nomine DIOD O-
RVS Siculus h): Zis n5 ub cvauæui-
v”ę ũv S15v uous Wwiuaσ orvuæ.. Ex Diis
hos tantum Olympios Jupiter vocavit, qui i
bello (adverſus Gigantes) ſibi adfuiſſent. Erant
vero Dii cœleſtes, ſivè Olympii, numero duo-
decim: unde Græci eos ſimpliciter vocarunt
155 d5dma. Complexus eſt ſingulos poeta qui-
dam vetus i) his vèrſibus:

A&dund liœi õiol pryũro Zic, Hex, Nocnòò
Anunmę, Equãds, Eqlæe, KuMonòdor,

òciſag, EwùiMòs æ Xons, IãMas  ſ-gòſm,
Asereuſ, iiri Sio dudiua òi uryα;:

Duodecim ſunt Dii magni, Jupiter, Juno,
Neptunus,

Ceres, Mercurius, Veſta, Caudicans (Vul-
canus)

Phæ-

h) Biblioth. hiſi.. IV. c. 15. 155. ed. Steph.
i) Apud Evęrn. FRE?HIVM Antiqu. Homer. lLLe. Lpis.



142 Oſ. II. De cœleſt. terreſtr. inferis,
 4/——————as—nPhæœbus, Mars Enyalius, Pallas, Venus,

Diana, ſunt Dii duodecim magni.
Ennius hæc nomina in verſus duos latinos
coegit, quos nobis ſervavit APVLEIVS
qui Eſi, inquit, aliud genus Deorum, quod Na-
tura viſibus noſtris denegavit, nec non tamen
intellectu eos mirabundi contemplamur, acie
mentis acrius contemplantes. Quorum in nu-
mero ſunt illi duodecim numero, ſitu nomi-
num in duos verſus ab Ennio coartati:

Juno, Veſta, Minerva, Ceres, Diana, Venus,

Mas,Mercurius, Jovi, Neptunus, Vuleanus, A-

pollo,Ad hoc Deorum collegium, quos à àià-
urac duodecim Reges Deos, appellavit
PINDARVS, I) Momus reſpiciens, Apolli-
nem vocat, iyyeyęæeuuivor i v] vũv dudenæ An-
Egxmòs, inſcriptum albo Deorum duodecim
apud LvciaNvm m). Eidem concilio Deus
decimus tertius adſcriptus fuiſſet Alexander
Macedo, ſi morem populus Athenienſis ge-
rere voluiſſet Demadi, civi prædiviti, qui
fieri id decreto juſſerat. z2LIANVS: n)
Exx clus don Aòndi raqn8òv ò Anudòns

iln-
E) De Deo Socratis p. m. 42a.
1) Olympion. Oda X. ꝑ. 260. ed. Schmid.
m) In rov0 Traeedo T. II. p. 14a.
n Hiſr Var. l Væ. I.
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inſ©ato õiuv æv ariẽaęσ ręixaiòtuaro.
Tĩę Ot dcsſtiœs  òuo vò cũeęſ;ã Mov un iueynœ
cnuiav iriuqσaro õ Anuddn ra dviov ẽuaror,
b6 Si ov duròv dn 7ò AAsE avòę dira dvbygæuæ

æòl; O”vumſoic. Convocata Athenienſium con-
cione, Demades ſurgens decreto juſſit, ut Ale-
xander ſcriberetur Deus decimus tertius. At
populus, impietatis magnitudinem non feren-
dum ducens, Demadi irrogavit mulctam cen-
tum talentorum, quod Alrxandrum mortalem
adſcripſiſſet Olympicis. CLEME NS Alexan-
drinus: o) õ.i vœę d&ęs dæoòuãv rσ;-
uinaci, tæidtuato AAifavòq$  Manido
civayęσ[ dorri5 9uiv, BæuAuV aryE  vingẽv. Il-
li, rabulæ forenſes, ſimulacrorum fictores
adoratores lapidum, auſi ſunt homines in De-
os referre, tertium decimum Macedonem Ale-
xandrum in Deorum numerum adſcribentes,
quem Babylon arguit mortuum. Arrogave-.
rat ſibi honorem eundem, Alexandro ab A-
thenienſibus denegatum, Philippus jam tum
Macedo, Alexandri parens. DIODORVS Si-
culus p): tirec ã nitę daruòin;, ugH vũ
yũiw nurœ vnv 65”dãα mvæę” Aauſaévra,
5 ubv æAĩ9 in uròc ſons cuire”x his
 I

Lſ;
o) In Protrent. live admonit. ud gentor ꝑ.

Biblioth. higt. L. XVi. 93.. 558
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dilt u—— m—————m—

1ũi àd ai; ũœ©; uyæeonęsæici narœ-ęuæls, bi-
duAæ vãv dwdiua SeòV in-u? ive, vai; æ dnuise-

vſaus mipirrãę hyacuiia, nal /1 Aaeuneòtimſã
7 gE Savua5ãò5 nmocunuiię. 2vv ò' r us du-
8 15 iNuwn” rvocnaidnur inòuæsus Sioneęi-

cirbus5 æd5 dudena Sicis. Soluto tandem convi-
vio, cum ludi in diem proximum redintegran-
di eſſent, ingens turba, durante adhuc nocte,
in theatrum concurrit. Vbi cum cetero ap-
paratu ſumptuoſiſſimo XII. imagines Deovum
præferuntur, quam artificiofilſime confectæ,

ſplendidiſſimo rerum precioſarum cultu
mirifice exornatæ. Inuter has decimum ter-
tium Philippi ſimulacrum, divino per omnia
habitu oſtentatur auo conſeſſus in Deorum
ſenatu majeſtatem ſibi rex arrogabat. Opti-
me hoc cognitum habuiſſe oportet Phiiip-
Denſes, ad quos ſcripſit Paulus, qui rerum ad
Regem iſtum, urbis ſux conditorem, perti-
nentium memoriam omnium fideliſſime ſi-
ne dubio cuſtodiverunt. Quoties autem illi
facti ejus recordarentur, non poterant non
ſimul de concilio cogitare æàv EOTPANION
Deorum cœleſtium, ſeu, ut poetæ loqui ſolent,
Munia duai ixivuv, cœleſtes domos inco-
lentium. q)

ꝗIV.
q) Vid. Heſiodum Ogp. ã. v. 128, 139-
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5. IV.Illos jam Deos tum ſeparatim quemque,
tum, quod hoc loco potiſimum obſervabi-
mus, junctim univerſos, cultu broſecuti
Græci ſunt maximo. Quapropter aras,
imagines ſtatuasque, templa illis dedica-
verant. Avam conſecraverat Piſiſtratus, Hip-
piæ tyranni ſilius, in foro Athenarum veteri,
cum Archontis munere annuo fungeretur.
THVCY DIDES I): Nucſęqæros 6 ſuæ* v
ruiuTaro; òi"5, E Wàn ixuv v uæ, vũr
ò&òine Suiiv Buudv, vòv àv æã dyoeẽ Agnv dv&uui.

Piſiſtratus, Hippiæ tyranni filius, avi nomen
gerens, duodecim Deorum aram, quæ eſt in
Soro vetere) dedicavit. Ad hanc aram Diis
eisdem rem divinam facere ſolitos eſſe Athe-
nienſes, ex his patet HERODOTI S): õ
Iærœiic ASQndiov ig”d? æoiu σ ddia
Sacio, iucvai iſoum int æò Buudv, idorã
cQiu5 dulic. Platæenſes, dum rem divinam
duodecim Diis Athenienſes faciunt, eis ad
aram ſuppliciter ſedentes ſeſe dediderunt.
Colligere hinc ſimul poſſumus, àfuro fuiſſe
aram, ſive inviolabilem, quanquam Calliſtra-
to non fuit, à Quyòv xal æã 9iẽ iv aòq;
duiuas, irn àv inòn A%iad, tẽerai t "uw,

Pars VIII. K àq-
r) Lib. VI.ꝑ. 447. 3) Lib. VI. c. 108.
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d Qinòuios, nęj́ iæt T uu σ duòtnæ diuv
rarauyav, dòt ſtvor uò T WorR àidas.
qui poſtquam damnatus fugiſſet, Apollinem
Delphis audiiſſet, quodſi rediret Athenas, le-
gum compotem futurum, mox reverſus eſt,
ad aram XII. Deorum confugiens, uibilomi-
nus civitatis decreto morti aqjudicatus eſi,
verba ſunt LYCVRGI t). Mentionem e-
jusdem aræ P LVTARCH VS quOoque inji-
cit, reſertque, juxta eam Demoſthenis poſi-
tam fuiſſe imaginem u). Xirai  inòv æ€m-
vſv ã miqi iouær;, uęlſ6 Buuẽ lav dudmæ
Siũv, æò ſioaviunrs mimomuiim. Situm eſt ſi-
mulacrum probe ſeptum aram duodecim
Deorum, a Polyeucio factum. Olympiæ quo-
que aras ſex eisdem Numinibus conſtitue-
rat Hercules, binis ſingulas, quas propterea
PINDARVS x) ſuuss àb dòvuss, ſive ſex
gras gemellas, vocat. Pictos etiam cernere
erat Deos duodecim magnos Athenis in
porticu Jovis Eleutherii. PAVSANIAS V:
5oq cmis ũnoddunai vtadã° ixsca, i”ę
dudina narsuivęs. Porticus aitera, quæ a ter-
g0 hujus (porticus variæ) exſtructa eſi (dice-
batur hæc ab adſtante illic Jove Eleutherio,

por-
t) Orat. adv. Leocratem ꝑ. 156.
x) In decom Oratoribus, vita Demoſth. ꝑ. 847.
u) Olympion. oda V. in princ.
V) ln Atticis c. 3. p. 8
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porticus Jovis Eleutherii pictos habet XTI
qui vocantur, Deos. Porro ſiatuæ quoque
Numinibus hiſce effictæ junctimque colio-
catæ ſunt. Vidit certe Pauſanias 2), in tem-
plo quodam Megarenſium, ãv àdæòduaæ doua-
coubvov àydà nuaræ, duodecim, qui dicuntur,
Deorum ſigna. Denique ædem illis ſingula-
rem Thelpuſæi exſtruxerant in Arcadia. I-
dem a): Exi  iv Qmnãon vads Acu æiã ng”
Ov iigòs ũv dòdinet. Tãv vè o  à i idaòo
iuimo ĩon. Eſt Thelpuſæ duodecim Deorum
delubrum, cujus tamen mognam partem ſolo
æquavit vetuſias.

5. V.Progredimur ad Deos rerreſives, quos
invybins, imen©s xòorſs reperio apoella-
tos. Hi rebus certis terreſtribus præeſſe, in
terris verſari, hominum locorumque ſingu-
larium curam gerere (quapropter ixix-
ęi interdum vocantur, Latinis locales) ex-
iſtimati ſunt. Sunt in ipſo cœleſtium nume-
ro, quibus locus in claſſe hac aſignatus fuit,
quod negocia, quæ in terris ſuſciperentur,
e. g. venationem agriculturam, ſingulari
providentia moderari crederentur, in ter-
ra propterea multum degeree Tales e. c.
Diana atque Ceres habebantur, quarum hæe

K2 eam2) In Attic. c. 40. P. 46.
a) In Arcad. c. 25. p. 649.
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eam ob cauſſam xhoiæ interdum cognomi-
natur, non quidem eo ſenſu, quo zꝗduos
idem ſæpius valet ac ææræxiuo, ſed quo
idem notat ac inſyo. Ita certe, ut ex re ipſa
manifeſtum eſt, accipi debet vox in his PAV-
SANIE b): xõouæ àv4 ibs us dven naẽi-
5ai, ng0 Xduae iogriv narè? ido duę: diæ ò4-
ec. Chthonia certe Dea hæc (Ceres) ap-
pellatur, ſtati feſti dies, qui æſtate in ęjus
honorem agitantur, dicuntur Chthonia. Nec
minus in Bis APOLLONII Rbodiiè):

2i è Anoũs
xrbino: xSoiſng narœunvou ſuusa: denm.
Ani vãg ntun Eu ò wors vbœaro yãm.

Alii vero ipſam Cereris
Dicunt terreſtris meſſoriam eſſe falcem.

 Ceres enim illa habitabat quondam in terra.
Præcipue vero in hunc cenſum Dæmones
veniunt Heroes. Dæmonas Thales, (õę
moũæo; diiils, ũs òi nà infuu dugo;, dngi'ãi-
ſ=es uvnuoviugσW iis &œv, ii; Adiuoa, ĩi Houas.

qui primus triplici diviſione, ut rererunt, qui
philoſophiam jus altius ſerutati iunt, Deum,

x

Dæmonas Heroas nuncupavit) eſſentias
eſſe docuit animales, ſeupirituales, doſas

vox-

b) In Corinih. c 35.
c) Argonaut. l. IV. v. 986.



&genua in nomine J. Cflectentibus. 149
Yuxiuds d): Quam opinionem ſuam poſi-
ea fecit Pythagoras. Eos igitur in iæxò-
vſoi5, ſeu rerreſtribus, ponit HESIODVS e),
vocatque cuſtodes hominum obſervatores,
qui agrem induti paſſim oberrent per ter-
ram:

To utv Adiuovsc E&6 inix&uioi æ”E-”” ſ)
Evol, dribinanoi, Quaænic Sunòv dibqunon.
Si ju Qurãσ§”σũ ſs dſuas nęi giv”aæ bęva,
Hèga iooduwoi, n|ãvin Qorãòv in du,
IAsſodta ugi æã viquc Baciriion iæ™o.
Dæmones boni, in terris verſantes, ſunt
Puri, malorum depulſores, cuſtodes homi-

num mortalium.
Qui quidem obſervant juſta& prava opera,
Atre induti, paſſim oberrantes per terram.
Opum datores, atque hanc regiam dignita-

tem conſecuti unt.x3 Eosqd) Vide ATHENAGORAM in Legat. nro Chriſi-
D-25. C. GisB. CvPERI Obſervat. l. Tll. c. 16. ubi
de Dæmonibus, horumque a Diis Heroibus
differentia, pluribus agitur.

e Opp. diorum v. 122.Ej Ita verſus hos legunt Plato in Cratylo V. de
leribus, Plutarchus de orac. defectu, Ariſtides,
obſervante ad locum illum GR æVvio, qui lectio-
nem, tot ſummorum virorum auctoritate mimi-
tam, præſerendam merito judicat vulgatæ:

Tol ubv Adiuonis hiei Aids uryãr; dãl Burds
EQM, inq;dio; ur.
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Eos poſtea g2) àaãraę etiam prædicat He-
SIODVS, numeroque ter decies mille eſſe
ait, h. e. longe plurimos, poſito numero cer-
to pro incerto:

Tęl vlę uvęiii àicw inl xòon m”€ſorbęn
rSdvaroi Znog, Qvræns; Sinròv dv&σæ.
Ter enim decies mille ſunt ſuper terram,

multorum altricem
Immortales Jovis (animi, ſive Dæmones,

immortalitate a Jove donati) cuſio-
des mortalium hominum.

Perſpicuum ex ſequentibus eſt, non agi de
genere alio, quam de Dæmonibus. Nam
eadem plane hic tribuit poeta æũę à9airs
munia, quæ antea tribuerat 9ṹę ddiuo.. Mi-
nus igitur recte locus iſte de Diis vulgo ca-
pitur quibuscunque indiſcriminatim, quum
de ſolis intelligi debeat Dæmonibus.

5. VI.
Cultus honore, licet minore, quam qui Diis

ipſis deberetur, dignos judicatos affectosque
fuiſſe Dæmonas, ex teſtimoniis, quæ ſubjicie-

mus, palam fiet. PLATO h): Mu à v5-
n55 nꝗ) nò rãvoi i5n, Adiuova. Algv òt vior,
ſxo ẽòav ngtm ngò ubow, æũs ioumiia; dmior,

iu-

ꝓ V. 250.
n) In Epinomide p. 639. edit. Gr. Baſ. 1556.
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mogtiac. Poſt hos vero, ſub his (Diis ma-
ximis) Dæmonas, genus adreum, qui iuter-
pretationis cauſſa ſunt, in tertia mediaque
regione collocatos, precibus votisque colere de-
bemus maxime bonæ interceſſionis cauſſa.
THEMISTIVS i): Aiuctia utv òn nę) di nt-
ai imguav di&unoi iò Heaudit ꝗ Aiic uę)
Axuins, dnodudœaic 1 avròv uꝗ; ii]è ſdiæ

 t A
Hewi S6 nœhdv v, dAAẽ doas Adiuoui 7õn, dA-

A] ual doa; Si5. Juſle egerunt priſci homi-
nes, quando Herculem, Jovis Alcmenæ fili-
um, in numerum Deorum retulerunt, tem-
Pla eidem exſtruxerunt peculiaria, ac ſacri-
ficia fecerunt, non modo quæ Heroi fieri par
erat, ſed talia etiam, quæ Dæmoni, imo quæ
Deo ipſi. Hinc Græci, cum quem conſecra-
tum dicgre volunt, ut ſignificent, quo in
gradu novus hic Deus ſit conſecratus, adde-
re ſolent ei ſacrificari ut Heroi, vel ut Dæ-
moni, vel ut Deo h).

5. VII.Ad Heroas, qui nulòn ſ. Semidei dicti,
quod attinet, eos, ſicuti Porphyrius, loco ſu-

K 4 pri) Orat. IV. quæ inſcribitur æoò57.
K) Verbis utimur Gi58. CVPERI I. C. P528.
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pra allegato, cum ſę inybioc conjungit, ita
HES IOD VS quoque in eadem collocat clas-

ſe:]Ru&is àMo niragro int xòe1 nu”B Tẽn
Zeòc Xgoviòns wòinœ dinaifregor nœ ãętio

Mòqũ He” ũror ybvos, uærbovrai
Huiòsoi, męovign viii nav duiigæ yætav.
Rurſum aliud quartum in terra, multo-

rum alumna,
Supiter Saturnius fecit juſtius melius
Virovum Heroum divinum genus, qui vo-

canturSemidei, priori ætaote, per immenſam ter-

rvam.
Nec obſcurum eſſe cuiquam poteſt, in lau-
datis ſupra carminum aureorum verſibus H--
as dyavis, ſ. Heroas claros, pro integro poni
Deorum terreſtrium exercitu. Erant vero
Heroes, ex ſententia Thaletis, m) uxęc-
nitva: duoxal æũv didqin, ſeparatæ (a corpo-
ribus) hominum animæ. Animæ intelligi de-
bent hominum, qui vel partim ex Deo quo-
dam, partim ex homine eredebantur geniti,
vel virtute ſua eximia factisque præclaris, ut
divini quid ineſſe illis cenſeretur, meruerant
effecerantque. Scholiaſtes Heſiodi: n) Angò-

ct

Opp. dierum v.157
m) Apud ATHENAGORAM loco ad ſ. V. cit.
ny Ad locum cit. p. m. 78.
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ci vãę &t Hiol, Sunral yvaiẽ uyiuo:, inò-
8 50 ũV HęWuv yii;. Nugantur, quod Dii, fe-
minis mortalibus mixti, Heroum genus pro-
crearint. Tales e. c. eſſe ſerebantur Hercu-
les, ex Jove Alcumena, Caſtor Pollux,
ex eodem Leda procreati. Præclarus maxi-
me hanc in rem PHILONIS Judæi locus eſt:
O) AM du xen, Oiœs æls, rãę 7ẽ H”uv vagã/.
èi5 wi5u dęĩlds. Mbcus vã, i narẽ] diòęwſim õu-
w ytoubig; Ouæ ſog d u©ãòæ:, uinę y”o-

aæ E]
Sunã uſyuaro; ſnò æũc dòòãęræ uięldo; nara-
xoutnòivos. Sed negabit aliquis, adducendat ad

noſtræ ſententiæ confirmationem virtutes He-
roum, videlicet ſupra naturam humanam poſi-
tas Cæleſtium æmulas, propter genus Mix-
tum e mortali immortali ſemine, ut meri-
to Semidei vocentur, mortali mxtura ab
immortali parte ſuperata. De mixtura di-
vinæ humanæ naturæ in Heroibus quod
hic habet Philo, id egregie confirmat L v-
CIANVS ꝑ), apud quem Menippus ex Tro-
phonio quærit vate, AAMã, æęòę æĩę uavræũq,
ui di 6 Hous is; dunũò ydę. Age, per vatici-

K35 nan-
o) Libro auod omnis probus ſit liber ꝑ. 681.
p) In Dial. mort. ſpeciatim in dial. Menippi, Amphi-

lochi Trophonii T. I. p. 267-
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nandi artem, quid eſt Heros neſcio enim.
Cui Trophonius: 7ã dvòœnæ 5 nęl õi" cu-
Siiv. Eſt quiddam ex homine Deo compo-

ſitum. Men.  uir diòewnis i5v &ę õĩę uQt
Vn;, nai cvauQσręò i5. Quod neque homo
eſt, ut ais, neque Deus, ſed utrumque ſimul.
Neque vero virtutis ſolum, dum viverent,
ſed ſtaturæ etiam majoris ſuiſſe reputabantur
Heroes, quam mortales ceteri. Hinc ARI-
STOTELES q) Heuas prædicat, nęq@vor navà
 cõuæ æ© ixovtœę væieſiorm, ẽia nar
uiv duxiv. corpore multum antecellentes, dein
etiam anima. Quo PAVSANIAS I) re-
ſpicit, Polydamantem uẽyi5or dnãvrov vocans,
æMv vòv He©wr, nub à ò”  d”rro ſv æęò vũò Heu-
v 8invov obes. ſtatura corporis omnium homi-
num maximum, Heroibus, ſi qua fuit alia
hominum ante Heroas natio, exceptis, ta-
tem Heroum duplicem facit Heſiodus l. c.
eorum, qui Thebanum bellum geſſerunt,
qui Trojanum, additque Jovem illos ad ter-
ræ conſtituiſſe fines, ac tribuiſſe illis vitam
ſedemque ſeorſum ab hominibus: Regem
eorum Saturnum eſſe, ac habitare eosdem

ani-

q) Polit. VIL è. 14 in princ.
r) Eliac. poſter. c.5. in princ. Cf. Go TTFR. OLEA-

RII ad Philoſrati vitam Apollonii l. II. c. 2t not. 8.
ubi de inſigni Heroum proceritate plura obſerva-
ta reperies. Docetur ibi inter alia, antiquiſſimis
cubitos tributos fuiſſe decem.
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 01t4+ "m_ anm——animo ſecuro in Beatorum inſulis, juxta ocea-

num profundum.

5. VIII.Quod ſi jam nomina requiras eorum, qui
Heroum titulo fuere inſigniti, dabit illa non
omni quidem, ſed magna tamen ex parte,
HY GINVS, eo capite, quo de iis, qui facti
ſint ex mortalibus immortales, exponit. s)
Recenſet vero is ſequentes: Herculem, Jovis

Alcumenæ filium; Liberum (Bacchum)
Jovis Semelæ filium; Caſtorem Pollu-
cem, Helenæ ſratres, Jovis Ledæ filios;
Perſeum, Jovis Danaẽs filium, in ſtellas
receptum; Arcadem, Jovis Calyſto filium,
in ſtellas relatum; Ariadunem, Minois Pa-
ſiphaes filiam, in Septentrionem relatum;
Cynoſuram, Jovis nutricem, in alterum Se-
ptentrionem; Aſclepium, Apollinis Co-
ronidis filium; Panem, Mercurii Penelo-
pes filium; Crotonem, Panis Euphemes
filium, conlactium Muſarum, in ſteilam Sa-
gittarium; Icarum Erigonem, Icari ſiliam,
m ſtellas: Icarem in Arcturi, Erigonem in
Virginis ſignum; Ganymedem, Aſſaraci fili-
um, in aquario duodecim ſignorum; Ino,
Cadmi filiam, in Leucothoam, quam Latini
matrem Matutam dicant3 Melicerten, Athu-
mantis filium, in Deum Palæmonem; Myr-

tilum

s) Fab. COXXiV.
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tilum, Mercuru Theobules filium, in He-
niochon. Heroum vero omnium poſtremum
Cleomedem ſuiſſe, Aſtypalenſem, PAVS a NI-
As t) comprobat hoc oraculi efſato:

Tqor5 Hõ K iouion Acuræ©æisus,
õ Svſai nuuõ&5, uc unibiri Suròv borræ.
Vitimus Heroum Cleomedes eſt Aſtypalenſis,
Quem ſacrificiis honoratis, ut qui non am-

plius ſit mortalis.
Athenienſibus Heroes peculiares decem e-
rant, inęue: dicti, quod ex eorum nomini-
bus tribus Atticorum decem eſſent nuncu-
patæ. HARPOCRATION: u) En©uor ũ
utv diua 5v dęiduov, dò dv di Quaæi. Eponymi
decem erant numero, de quorum nominibus
tribus appellatæu. Erant autem iſti: Hippo-
thoon, Antiochus, Ajax, Telamonius, Leo,
Erechtheus, geus, Oeneus, Acamas, Ce-
crops, Pandion, enumerante Pauſunia, x)
qui ſtatuas eorum in. Ceramico, prope
quingentorum curiam, poſitas fuiſſe refert.
Ad quas ſtatuas leges, antequam ferri pos-
ſent, novæ proponi ſolebant, ut inſpici pos-
ſent ab omnibus accurate examinari. Au-
ctor eſt Suidas l. c. nixus quidem, ut vide-
tur, hoc DEMOS THENIS teſtimonio: y)

Kal
t) Ehac. poſter. e. IX. P. 474-
u) Voce iręiuoi Cſ. Suidam eadem voce.
x) In Atticis c. V. Cf. Phocica ejusdem c. X.

Orat. in Leptinem ꝑ. 373
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Kai węo ãruv ys inivagec in&ciiu neiæ vũv
imuœ, nœl ꝗ ypuuuari nagaddiai. Tẽro
ò; iv vœlic inuAnſæai dvaynęσns, lia ẽuαa5o õuũσ

E  l
dv à nal daiæ nal couQ;ẽęmlæ, raũra ouoòs-

uĩ. Quin etiam ante hæc juſſit Solon, ante
ſtatuas Heroum, a quibus cognominatæ tri-
bus ſunt, proponi legem, ſcribæ tradi, qui
eam in concionibus legeret, unusquisque
veſtrum ſæpe audita, per otium conſidera-
ta, ea, quæ juſta eſſent utilia, ſuis ſuffra-
giis comprobaret. ANDOCIDES: 2) òuixur
 dv meocdios, ẽudu Henubro vouSirai vuò æũ
ari diayeaòdrav iv cavii,  iuri&iviu æęòę
n55 Emo/us, onondv 59õ BuAoui. Quibus-
cunque autem obus ſit, ea lecti a ſenotu legis-
latores, in tabulis deſcripta, proponant ad Epo-
nymos, ut a volente quovis poſſint inſpici.

ſ. IX.
Vita functi Heroes non immortalitatem

ſolum, quæ illis cum animis omnium com-
munis eſſet a), ſed naturam quoque humana
longe meliorem, ac divinæ Numinum ccœ-
leſtium propinquam, induere putabantur.
Igne ſcilicet pyræ feralis, in qua corpus cre-

man-
2) Orat. I. quæ eſt de myſteriis p. 213.
a) Vide Ci1cE RONEM de Lęg. l. IL p. 1251.
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mandum repoſitum fuiſſet, partem eorum
mortalem abſumtam credebant Græci. Hinc
de ſe ipſo Hercules, ad matrem Alemenam,
apud SENE CAM ait: b)

Quicquid in nobis tui
Mortale fuerat, ignis injectus tulit:
Paterna cælo pars data eſt, flammis tua.

Et Jupiter de Hercule, flammis Oetæis con-
cremando, apud OVIDIVM. c)

Omnia qui vicit, vincet, quos cernitis, ignes:
Nec nin materna Vulcanum parte potentem
Sentiet, eternum eſt a me quod traxit ex-

persAtque immune necis, nulloaue domabile
flamma.

Idque ego defunctum terva cœleſtibus oris
Accipiam.

LVCIANVS de eodem d): donię õacl æ
Hęœxia i Ji òun n|lunavòbia didv yikai.
Kal yãe iniios duoardv cnòœ& àibeò uov ĩixæ
wagæ tũg umeic nal uadacv nal duqeœlov

ſ  Cvuò vã nvg”ic. Vt combuſtum in Oeta monte
Herculem Deum factum ferunt. Etenim il-
le quum abjeciſſer quidquid humani a matre
contraxerat, puram atque incorruptam di-

vini-
b) In Hercule Octæo v. 19565.

Metamorph. IX. v. 250.
d) In Hermotimo T. L ꝑ. 509.
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l——— E————————ur i————————  nv—  uS —p——i a-vinitatem ferret, illa ab igne diſcreta ad Deos

ſubvolavit. Hinc idem Heros CALLIMaA-
CHO è) dicitur ytiaæ Ssaò, membra in
Deum mutatus. Eadem ratione Ceres, vo-
lens Triptolemo immortalitatem conſerre,

Inque foco pueri corpus vivente favilla
Obruit, humanum purget ut iguis onusf).

Naturam vero divinm adepti Heroes, facile
quogue honores conſequebantur divinos.
Sic ſtatuas illis, aras templaque magno nu-
mero fuiſſe dedicata, quis eſt, qui inſpectis
Pauſaniæ, Strabonis, Plutarchi aliorumque
Græcorum monumentis, poſſit ignorare?
Pariter nec de ſacrificiis, fieri eisdem ſolitis,
dubitari ullo modo poteſt. De ſtatuis Hero-
um ꝗ. præcedente nonnulla jam attulimus,
nec opus eſt pluribus in re pervulgata. Aras
eisdem poſitas ixæęus vocari moris erat.
POLLVX: g8) Exdex idiubc doutt uiv àd: &vo-
pà&ai, i& ĩę nũ Heuo ànodoun. Exãęæ
proprie vocari videtur, ſuper quam ſacrifica-
mus Heroibus. Quanquam id perpetuum
non eſt, quum eodem interdum nomine
Deorum quoque aras, Buuę vulgo dictas, ap-
pellaverint poetæ. Quocirea addit Po L-

Lvx
Hymno in Dianam V. 159. ad quem locum præ-
clara ſunt quæ obſervavit S? A NHEMIVS.

f) OvIDIVS Faſt. V. v. 553.
8) Onomaſt.L. I. c. I. ſect. 5.
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LVX: Evioi ò' v|v nointũv nan 96v tiv Seàv u-
pòv durœ nsuMææc. Poẽtarum nonnulli etiam
Deorum aram hoc nomine nuncubaverunt.
Exemplo ſint iſta EVRIPIDIS: h)

Mildov 8 miumi oi”dms nreò yvivog
Manitao cię, Aẽls v in ixdgus.
Cumque eſſet me miſſurus Oedipi filius in-

clitus
Ad venerandum oraculum, Apollinis ad

aras.
Erat autem igqęæ ara minime elata, ſed paul-
Io ultra terram ſurgens. Exdãęæ iv tręæyu-

vn æię vĩv Qdœi Buuã, æibv ixucœ duv dſãã-
u, inquit Scholiaſtes Euripidis i) quorum
verborum hunc eſſe credo ſenſum: igęur
terram dici quadrati forma aggeſtam, humi-
lem tamen iilam, ita, ut baſeos altaris cujus-
dam (cui inſiſterent rem ſacram ſuper altare
facientes) haud excederet altitudinem, ca-
reretque ideo aſcenſu. A Templis Heroum,
operoſe commemorandis; ideo abſtinemus
merito, quod nemo facile tam omnis anti-
quitatis expers erit, quin templorum, Hercu-
li, Caſtori Polluci aliisque Heroibus con-
ditorum, habeat notitiam. Dicebantur illa
vulgo Hęũæ, colebanturque Athenis religio-

ne

h) In Phuniſſis v. a90.
i) Cſ. HESYC HIVM SVID A M voce Egdęuæ. Ad-

de CYeERVM Obſeru. l. L. c. XIL ꝑ. 95. ſqq.
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ne tanta, ut ſi vel ilicem quis parvam ex luco
Heroĩ (nam juxta templa luci ut plurimum
plantati erant) excidiſſet, eum morte mul-
tarent. De ſacrificiis mirandum ſine,
negare VossivM l), fuiſſe ſacrificium in
honoribus Heroiciss. Liquet enim vtique
ex allatis modo Pollucis verbis, uſitatum fu-
iſſe apud Græcos Heroibus quoque rem di-
vinam facere. Præterea vero oraculum Am-
monis, de Hephæſtione deſuncto conſultum,
ſacrificari huic juſſit ita, ut ſoleat Heroi,
niuẽv Huęſi, uę dve, ’5 He m). Tol-
lunt etiam dubitationem omnem hæc Pav-
SANIZEE n): Kal Maxdon v Acu©miã nęũò-
xo5 ivœ iv rigni yvioa  duiisus Micœn
v roiiæa ouiiuna Heuou. Idem (Glau-
cus) Machaoni, æſculapii filio, primus in
Gerenia rem divinam fecit, Meſſenæ,
Triopæ filiæ, ſolita Heroibus munera (ſacri-
ficia) tribuit. Tametſi vero honores He-
roibus exhiberentur divini; pares tamen il-
li non eſſe debuerunt Deorum cœleſtium
Dæmonumque honoribus. Juſſit ſaltem Py-

Pars VIII. L tha-
K) Vide ZLi1anve Hiſt. var..V. e.17. E——

1) De orig. progreſſu idolol. I. c. 12. ꝑ. m. ꝗ46.
m) PLVrarRCvVS in vita Alexandri p. 704.
n) In Meſſen. e. IIL. p. 287. Cf quæ de Cleomede

Heroum ultimo, ſ. VIII. ex eodem auctore attu-
limus.
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thagoras o), Deos Dæmonibus in honorg
præſerri, hominibus autem Heroas, òiã u.
Aaiudiov męoriuãõr Heua; t dvõ-σ5§W. Cui
quidem præcepto ſic obtemperarunt Græci,
ut in tempore etiam ordinem illum ſerva-
verint, quippe primum Diis, poſt vero He-
roibus ſacrificantes. PEVTARCHVS ꝑ):
Kai yãèę' EMm i æ uumſæe t5 òic c”~uoo,
æ7 diniouv Heuoi ugh Adiuocw duodidunuw,
neil 5ũv noœuv õ diuragõ- Heouw iminſara:
nal Hguloi. Græci in novilunio Diis rem ſa-
cram facientes, proximum ab eo diem Heroi-
bus ac Demonibus addixerunt, craterumque
ſecundus Heroibus ac Heroinis miſcetur. Ac-
cidit tamen interdum, ut iis, quibus Heroici
primum honores eſſent habiti, divinis poſt-
ea delati datique fuerint æquales. Quod il-
lis potiſſimum contigit, qui ex Heroibus in
numerum Deorum credebantur recepti.
Tales Hercules, Bacchus, Ganymedes æ-
ſculapius, quos propterea LVCIANVS q)
waęryyeàus apoellat, ſeu Deos adſcriptitios.
Tales etiam Caſtor Pollux, cum ſorore
Helena, de quibus idem LVCIANVS I):
Tuuig 8, æũvy Siòv i' Hwu ynoubun.

Hęa-

0) Apud DIOG6. LAERT. in Pythagora ꝑ. m. 58I.
P) In auæſtion. Rom. p. 270.
q) In r0v7 Tragudo T. Opp. II. ꝑ. 140.
r) In haridemo. Ibid. 784.
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Heauhĩ; tt iqn ò Ais, nat Aingo: nœi Eimn
&v 6 utv dvòęſus tiena vqurn; Ayiœi rxẽ T
niuũ. EAm u8 nd Mus xdev, duriv ææ uraæ-
BærW lic œ”v, næal æi Aivnęe ditſæ yeida
nęi duriv ii squvv duAòã æõr; nò vũv cui-
&nmaubio. Argumentum hujus rei tale fu-
erit. Nam eorum, qui ex Heroibus in nume-
rum Deorum recepti ſunt, Hercules, Di-
oſcuri, Helena Jovis ſunt proles: quorum
ille quidem, fortitudinis cauna, honorem hunc
coniecutus eſſe dicitur. Helena autem pul-
critudinis gratia, cum ſe ipſam in Deam mu-
taſſe, tum fratribus Dioſcuris couſſa fuiſſe, ut
ante ipſam in cœlum aſcenderent, iis, quibus
ceteri vita functi ſub terva obnoxii premun-
tur, exſoluti. Tradit etiam de Lampſace vir-
gine PLVTARCHVS S), ei primum he-
roicos, poſtea divinos tributos fuiſſe hono-
res a Lampſacenis: t7 Auuvdun ueãtio i-
eviuæ? nua; dnddãis, ſue òs /ũò vm idn-
õſoaro xal darinbu àt Sor. Lumpſacæ
cum initio heroicos honores habuiſſent, poſi-
modo ut Numini ſacrificandum decreverant:
idque decretum adhuc ratum eſt apud eos.

5. X.AM Inferos nunc tandem deſcendendum

L2 erit,5) De virtut. mulierum ꝑ. 255.
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erit, quos vnovtius, xdorũs, dæoxòeri; na-
naxòos; vocari ſueviſſe POLLVX obſer-
vat t). DIONYSIVS Halicarnaſſeus u)
Adiuovag naraxoiſę appellat, imitatus, ut vi-
detur, carminum Pythagoræ aureorum au-
ctorem, qui eodem plane modo nuncupa-
vit x):

T55 5 nuraxòois clſi Adiuo.
Fruſtra enim ad h. l. HI E ROCLES eſt,
quando per Adiuoras animos hic intelligi ait
nominum, dxuœ nal derĩ nocuniicus, veri-
tatis cognitione virtute ornatos, quum ſit
ex prioribus, ex addito uævæx-os, evi-
dentiſſimum, vocem Adiuvaę late hic capi-
endam eſſe, ut idem valeat, quod œ”ę: quo
ſenſu HOMERVS interdum utitur, e. c.
in hoc:

HE ò grvumòiòs Qoliuu
Aiuav i diyiixei Ais uẽ? Adiuova; àræę.

Ipſa (Minerva) vero adcœlum aſcen-
dit

Ad domos ægidem gerentis Jovis, ad ceteros
Deos.

Princeps Deorum Inferorum, quaſi Rex,
Pluto cenſebatur, dictus propterea HES IO-

DO

t) Onomaſt. LI. c. I. ſect. 23.
u) Antiau. Rom. l. VI. c. 80.
x) Iliad. I. v. 223.
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DO V) Zebs x&u&-, Jupiter infernus, Poe
tis aliis xòuõ& Bacirevs, œ6 y9uõ næT
ioxqi. Quænam vero præterea in ordine
hoc Numina collocarint Græci, cognoſcere
bonam partem licer ex inſcriptione quadam
antiqua, quæ ante hos CLXX. circiter an-
nos Athenis oſtenſa fuit, a LVD. ANT.
MVRATORIO, ex codice manuſcripto bi-
bliothecæ Ambroſianæ, in lucem eſt protra-
cta z). Eſt vero hujusmodi:

IIAPAAIAOMITOIE EKATAXOONIOIE QEOIZ
TOTTO TO HQON OTAAZTEIN

TIIAOTTONIKAI AHMHTPI KAI IIEPZEQONH:
EAI EPTNTZI KAI IIAITOIZ KATAXOONIOIZ

OEOIEZ

EI TIZ ATIOKOEMHEZEI TOTTO TO HPQON
H ANAZTOMOZEI H TI KAI ETEPON

METAKINHEEI H ATTOE H AI AAAOT
MH THi BATHI MH OAAAZEH: IIAH:

AAA EKPIZQOHZETAI IIANTENEI
IIAEI TOIE KAKOIZ IIEIPAN AFEI KAI OPIKHS
XAI TITPETO:U KAI TETAPTAIOu KAI EAEOANTI

KAI OSA KARA ANGPOTIOIS TI'NETAI

TATTA IENEZEOQ TQI TOAMHEZANTI
EK TOTTOT TOT HPOOT METAKINEIZOAI TI.
Quæ ſic tranſtulit Muratorius: Trado Infe-
ris Diis hoc ſepulcrum cuſtodiendum, Plutoni,
Cereri, Proſerpinæ, Furiis, omnibus In-

L3 ferisOpp. dierum V. 465.
2) In Notis ad Anecdota Græca p.
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feris Diis. Si quis ſpoliaverit hoc ſepulcrum,
vel aperiet, vel etiam aliquid aliud dimove-
bit, vel ipſe, vel per alium: neque terra in-

l cedat, neque mari naviget, ſed eradicabitur
funditus, omnibus malis occupabitur, hor-

I rore, febri, quartana, elephantiaſi.
Et quæcunque maia hominibus accidunt, ea
eveniant illi, qui auſus fuerit aliquid ex hoc
ſepulero Expreſſa igitur
prione hac videmus Numina Inferorum præ-
cipua, nominatim Plutonem, Cererem, Pro-
ſerpinam Furias, quas Eqæ; vocat H E-
SIODVS a), Athenienſes, pro conſueto ſuo
ivònuuꝗ, blandiori vocabulo Evunſòæ, qua-
ſi Benevolos dicas, appellabant, item ę”s
o5, Deas graves. Numero tres erant: a-
zurò, Ti0, Muyãęæ, Alecto, Tiſipbone
Megæra b). Dii Inferorum reliqui, e. c.
acus, Rhadamanthus atque Minos, judicum
munere fungentes, Hecate Mercurius, ſub
vocibus xAI ſagI TOIZ KATAXQONIOIE
oroſz, comprehenduntur. De ceteris nihil
eſſe poteſt aubii; poſſit vero oboriri forſun
aliquid de Mercurio, in Cæleſtium cœtu ſu-
pra numerato. Verum uti Cereri non in cœ-
ſo ſolum in terra, ſed etiam apud Inferos
ſuæ datæ fuere partes: ita Mercurio
quoque in Inſerorum regno ſua aſſignata

ſunt

a) Opp. dierum v. g0I.
h) V. AroLLoporI Bibliothecam l. Lc. I. 5. 3.
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ſunt munia. Scilicet ducere illum redu-
cere animas vulgo exiſtimabant, ideoque
Iouniæ, Ductorem nuncupabant. DIOGE-
NES Laertius, ex ſententia Pythagoræ c):
Tò ò' Euũv rauſo vai /ũ duxiv nl dè æõ-
5o Nounia Ayi&ai, nal Iu œio, nai Xõòuon,
inadimee broc hobunu d€6  c”udαTv rã°”
Voxdœc, ànò u vnę nal in Sardvrmg nal dyia
Lb vã5 nadaęd]ds int 5v ſdiso rdi t dnaòde-
r urt iuiiuis m”ãcu unt dAMAa, dilQ:
ò iv àbiuroi divud vwo Evr. Mercurium
animarum quæſtorem eſſe, atque ideo Ducto-
rem dici, Janitorem, ac Infernum (non Ter-
renum, ut reddidit interpres), quod is ex cor-
poribus, ex terra mari animas immit-
tat, puras quidem atque purgatas in ex-
celſum ducat impuras vero illis ne appro-
pinquare quidem, neque invicem ſibi ipſis; ce-
terum vinciri a Furiis infractis nexibus.
Hinc ASCH YLVS illum cum Diis in-
feris ceteris conjungit d). Sic enim Cho-
rus, Darii animam evocans, apud illum lo-
quitur:

Aã x- uo Adiuorss do,
rũ ai nat Eouũ, Bacirũ v iviqui,

niiubar ĩiugòm duxqr b Odos.

L4 Sed

c) In Pvthagora p. m 586.
q) In Perſis ꝑ. 133. d. Gr. Canteri Plaatin.
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Sed o Du infernales puri,
Tellus, (Ceres) Mercuri, Rex Inferorum

(Pluto)Remittite animam in lucem.
CLAVDIANVS de eodem e):

Commune profundis
Et ſuperis Numen, qui fas per limen u-

trumqueSolus habes, geminoque facis commercia
mundo.

Denique eandem ob cauſſam Mercurium
PLVTARCHVS ſ) Proſerpinæ vocat cu-
oiòv, contubernalem.

5. XI.
In cultus honore partes licet poſtremas a

mortalibus retulerint Inferi; minime tamen
ſic ſfuere neglecti, quin rempla illis conſecra-
ta ſint ;paſſim, ſacrificia crebrius oblata.
Sic Pyli, Eleæ urbe, templum ſuum habuit
Pluto. STRABO g Kal ò uqi ntusiòę isw
Eò” mod uò dęu niuvuwor æò Mauęſ. Sane

templum eſt Plutonis ad montem, quod ve-
nerantur Maciſtii. Eidem in Nyſæorum pa-
g0 templum fuit poſitum, idque cum Prorer-
pina conjuge ei commune. Idem Geogra-
phus: h) Ev  æſ 6ò́ 0ſ unagò ũ vę”c im

nal
hata4 VU

e) De raptu Proſerpinæ v. 89-
f) De facic in orbe lunæ p 943:
2) Geosravh. 1. VIIL ꝑ529.
h) LibxIv. p. 960-



genua in nomine ꝗ. C. flectentibus. 169
xl 5ĩG NUCæz nòun æòv Nuatu i5V 5æ dnuòσ
vĩ5 mo©eus Axẽuna, iv  v ſirãv, ẽxo xal
dAo; mo”UTEASS, HGl vE IAS T|vò; TE 2ul Kò-

en. i) In via inter Tralles  Nyſam pagus
ſt Nyſæorum, haud procul urbe, nomine A-
characa In eo Plutonium eſt, lucum habens
precioſum, templum Plutonis ac Proſerpinæ.
Vidit etiam Pauſanias templum Proſerpinæ
apud Megalopolitanos, in Arcadia. Scribit
enim: k) T5 aã òi vũòvueyàxo Seq iqu isgòv
iv de5iã na Kogne Ad templi Dearum magna-
rum dextram, fanum quoque eſt Proſerpinæ.
Hecates templum APOLLONIVS celebrat
Rhodius 1), vocans #mnær iæe mov, templum
magnificum. Memorat etiam A RIS TOP H A-
NES Exaraio, delubvum Hecatæum. m)
Porro Eumenidibus etiam, ſive Furiis, condi-
tum Athenis, juxta Areopagum, templum fu-
erat, ab Epimenide dedicatum. n) PAVSA-
NIAS: O) IMęlo ò irgov Siv i5n, nœAã-
 Aòmæſo Zeurds, Hoſodo; ò ręũę i õrũæ.

L5 Pro-i) Sic emendandum cenſet ALME L OVENIVS
vulgatum Henę, provocans ad epiſtolam Spanhe-

mii ad Morellum, ꝑ. i. n3. ubi plura hac de re
legantur.

E) In Arcad. e. 31. ꝑ. 665.
A) Argon. Ill. v. 250. 841.
m) In Veipis p- 4æ9-
n) Vide Hi06&. I. AERT. in vita Epimen. p. 19-
o) In Articis c. a8
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 -A-pPrope Areopagum Deavum eſt ædes, quas A-

thenienſes Severas, Heſiodus vero Erinnys
nominat in Theogonia. Rationem, quare iſto
potiſſimum in loco exſtructum fuerit tem-
plum, VLPIANVS explicat, Demoſthenis
commentator: p) tĩ iẽ agi nœu ſurĩ æ
5ũv Euuò imtbrqur©o, òv nal 7] isqdv æAnĩò
òquro ũę Bęĩ Kæt òi uiv Qacu, br did ĩv o-”-
5n tuit nadideòòn. Bi”TW à Mym, bn da] æ
Qovindt: Evudi vdę iv Aghuy w]luσ σ vũv òovior

incidorvo tuit na iòev-nœa, ũW ẽ  nal Auvòd-
ve uiMò: T B”ſav, dvrai cuœ widD æ: Tęu”
5òv EAuyx byvòs iQiòcai Senatui Areopa-
gitico ſacra Eumenidum mandata erant, eo-
rumque fanum prope illorum curiam fuerat
conititutum, propter Oreſtem quidem, ut non-
nulli ajunt. Sed rectius dicas propter caus-

ſas caopitalẽs, quia in Areopago cauſſæ capita-
les tractabantur, ut etſi quid lateret ſena-
tum, hæ ad coarguendum racinus aqjutrices
eſſent, in procinctu ſtantes.

5. XII.
Aræ Inſeris vulgo ſtruebantur nullæ, ſed

ſcrobes tantum, ſucrificiorum cauſſa, effodie-
bantur, cavernæque ſubrerraneæ apparaban-
tur: quarum has uſyæęæ vocabant Græci,

illas

Enarrat. orat. Demoſth. contra Midiam ꝑ. 18&
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illas Bc9u. Apparuit id jam tum ſupra, ò. II.
ex Porphyrio: Apparet etiam ex iis, quæ ad
STATIVM Obſervavit LVTATIVS inter-
pres q): Tria ſunt in ſucrificiis loca, per quæ
piationem facimus, ſcrobiculo facto Inferis;
Terreſtribus ſupra terram ſacrificamus; Cœ-
leſtibus exſtructis focis. Confirmari aurem
nunc expedit antiquiorum teſtimoniis. Pri-
mum HoMERI eſto, apud quem Vlyſſes: r)

EASGV iis 1&c unv 5bin Bv, ſms dęſon,
Piẽ s iv uiydęoioi, mvęn v tu Mnęẽuv i©ũ.

Pollicitus ſum prècibus ad Inferos. me,
Vbi venerim ad Ithacam, ſterilem bovem,

quæ eſſet optima,Sacrificaturum in cavernis ſubterrancis,
pyramque impleturum bonis.

Perperam interpres iv uryæęu-: reddidit, in
ædibus. Evidens enim ex Porphyrio eſt,
ubvagor, cum de ſucrificio ſermo eſt, idem fe-
re ſignificare, quod õòęęq: videturque o-
mnino voce hac caverna denotari ſludio ela-
borata, ut durabilis eſſet, crebriusque uſui
inſervire poſſet eidem, inſtructa quidem ab o-
mni parte parietibus labideis, domui quodani-
modo ſimilis, unde usyæãęæ nomen, quod
domum deſignat proprie, datum ei arbitror.
De ſ:9ę idem poẽta paulo poſi:

T5
q) Ad Thebaidos l. V.
r) Odyſſi XI. v. 30.
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T55  inii tuxa© ĩσr Mnqœ: æ ivie vingi
Eàum 5ẽ 8 uira rav, duidugiu-æ
25 B360.
Hos poſtquam votis precibusque, gentem ſci-

licet mortuorum,
Precatus ſum, tum vero pecora ſumta ju-

gulavi
In foveam.Quæ fovea, cujus fuerit magnitudinis, antea

indicaverat:
BG0 sovEæ sœo n nvygσ0 lua nal ?hòæ-
Scrobem fodi undique cubitalem.

PHILOSTRATVS: S) On utv yã x%duo
BòSus donddrai à v iv u5m v° yũ dq5una.
Dii Inferi ſcrobe gaudent, ĩis, quæ in ter-
ræe concavis fiunt, ſacrificiis. VGALERIVS
FLACCVS: t)

In ſcrobibus cruor, largus Phlegethontis
operti

Stagnat honos, ſævoque vocat grandæva tu-
multu

Theſſulis exanimes atavos, mognæque ne-
potem

Pleiones.
Conſtructas tamen interdum, juxta ſerobes,
aras quoque ſuiſſe ex ceſpite, hæc docent

OvIDII:  Y Sta-s) De vita Apollonii l. VI.c. ii. in fine.
t) Argonaut. I. L v.y33.
u) Metamorph. l. VIl. v. 240.
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Statuitque aras e ceſpite binas
Dexteriore Hecates, at læva parte Juventæ

(Proſerpinæ)
Quas ubi verbenis ſiloaque incinxit agreſti
Haud procul egeſia ſcrobibus tellure duabus
Sacra facit, cultrosque in guttura velleris

atri
Conjicit patulas perfundit ſanguine

Mox addit: x) Soſſas.

Multifidasque faces in foſua ſanguinis atra
Tingit, intinctas geminis accendit in aris.

5. XIII.Victimæ autem non perinde erat, quales
offerrentur Inferis, ſed oportebat eas turvas
eſſe. ſeu coloris nigri, uti contra pro Supe-
ris hoſtiæ requirebantur candidæ, quia ſcili-
cet ut cœlo ſplendor, ita Morti atque Inferis
caligo convenit. ARNOBIVS: 5) Sed ſi ſe-
xibus ſexus pares, id eſt feminas feminis, ma-
res autem hoſtias Diis maribus immolari ſa-
crificiorum jura præſcribunt, quæ in coloribus
ratio eſt, ut merito his albas, illis atras con-
veniat nigerrimasque mactari? Quia ſuperis
Diis, inquit, atque omnium dexteritate pol-
lentibus, color læetus acceptus eſt, ac felix hi-
laritate candoris. At vero Diis lævis, ſedes-

que
x) Verſu 259.
Y) Adv. gentes l. VIL, p. 225. ed. Lugd. i1651.
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que habitantibus inferas, colov furous eſt gra-
tior triſtibus ſuſſectus e fucis. Non longe
poſt hæc ſubjicit Arnobius: Quæ cauſſa quæ
ratio eſt,ut tetræ Inferis hoſtiæe nigervimique
admoveantur coloris? Quia nigra nigris con-
veniunt, triſtia conſimilibus grata ſunt.
Sic ACRON, vetus Scholiaſtes, ad locum
quendam Horatii Z) hæc annotavit: Superis
aptior erat alba victima num Diis infer-
nalibus ſemper nigra offerri debent. Idem
plane confirmat VIRGILIVS, docens ſimul,
oves nigras, vaccas ſteriles atque tauros im-
molari ſueviſſc Inferiss Ritum enim ſacri-
ficandi Inferis, ab ænea adhibitum, expo-
nens, ait: a)

Quattuor hic primum nigrantes tevga ju-
vencosConſiituit, frontique invergit vina ſacerdos:

Et ſummas carpens media inter cornua
ſctas,

Ignibus imponit ſacris libamina prima,
Voce vocans Hecaten, culoque ereboque po-

tentem.
Supponunt alii cultros,tepidumaue cruorem
Suicipiunt pateris: ipſe airi velleris agnam
Aneas matri Eumenidum,magnæque iorori
Enſe ferit, ſterilemque tibi, Proſerpina,

vaccam.
Tum

7) Libri Ill. Odam VIII. v. 5. 6
a) æn. VI.v. 243.
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Tum Stygio Regi nocturnas incoat aras:
Et ſolida imponit taurorum viſcera flammis.

Ob oculos habuiſſe videtur Virgilius Vlyſſis
exemplum, quem HOMERVS inducit b)
ipſum quoque ſacrificantem Inferis B5v æũ-
ea, ſterilem vaccam, ũ æuui©aæ, ovem
totam nigram. Alibi VIRGILIVS ſues
quoque commemorat, Inferorum ſacrificio
adhibitas c):

Cædit quinas de more bhidentes
Totque ſues, totidemque nigrantes terga

duvencos.
Vinaque fundebat pateris: animamque vo-

cabat
Anchiſæe magni, manesque Acheronte re-

miſſos.
Ingens hic ſeſe offert teſtium etiam aliorum
copia, ex quibus tamen, tædii vitandi cauſſa,
nonniſi Lucretium excitabimus Tibullum.
LVCRETIVS d):

Et nigras mactant pecudes Manibus
divis

Inferias mittunt.
TIBVLLVS O):

In-
b) Odyſ XI. v. 30. ſqqu.
c) æn. V. 96. Ct. v. 135. 56.

Huc caſta Sibylla
Nigrantum multo pecudum te ſanguine ducet.

d) Lib. IIl. de rerum natura v. 52.
e) Lib IIL el. V. v. 33.
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Inuterea nigras pecudes promittite Diti,

Et nivei lactis pocula miſſa mero.
Denique quemadmodum cum reliquorum
Numinum ſãcrificiis preces eſſe idlebant
conjunctæ: ita illæ Inferis quoque admove-
bantur, dum res illis ſacra fieret. Diſcere id
eſt ex his HOMERI verſibus f), quorum
quidem alter ſupra jam fuit allatus:

noAAd ò yuusiun vinuv dun”] nãena.
Multum autem precatus ſum mortuorum

infirma capita.
T55 imil ivxA7σ Anſœr v idvia ngiv
EAMGõunv.

Poſtquam vero votis precibusque gentes

mortuorum

XIV.Declaratum, credo, abunde eſt, tum qua
ratione Deos ſuos dividere Græci conſueve-
rint, tum quali cultu ordines eorum ſingu-
los venerari. Ad Paullum nune tandem re-
vertendum erit. Is igitur, quum hominibus
ſcriberet ritum ſuperſtitioſum antea profes-
ſis, Numinumque tripartitorum opinione o-
lim imbutis (pars nimirum Philippenſium,
ad Chriſti diſciplinam adductorum, maxima
ex illo erant genere, ſicuti ipſe etiam, quas
Chriſto in urbe iſta lucratus Paullus fuerat,

pri-

Precatus ſum.

f) Odyſſ. XI. v. 29. 33
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primitiæ?) g2) opportune admodum Philip-
penſibus hanc ſuis ad animum revocavit A-
poſtolus. Erant fortaſſis in eccleſia illa ſim-
pliciores aliqui, qui, notitia perſonæ Jeſu ac-
curatiori non inſtructi, haud ita, ut dignum
erat ejus magnitudine, de illo ſentiebant, ad-
miſcentes formæ, menti de eodem impres-
ſæ, aliquid ex Deorum fictorum, quam olim
ſibi conformaverant, ſpecie. Hos igitur e-
docere Paulus voluit, diſtare inter Jeſum
Deos commentitios longe plurimum, ide-
amque Jeſu convenire multo auguſtiorem.
Tantam enim illius eſſe excellentiam, ma-
gnitudinem, potentiam atque dignitatem, ut
præ illo abjectiſimi depurandi ſint omnium
ordinum Dii, nec poſſe proinde hos ulla ra-
tione illi æquiparari. Tali vero modo cum
Dis fictis Jeſum haud obſcure comparans,
morem ſervat ſeriptorum V. T. quibus ſo-
lenne eſt Iſraelis Deum cum gentium cetera-
rum Diis ſic conſerre, ut longiſime his an-
teferant illum. Proferamus loca eorum ali-
qua, eaque ex Pſhlmis potiſimum petita. Sic
Pſalmo LXXXVI, 8. negatur, eſſe inter Deos
ullum Jehovæ ſimilem: &næ 75m æ
TW5 VIN. Nullus eſt inſtar tui in-
ter Deos, o Domine, nec edit quisquam opera
tuis ſimilia. Vbi, ut per ſN cum Jo.
CLERICO Augelos potius, aut viros intel-

PFars VlII. M liga-
8) Vid. Act. XVI. v. 14. 35.
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ligamus principes, quam Deos, nihil eſt, quod
urgeat. Neque enim Deum verum vanis
cum idolis hac mente confert Pſaltes, quaſi
ipſe, eſſe illa aliquid, crederet, ſed loquitur
ex vulgari gentium opinione, magnam Diis
ſuis potentiam majeſtatemque tribuentium,
hoc ſere ſenſu:,,Quod ſi etiam detur gen-
,tibus, pollere ipſarum Deos aliqua poten-
tia 3 erit tamen ea longe inferior,quam in-
,,effabilis illa noſtri Jehovæ,,. PI. XCVI, 4.5.

 3 Nr M ™D hhyrm qi:?mm DE;-r 5)]/1y vhiE m ò:; Bven
:Per 525σ Maognus eſt Jehova ſummaque
Ioude dignus, timendus plus, quam Dii ce-
teri. Quia omnes Dii populorum ſunt Dii
nihili, ſed Jehova cœlum fecit, is univerſi
conditor eſt, tantum abeſt ut ex cœlo ipſe
ſit prognatus, quod de Diis ſuis gentes quæ-
dam vicinæ credunt, e. c. Phænices.h) Cum-
primis vero digna obſervatu ſunt verba Pſ
xcvi7;. quibus jubentur Dii omnes Jehovam
adorare quippe Paullinis ſimillima: w2-
mren &v æ DEEErEE? 'E |E
>=Nn 9 V Pudore afficiantur omnes
ſculptilium cultores, qui Diis nihili glori-
antur. Adorate eum, vos omnes Dii. Et
V. 9. IN vi-n n hy mbiy ’mm nae D

rqya
ſj Vide EvsEBIVM de Præparai. Evang. l I. u-

tante Clerico.
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 ABN BD L5 vW. Tu dehova altiſſimus

es per totam terram, elatus es ſummopere,
ſupra omnes Deos. Pſ. CXV, 53. DMU2 æ
nv»n I7m J”“ Dõ™” nuv ſ'|n uN n
D  Deus noſter in cœlo eſt, quæcun-
que vult, facit. Illorum vero (populorum
oxtraneorum) idola argentum ſunt au-
vum, opus manuum humanarum, adeoque ni-
hil valent efficere. Pſ. CXXXV, 5. 75 D8
DV:N uD0 9òæ ”7™; σ. Novi ego,
quod magnus ſit Jehova, Dominusque noner
Deos omnes antecellatt. Hinc DV-N? Væ
Deum Deorum, i. e. Deum omnium maxi-
mum, Jehovanm; appellat Pſ. CXXXVI auctor
V. 2. Sufficere hæc poſſunt ad demonſtran-
dam ſceriptorum divinorum conſuerudinem,
qua Numen ſupremum cum Numinibus
comparant gentium, illudque his antepo-
nunt. Quod ſi tamen plura forte quis deſi-
deret, eum ad Eſiæ ablegamus ſermones
graviſſimos, præſertim ad Cap. XL, 17. ſqq.
XLI, 6. 7. 2. 23. XLIV, 8. ſqq. XLV, 5.18.20.29.

5. XV.
Iſtum jam morem loco hoc ſecutus Paul-

lus, clare docuit, adeo Diis gentium omni-
bus ſuperiorem eſſe Jeſum, ut, ſi illi exiſte-
rent, maxima eum culturi eſſent reveren-
tia, imo adoraturi. Hoc nimirum indicat
phraſi v6u ndut, quæ apud HOMERVM

M 2 otiam
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etiam occurrit. Sic enim apud illum Aga-
memnon i):

Tęt ò weluo à”arv dra5io”σw Axul,
Emig ddui v i5l, uęl i uiò i' dndęntos,
nuſ uw dtσa; TONT EAMYEIN, dins õd-

mn01
Onę in moòiuoio, nãl dus dnorĩtos.
Huic autem (Hectori) pugnatorem alium

excitabunt Achivi:
Is quamvis intrepidus ſit hellique inſatia-

bIr1155Exiſtimo tamen, eum libenter GENV FLE-
xXVRVM, ſi effugerit

Sævo ex hello gravique pugna.
Scholia parva yò ndudav explicant diæaæqãv-
oi&ai, quieturum, vel cvuãud vãà yiara,
did vò ninowòdai iv æõ divniai, contracturum
genua, quippe fatigatum, dum eum inſeque-
retur adverſarius. Neutram expoſitionem
probo, ſed hoc potius velle Homerum per-
fuaſum habeo: Pugnatorem illum flexo Deos
poplite eſſe veneraturum, gratiasque eis de
ſalute perſoluturum, ſi ſalvus evaſerit ex
tam periculoſo certamine. Itaque yęv nãu-
æt idem fere hic, quod yœn@&~ y'œqà]d
&ai, quorum verborum altero HOMERVS

uſus

i) Iliad. VIL v. ui6.



genua in nomine ꝗ. C flectentibus. 181

uſus eſt alibi k), altero A?P OLL ONIVS
Rbhodius 1) pro obſecrare, precari. Ac eun-
dem in ſenſlum in Paulli quoque verbis ex-
ponenda eſt formula, hoc modo:,, Vt per-
ſonam Jelu ſummæ reverentiæ cultu pro-
ſeaui, adorare oporteat ipſos etiam Cœ-
»leſtes, Terreſtres atque Inſeros, ſeu omnis
»generis Deos, quos orbis ſuperſtitioſus ve-
aneratur.

OBSERVATIO III.
DE SIMSONE, PORTAS GA-

ZE IN MONTEM QVENDAM
DEPORTANTE.

Ad Judic. XVI, 3-

Nr BpY PR uH 5 nvnv; 255;m
Sv: Wn wv- rrmm mrm m0r4'q7ma
r 5 De, ?In” B; 2=5s5on rinmn

|n u5 hly WN 'm vœ iæ BnTm
Dormiit Simſon ad noctem usque mediam.

Tum vero ſurrexit, apprebenſas portæ ur-
bis valvas, ſimul cum poſtibus, evulſit, hume-
risque impoſitus in verticem deportavit mon-
tis, qui Hebronem reſpicit.

M; CON-K) Oqyſſ:Xi, a9. Recte ibi Scholiaſtes yvũòa: in-
terpretatur dùs&ai precari, aut youn ad ge-
nua acciderc.

l) Argonaut. IV. v. 1668.
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CONSPECTVS.
Simſonem portas urbis Gazæ ad montem Hebron?

vicinum, vel Gazã ſaltem longius diſtantem, de-
portaſſe, veterum, e. c. Joſephi, recentiorum
quorundam, nominatim Relandi atque Clerici,
fuit opinio. 6. Præſidium tamen ci nullum eſt
in vocibus B 5. Vſurpantr quidem illæ de
rebus locisque, quæ proxima ſunt aliis, imo conti-
gua, ut de monte Oliveti, Hieroſolymorum; de pro-
nao, Sacrarii; de columnis Salomonis aneis,
Adis ſacræ roſpectu. 5. l. Adhibentur vero etiam
de locis, quæ ex adverſo ſunt, oppoſita aliis,
licer longius disjuncta ut de monte Nebo, Hie-
richiinti; de Aroere urbe, Rabbæ Ammoni tarum
ratione habita. ꝗ. lll. Nec ſatis congruit eadem
ſententia conſilio Simſonis, quod in eo ſitum erat
unice, ut novum roboris ſui inuſitati doci-
mentum Philiſtais oſtenderet, metum ſui in
eisdem adaugeret. Quod obtineri poterat, etiam
abique bajuiatione portarum tam longa atque o-
poroſa, per milliavium German. circiter X, quo
Gazã Hebron aberat, intervallum. ꝗ. IV. Satius
igitur oſt, montem intelligere Gazæ vicinum, cum-
que Hebroni oppoutum, præ ceteris altum, ſic

Fuit fortaſle mons Angaris, quem in Gazæ vicinia
ut cerni inds poyet Hebron, urbs in monte poſita.

collocat Plinius. V. Itaque Vilgatus, ataue
hunc ſecutus Adrichomius, recte interpretati unt
montem, qui reſpicit Hebronem, propinquus au-
1em eſt Gazæ. Nec male hodienum mons ille haud
nrocul ab urbe Gaza oſtenditur. ThevenotiPapperi ea de re teſtimonia. ꝗ. VI.

5. LRO.

l
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5. I Obur Simſonis inuſitatum imminutum
EN non ibimus, ſed tantum, non inutiliter
illud collocatum ab heroe fuiſſe, oſtendere
conabimur. Collocaſſet enim profecto, ſi
quas, ſimul cum poſtibus vecte, hume-
ris impoſuerat valvas, Hebronem usque ba-
julaſſet, urbem Gaza intervallo haud exiguo
disjunctam, vel ad montem certe, Hebroni
quam Gazæ viciniorem. Feciſſe aurem hoc
Simſonem, cum veteres, tum recentiores
quidam, iique optimæ alioqui notæ ſcripto-
res, exiſtimarunt. Ex antiquis ſolum nune
in medium producemus JOSEP H VM, qui
Eaudœv 8, inquit, a) à vãę”; e53ã σ durdu
rœbræe urxæmoœuoi, mię ui”ãœav n'n T/ væræ

diasãàę iàęœn 9dls nu©ãi;, duraſc  õO d
nal uoxAds, 8en ui dran neęl dvrui ĩv E-rus,
d pã uios nœrσuadr, i 5 vni; xiſęũẽo; ãeof
Gowv nœvaæòn.. At Samſon, (non enim i-
gnorabat quæ parabantur) cum impetu ir-
riit in portas, ipſasque, una cum poſtibus
vepagulis, reliquo apparatu ligneo, hume-
ris ſublatas in jugum montis, qui Chebroni
imminet, vectas depoſuit. Nec aliter HA-
DRIANVS ſenſit RELANDVS, ſi recte men-
tem ejus capio. Scribit enim: b),, Præter

M 4 ,,hosa) Antiqu. Jud.LV. c. 8. 5. 1Io.
b) In Palæſtina L.Lc 53.D 366. Nilt:
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,hos montes, alii in ſacris litteris ſeriptis
»profanis memorantur, uti mons Ephron

nomine ſingulari haud noti, qua-
»lis ille, qui in conſpectu Chebronis eſt,
»ũuO Samion portas Gazæ detulit,,, Idem
Ioco alio: e),, Ego exiſtimo, non declinas-
,ſe Chebronem in orientem a meridiano
,,Hieroſolymorum, ſed ad occidentem po-
tius, quia via per eam Gazam tendit, por-
,tæ Gazæ a Sumſone delatæ ſunt ad mon-
,tem, qui ſpectabat Chebronem,,. JO. CLE-
RICVS, licer Hebronem usque cum valvis
iviſſe Simſonem non credat; tamen longius
cum illis Gaza receſſiſſe opinatur. Sic enim
inter cetera ad locum illum commentatus
eſt:,,Igitur cum Samſon Chebronem us-
que non iverit, ſatis erit, ſi quinque hora-
,ſias leucas, aut circiter, bajulaſſe eum Ga-
,nzæas valvas dicamus, donec in tutum mon-
»tem perveniſſet.

5. IL.
Jam huic obinioni equidem haud video

aliunde aliquid comparari poſſe præſidii, ni-
ſi ex vocibus 5 W: in quibus cardo rei
omnibus vertitur. Non nego, adhiberi eas
ſæpenumero de locis, in conipectu aliorum
proximo ſitis, ſic ut intervallum intercedat
exiguum, imo de contiguis. Itav. c. mons

oli-
c) Ibid. l. IIL. voce Chebron ꝑ. TIO.
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oliveti apud Zachariam d) ſitus dicitur
U u8 qui vix quinque, aut ſex ſta-
diorum intervallo, ortum verſus, Hieroſoly-
nis aberat: ò 7ĩc æoruę dvrnuę ubiuor àni-
tu cæudla ni, qui e regione urbis ſitus, inde
ibeſt quinque ſtadia, ait JOSEPH VS, è) ſuo
trrngu idem plane dicens, quod Zacharias
rocibus 5 Alibi quidem Joſephus di-
tantiam illam ſex ſtadiorum facit; verum
æc differentia eſt exigua, inde fortaſſe re-
etenda, quod uno in loco a mœnibus ur-
is ad radicem montis, urbem verſus maxi-
ne procurrentem; in alio vero vel ad ipſum
nontis verticem, vel ad acelivitatem medi-
m, vel denique ad partem radicis remotio-
em, ſpatium metitur Joſephus. Veracun-
jue vero fuerit diſtantia; ſive quinque, ſive
ex ſtadiorum, vicinus ſane mons urbi fuit,
ta ut ex illo proſpectari poſſet commode
n hanc, ac ad templum cumprimis, in parte
irbis orientali ſitum; unde Marcus f)
llum xaerivam ã inò, e regione templi, dicit
oſitum. Hinc etiam ſacerdos, vaccam ru-
am eodem in monte jugulans, dum ſangui-
iem ejus ſpargeret, portam ædis ſacræ, ſu-
ra murum templi extimum, quo atrium

M; cin-
Zach XIV, 4.
Antiqu. Fud. L. XX. c. 6. p. 97æ.
Cap. XINſ. v. 3.
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cingebatur gentium, proſpiciens, in oculis
habere, uti debebat, poterat. ??™Prò?”

m? rEs /)/E] v?;n D5” rn v
TND mY 7rE? ſR ;Yn mnv

 H5; WrEz Dr rreb?n rm O Muri atrii gentium,
ajunt Talmudici, g) omnes alti erant, præ-
ter orientalem. Oportebat enim ſucerdotem,
qui vaccam combureret vufam, dum in mon-
te ſtaret olivifero, oculis intentis proſpicere,
ac contueri portam dis ſacræ, dum ſpar-
geret ſanguinem. Nec alius ſane mons eſt,
in cujus vertice Salomo rex, in gratiam
uxorum, quas duxerat, alienigenarum, lo-
cum excelſum (7Q), ſeu altare, Buud, ſtru-
xit, Cemòſo Moabitarum Deo ſacrum. V-
titurque hiſtoriæ Regum ſcriptor, h) ſitum
indicaturus, eadem plane ſormula wæ
DHvu u8, qui e regione Hieroſolymorum
eſt. Porro DVN?, porticus, ſeu pronaon tem-

pli ſitum dicitur i) n ꝑ5 an-re
g) In Middoth cap. II. ꝗ. IV.
h) I. Reg. XI, 7. Cſ.2 Reg. XXIII, 13. ubi idem mons,

quem Judæi vulgo rnvn? montem dice-
bant unctionis, levi vocis inflexione vocatur
rrvB? mons corrumpentis, vel corru-
ptionis, propter uſum illius pravum, cui dicave-
rat Salomo.

i) L Reg. VL, 3.
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te dem ſacram, quum huic eſſet ab ortu
contiguum Et columnas Salomonis æncas
poſitas fuiſſe ait ſcriptor Paralipom.
brn u8, ante templum, quæ huic ſtabant
proximæ.

s. IIIObſervari tamen poteſt uſus vocumw
n etiam alius, is nimirum, quo de locis
uſurpantur, quæ e regione quidem ſunt alio-
rum, iisque oppoſita, ſed longius tamen ab
illis disjuncta. Ita v. c. de monte Nebo di-
citur, 1) quod ſit in Moãbitide, quidem
VY u8 W, e regione, ex adverſo Hieri-
chuntis, a qua tamen ille quinque ad mini-
mum milliariis Germ. in ortum aberat.
NamHierichus aJordane quinque, ſecundum
Euſebium arque Hieronymum, ſecundum
Joſephum vero ſeptem mill. Ital. cum di-
midio diſtabat;3 Nebo autem ab eodem flu-
vio, orientem verſus, mill. Ital. quatuorde-
cim: poſitus ſcilicet in ſexto milliario ab
urbe Esbunte, ad occaſum, quæ urbs a Jor-
dane XX. mill. Ital. remota rerat. Sic
Avroer, Gaditarum trans Jordanem urbs, ad
ripam torrentis Arnon, ſita dicitur m) W

nm u, ex adverſo, vel in conſpectu Rabbæ
(Ammonitarum hæc erat metropolis, Phi-
ladelphiæ nomine poſtea appellata) licet ſpa-

tium

k) 2. Paral. IiI, 17. 1] Deut. XXXII, 48.
m) Joſ. XIII, 235.
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tium intercederet haud exiguum Scilicet
in montis cujusdam vertice exædificata fue-
rat Arocr, teſte Euſebio. Poterat igitur ex
illa Rabbam facile proſpici, eademque vicis-
ſim a Rabbatæis ſpectari.

õ. IV.
Itaque formula ;?2]n u5 5u x

minime prohibet, auo minus montem in-
telligamus, procul ab Hebronis urbe ſitum,
vicinumque Gazæ. Quod ipſfum propo-
ſitum Simſonis videtur flagitare. Abſporta-
vit enim is portas eo haud dubie conſilio,
ut novum roboris ſui ſingularis docu-
mentum Philiſtæis oſtenderet, metum ſui
in illis adaugeret. Hujus autem rei cauſſa
bajulatione adeo longa atque operoſa mini-
me erat opus. Nam obtineri facile pote-
rat, ſi in montem quendam vicinum valvas
deportaret Simſon, easuue, poſtibus terræ
infixis, erigerer, (quod feciſſe illum non
eſt incredibile) quo. in oculos ſtatim inci-
derent Gazæis, per portam urbis, valvis nu-
dam, proſpectantibus. Quod ſpectaculum
non poterat non ſummam illis parere admi-
rationem, imo ſtuporem. Cui, quæſo, uſui
vires ille onere Hepronem usque geſtando
profudiſſet? Conſideremus enim, obſecro,
quanta ſuerit diſtantia. Sumimus hic, quod

rationibus geographicis facile demon-
ſtrari
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ſtrari poteſt, inter Gazam Hebronem non
brevius iter fuiſſe, quam inter Joppen
Hieroſolyma, vel Berhlehemam. quæ Hie-
roſolymis non longe remota, ſub eo-
dem fere, quemadmodum Febron, erat
meridiano. Jam Bethlehemam HIER O-
NYMVS, loci incola, mill. a Joppe ibeſſe
ait n) XLVI. Pudet, inquit, dicere latitudi-
nem terræ repromiſſionis, ne ethnicis occa-
sionem blasphemandi dediſſe videamur. Ab
Soppe usque ad viculum noſtrum Bethleem
auadraginta ſex millia ſunt: cui ſuccedit va-
ſliſſima ſolitudo, plena ferocium barbaro-
rum: Conſequens proinde eſt, Gazam, quæ,
æque ac Joppe, ad mare erat mediterrane-
um, Hebrone X. circiter, vel XI. mill. Germ.
diſtitiſſ'e. Quam viam quis emenſum cre-
dat Simſonem. bajulando inutiliter obus
tanti ponderis? Aut an tutum id fuiſſet?
Quid enim, ſi perſecuti cum armis eſſent Ga-
zæi? Nonne aſſequi facile potuiſſent vi-
rum, ob onus lentius brocedentem, op-
primere viribus exhauſtum?

5. V.Hæc igitur cogitans facile mihi perſuadeo,
Simſonem valvas Gazæas in montem detu-
liſſe Gazæ ab ortu propinquum; eum vero
ſitum dici ?ãn” vꝑ vel quoil urbi huic
nobili (quam inter atque Gazam urbs, quæ

ali-
n) In epiſi. ad Dardanum.



199 OUſ. III. De Simſone, portas Gazæ
alicuius momenti eſſet, nulla occurrebat)
e diametro oppoſitus, vel quod ejus ſimul
eſſet altitudinis, ut cerni ex eo, aẽre ſereno,
poſſet Hebron, ipſa quoque in monte poſi-
ta. o) Divinare ſi liceat in re incerta, mon-
tem fuiſſe putem illum, quem Angarim ap-
pellat PLINIVS, Gazæque Anthedoni vi-
cinum facit. Gaza, inquit, p) intus An-
thedon mons Anęaris. Fuit is procul du-
bio præ ceteris ilſius tractus montibus, ob
magnitudinem altitudinemque, clarus, ut
dignum propterea judicarit Plinius, cujus in
locorum memorabilium recenſu mentio-
nem faceret.

ſ. VI.Itaque omnium optime, meo judicio, in-
terpres Vuigatus verba: aru oum

lV2r$m va WN m æ D2"reddidit: Impoſitasqne humeris ſuis, portæ
fores, rortavit ad verticem montis, qui reſpi-
cit Hebron. Recte etiam ADRICHOMIVS,
Vulgatum ſecutus, ſcripſit: q),, Gazæ am-
,,bas portæ fores, cum poſtibus ſera, Sam-
,,ſon media nocte abſtuiit, humeris impo-
ſitas detulit in montem vicinum, qui re-

»ſpi-
0) Vid. Joſ XX,7. XXI, u. Cſ. Lue. I, 39. ubi per
nnv dęuuim tractus deſignatur montanus, in quo

Hebron, urbs Judææ.
P) Hiſl. nat. LV. c. 13
q) In Theatro terra ſanctæ p. 33-



in montem quendam deportaute. I--

,ſpicit Hebron.,, Nec male Chriſtiani, iſtic
incolentes, montem Simſonis prope Gazam,
ad ortum quidem, hodie oſtendunt, ſicuti
ex Thevenoti Dapperi diſcitur teſtimoni-
is. THEVENOTVS: I),, Gaza ètoit une des
/cinq Satr. pies des Philiſtins, a qui Samſon
ſit tant de mal, mẽme il emporta un jour
ſur ſes paules les portes de cette ville, les
,laiſſa ſur une petite montagne, eloignẽe
,ũ une mille de cette ville.,, DAP PERVS:
S),, In einem Thale gegen Morgen der
,Stadt (Gaza) ſiehet man viele zerſtreuete
,,Gebaiide. Gegen ũber dem Schloſſe ſtehet
,ein erhabener Berg, der fiir denjenigen ge-
,halten wird, vohin Simſon auſ ſeinen Schul-
tern die Thore der Stadt Gaza truge.,,
Equidem notitiam montis traditionis bene-
ficio, quæ in tanta rei vetuſtate non poteſt
non incerta eſſe, conſervatam ſuiſſe non cre-
do: fieri tamen poreſt, ut qui illam ſe pos-
ſidere contendunt, non aberrent a monte
vero, præſertim ſi non niſi mons unus Ga-
zæ ab ortu prope objacet.

OBSERVATIO TIV.
DE BACVLO FERREO, QVO

GENTES CONFRINGENDA
Ad Pſ. II,

o;”;
r) In Voyare de Levant P. I. liv. lI. c. 256.
5) In Palaſtiua p 158:
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I92 Ouſ. IV. De baculo ferreo,

DYD2?  qD0 r) vV2v2 vy°«°”
Confringes eos baculo ferreo, tanquam vas

ſigulinum digjicies eos.

CONSPECTVS.
Vox O2, tria ſignificans, rectius hic per virgam,

baculum, vel clavam exponitur, quam per ſce-
ptrum. Quod primum patet ex moteria. Sceptræ
enim ex ligno auidem, ebore, auro argento ſed

r klnon ex ferrv eri ſolebant. 5. I.. Paret vero etiam
ex uſu, quum ſceptra ad percutiendos lethaliter
hoites non ſolerent adhiberi, ſed rebus ſervirent
plane aliis; videlicet imperantibus a turba di-
stinguendis, cum in concionem prodirent,  juri-
gurando praæſtando. Itaque OW idem hic va-
let, quod ROD in loco quodam Habacuci. ſ. ll. Pe-
tita autem eſt formula ab Heroum antiquorum
more, qui clavis non lincis ſolum, verum etiam
ferreis, vro armis utebantur. Exemplo ſunt Her-
cules, Theſeus, Areithous, Ereuthalion ex hi-
ſtoria ſacra Samgar, Benaja, ac Joabus. ſ. llI.h

ò. I.
YOcem 2v tria denotare, tribum, vir-
v gam ſeu haculum, ob ſiguræ ſimilitu-

dinem, quod ſceptra olim ſcipiones eſſent
oblongi, ſceptrum, norunt omnes, qui vel
primoribus labris Hebraica artigerunt. Pri-
mæ ſignificationi locus hic eſſe nullus noteſt:
nec diu dubitare convenit, utra ex duabus
reliquis ſit admittenda. Nam ſceptrum in-

tel-
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telligi, quod in verſionem ſuam recepit Lu-
therus, cum materia vetat, tum uſus, qui
VV a pſalte tribuitur. Lignea quidem, e-
burnea, argentea atque aurea ſceptra cele-
brari ab auctoribus memini. ſed non ferrea.
Sic ſceptrum illud Jovis ſanctiſime habitum,
quod Vuleanus fabricaverat, ad Agamem-
nonã tandem delatum eſt, cupreſſinum erat,
variis tamen metallis exornatum, teſtantibus
LAERTIO, a) ex Hermippo. JAMBLI-
C H O. b) Ligneum quouue Achillis ſeeptrum
erat, aureisque clavis diſtinctum: unde il e
apud Homerum ſic loquitur: e)

Nal uà v6 oxĩntęęσ, 5' ub àunors A©Aæ à

èucodou, inudi niõtœ rou” iv bi00 Aromn,
õuò diadnniou mięl yãq id i xamòu” indu

OVMæ 1i ua õrciòr
ZCerte per hot ſceptrum, quod quidem nun-

quam folia ramosProducet, ex quo ſemel ſtirpem ſuam in
montibus reliquit,

Neque revireſcet: ferrum enim undiqu
illuqg delibravit,

Voliaque corticem.
Et noſt verſus nonnullos:

dars ViIl. N ddęai rr. ra) In Pythaeora p. m. 514.
b) In vita Pythag. c. 48.
c) Iliad. Iv. 235. 246.
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ſię Qdro TinAbidns wor  œxĩEę BãA vã æ
Xeucbion oi miæQęuẽion.
Sic locutus eſt Achilles, ſceptrum projecit

in terram
Auveis clavis diſtinctum.

Quem locum imitatus VIRG ILIVS, d) La-
tinum, Laurentum Regem, æneæ ſic juran-
tem inducit:

Vt ſceptrum hoc (extra ſceptrum nam ſor-
te gerebat)

Nunquam fronde levi fundet virgulta, nec
umbras,

Cum ſemel in ſilvis imo de ſtirpe reciſum
Matre caoret, poſuitque comas brachia

ferro:
Olim arbos, nunc artificis manus ære de-

coroIncluſit, patrihusque dedit geſtare Latinis.
HESIODVS etiam datum ſibi a Muſis ait
ſceptrum ex lauro: e)

Kaii uo: oxĩmvęo èidev, dòms ĩaiõnrio

Et mihi ſceptrum dederunt, louri perviri-
dis ramum.-

Eburneum ſceptrum Romæ triumphantibus
geſtave mos fuit. Quocirea inter orna-
menta triumphalia enumerat JVENALIS: f)

Da
q) æn. LXIIL. v. 205.
e) Theoron. v. 30.
f) Sat. X. v. 43.
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Da nunc volucrem, ſceptro quæ ſurgit

evurno.Viſus tali ſceptro pridem fuerat Tarquinius
Priſcus Rex, donatus illo, inter cetera inſi-
gnia regia, ab Etruſcis. 38) Antiqua etiam
Romanis conſuetudo fuit mittendi Regibus
amicis ſociisque cum inſignibus aliis, ſce-
Ptrum quoque eburneum, qguando eis po-
teſtatem confirmabant regiom TACITVS:
h) Cognitis dehinc Ptolemæi per id hellum
ſtudiis, repetitus ex vetuſto mos, miſſusque e
ſenarovibus, qui ſcipionem eburnum togam pi-
ctam, antiqua patrum munera daret, regem-
que ſocium atque amicum appellaret. Por-
ro argentea ſceptra cum in aliis regionibus,
tum ſpeciatim in Sicilia geſtarunt reges, ob-
ſervante ALEX. ab ALEXANDRO. i) De
aureis vero ſceptris, tum ex Homero con-
ſtat, tum ex ipſis ſacris litteris Minoi e-
nim, Inferorum judici, ſceptrum aureum di-
ſerte tribuit poera. k)

Xevoso oximręò bxorra, Siuiętvorra vinvicon

Aureum ſceptrum geſtantem, jusque dicen-
tem mortuis.Chryſes etiam, Apollinis ſacerdos, inter mu-

nera, quæ ſili?x redimendæ cauſſa daturus

N2 eratg) V. Dionvs. Halicarn. Autiqu. Rom. l. IlL e. 84. 85.
n) Annal. l. IV. c. 26. Cſ. omnino Dionyſ. Halic. l. c.
i) Gen. dierum l. l. 28, f. m. 4-
K) Odyſſ- Xl, v. 567.
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erat Græcis, ſceptrum affert aureum. Et
Tireſias vates apud Inferos xęxœ cæĩæęQ
ix dicitur, aureum tenens ſceptrum m). Et
cui, ſacræ hiſtoriæ non experti, ſceptrum i-
gnotum eſt aureum Ahasveri, ſeu Darii Hy-
ſtaspidæ, Perſarum Regis. n) Sceptri au-
tem ferrei fruſtra, ut adhuc mihi perſuaſum
eſt, in Icriptoribus antiquis requiritur me-
moria.

5. IL
Porro uſus etiam, ad quem v2% adhibi-
tum iri dicit pſultes, ſcentro minus convenit.
Neque enim uti hoc ſolebant Veteres, ad
percutiendum lethaliter confringendumque,
ſed ad res plane alias. Primum enim digni-
tatis ſignum erat, quo imperantes diſtingue-
rentur a turba reliqua. Geſtabant vero il-
lud, quotiescunque vel ſolennitatis alicujus
ſacræ, vel imperii dandi, ſive edicti alicujus
promulgandi, vel denique juris dicundi cauſ-
ià in publicum prodirent. Hinc Neſtor, ſa-
crificium Palladi ſolenne facturus, conſidet
ante fores in panegyri, cæ”ætW ſxu, ſce-
ptrum habens. o) Et Vlyſſes Græcos diſces-
ſuros, ſumto Agamemnonis ſceptrò, quippe
regis perſonam ſuſtinens, jubet in caſtris

per-
Iliad l, v. 15. 374-

m) Qdyſſ XI, v. uI.
n) Eſth. IV, .V, a. VII, 4.
o) Odſſ. li, v. 412.
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permanere. Ex quo more factum, ut æ4
dnò oniæ©e”; Ssui]o usia edicta denotarint
regia. Vſus certe eo ſenſu formula eſt PHI-
LOSTRATVS, q) edictis talibus ſententias
comparans Apollonii. Ad uſum in jure di-
cendo verſus Homeri de Minoẽ, præced.
allatus, ſpectat, ſpectant etiam iſti VIRGI-

LIT: rHoc Priami geſtamen erat, cum jura vo-
catis

More daret populis: ſceptrumque, ſacer-
que tiaras cet.

Eademque de cauſſa ſceptrum PINDARVS,
tanquam juſtitiæ inſigne, Siuor juſtum vo-
cat. Hieronis enim, Siciliæ regis, Olym-
pionicæ, laudes commemorans, inter cetera
ait: s) Siuiito à àuòin

Zuqætov ĩ no uuciA»
Sishae
Fuſtum qui adminiſirat
Sceptrum, in fecunda
Sicilia.

Solèt etiam propterea HOMERVS oxiætędv
v5ò Siuis|s, ſceptrum jura conjungere. t)

N3 Dein-P) lliad. II, v. 186. ſqq.
9) In vita Apollonii L e. XVI.
r) æn. VII. v. 246.
s) Olympion. Oda I. Antiſir. L v. 1

t) E.  Iliad. l, v. 206.
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Deinde jurijurando inſerviebat ſceptrum,
pro veritatis ſymbolo, dum in altum attolle-
retur. Hinc Dolon Trojanus, naves Græco-
rum exploraturus, Hectori ait: u)

AM ãys uoi v ouiæręσ dvdgio, xeli uoi 3-

uoσw.
Sed age, mihi ſceptrum attolle, mihi jura.

Cui poſtulato Iatisfacit Hector, Is enim
 xięσ onĩn ęσ BdAs, udi di uocœr. manibus
sceptrum prebendit, eique juravit. x) ARI-
STOTELES: 5) ò ò õeno5 ſu a5 cuimves in-
aviracic. Erat regibus antiquis jujuran-
dum iceptri elevatio. Exempla ver ſceptrum
juradtium, Achillis Latini, ſupra jam ha-
buimus. Romanos etiam per ſceptrum, e

Jovis Feretrii templo ſumtum, jurare con-
Iueviſſe ROSINVS obſervat. 2) Non plane
quidem erat inſolens, ut ſi quis forte ex ple-
be immodeſtius ſeſe gereret, eum reges ſce-
ptro percuterent. Sic Vlyſſes a)

 ò ãu dnu 7 duòqa ſdoi, Boduilã  iiugos,
T cæTv idoac”w, duou icaæi æ uvò.
Quemcunque ex plebe virum vidiſſet, voci-

ferantemque offendiſet,
AHunc

v lliad. X, v. 301.
x) Ibid. v. 328.
y) Polit. l. IlL e. 14.
z) dntiqu. Rom. l. Il.c. 5. 234
a) ILIL v. 198.
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Hune ſceptro pulſabat, increpitabatque

verbis.
Sed leviores iſtæ ſuere plagæ, ad mortem in-
ferendam, aut ad membra frangenda mini-
me comparat2. Adverſuri quidem nobis
videri poterat PINDARVS, qui Licymni-
um, Electryonis ex Midea, Phrygia ſemina,
filium nothum, proavunculum Tlepolemi,
qui Herculis erat filius, ab hoc interſectum
ait b) oxdu inãus, ſceptro oleæ.

Kai væę AAiuias uœ-ym-
 50 168, rãdæw ivov

cnlaęã idiac, inutar iv T-
pu Aindun ir-
S67 in Sardu- Miòiæc,
nũg ò mors òò in5HE Xorσòk.
Etenim Alcmenæ fro-
trem nothum, ſceptro percutiens
duræ oleæ, occidit in Ti-
rynthe Licymnium, veni-
entem e thalamis Mideæ,
hujus olim terræ conditor iratus (Tle-

polemus)
Verum ęnãẽnæto0 hic non ſceptrum eſt, regiæ
majeſtatis inſigne, ſed baculus, quo ad inni-
tendum ad feriendum uti ſolent homines.
Nam hunc quoque ſignificare vox ęxĩæręm,
vel ex Dorica forma ouãnręv, ęxẽn, po-

N4 teſt,b) Olympion. Oda VIi, antiſir. Ii, v. 3.
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teſt, ut docet H ESYCH IVS: Eniævęœ nugi-
uc ub nãcæ jàB& duò iã cungrſu; in àv-

ò t5u iwqhidsc?. Vocabulum axĩmęv pro-
prie ommem norat baculum, ductuinque eſt ex
verbo oxne&&, quod eſt inniti. Confir-
mat expoſitionem noſtram egregie AæO L-
LODORVS, diſerte Quxmeſaæv, haculum, vo-
cans, quod ęxẽnrov dixerat Pindarus. d) T€-
nruõ; su, inquit, urina; g5 inov Aivuuov
&ĩ armeſæ] vàę durẽ Sgamivorræ nMC j-
uaęr:) nęl ibiròũ duròv ix Durewoqæ. le-
polemus Licymninm non ſponte occidit; quip-
pe quod adminiſirum ſuum quendam haculo
percuſſurus aberravit, idque ante quam e Pe-
loponneſo abſcederet. Itaque armorum lethi-
ferorum, quibus hoſtium peterentur capita,
uſum ſceptra abud Veteres præbuiſſe, ex iſto
Pindari loco oſiendi minime poteſt; nec de-
monſtrari facile poterit aliundee Et quum
nec Hebræorum in hiſtoria veſtigium ejus
Atoris ullum appareat, præſtat ſane àV de
haculo accipi, ſive clava, quam de ſceptro ut

hidem plane vox valeat, quod nVD in loco

ſimili: el YWO| vN V5S r9ꝑ390 Perforabas haculis æjus caput paga-
norum ejus, qui procellu in modum irruebant,

ut

c) Vſus eo verbo HoMERVS eſt Odyſſf XVII. v. igò.
q) Biblioth. l. I. œ.  ſ. 2. P. 14I
e) Habac. lll. 14.
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ut me dijicerent. Mens igitur Pſaltæ hæc
eſt:,, Regem a Deo conſtitutum gentes ſibi
ninfenſas inimicasque baculo ferreo ſic per-
»cuſſurum, ut rumpantur capitu diſſiliant-
nque, vaſorum inſtar figulinorum. q. e. pe-
nitus eos eſſe proſtraturum.

5. IIL.Baculo autem ferreo Regem illum dum in-
ſtruit Pſaltes, reſpicere mihi videtur ad mo-
rem illum antiquum, quo Heroes, armorum
loco, clavas geſtabant, easque non ligneas
tantum, ſed etiam ferreass. Herculis; enim
cui ignota eſt clava ingens, oua ille, præter
alios, Eurythionem occidit bubuleum, ca-
ni, qui in Herculem irruerat, ſuppetias at-
que opem ferentem; ſ) propter quam cla-
vigeri ab Ovidio mactatus eſt cognomine? g)
Clava etiam, Periphetæ latroni erepta, pro
armis uſus eſt Thelſeus, rex Athenarum poſi
Cecropem decimus, Heroum Græcorum
non poſtremus. PLVTARCHVS: h) Kol
moũẽt ubv iv Emdaveræ nig;ivmm, àæhn xeò-
pnov nogtvn nęn diè tãvo KoguriTv inina Asuw/”,
cir5u durã ngl nu©voræ æeoã?y, cvuſæ-
Adv duturie i&iis òi 7 nogvm, AæQuv ſarev

N5 imoim-

f Arorrop. Biblioth. l. L. c. IV. ſ. 10. P. 115.
8) Metamorph. l. XV. v. 284. Faſ. l. I, v. 5344.
h) In Theſeo p. 4
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inonoœro, uǵ drin xeòunõ-, dont à Ho-
nrũę tũ dquant vE Moviõ. bnsſio ubv ãu inſdu-
&is iv Qoggus, Nug  ubtveòõ:- neiv nev-
rious& 53õ  viv noguim inidiive nrui-
m utv o" dul§, ui? dvrã à divimo ão.
Primum in finibus Epidauri Peripheten, qui
pro armis utebatur clava, ideoque Corynetes,
ſive claviger, appellabatur, apprebendentem
ipſum vetantem progredi, congreſſus cum
eo, interfecit CTheſeus). Oblectatus clava,
cepit eam pro armis: quã deinceps eſt uſus,
ut pelle leonis Hercules. Atauè ut huic illud
tegumen, quam immanem belluam iuper aſſer
argumentum erat: ita Theſeus clavam ab ſe

oſtentabat victam, ſecum invictam eſſe. Dio-
DORVS Siculus: i) Iigãvv ub àv dviiAs 5
dvouadiumor Kogui©m, xguun v weσæyog-uo-

pim nogvm Ciric ĩv durò sæào duurq) nę
13 maqòvac dnonrivo”. Primum igitur
Theſeus Coryneten (quem a clava ſic vocant)
trucidat. Clavam hic pro armis, quibus ſe de-

4

tenderet geſtans, viatoribus necem inferebat.
Clava autem rerrea fuit: quod licet neque
Plutarchus indicet neque Diodorus; indicat
tamen APOLLODORVS. Nam æęQror
ubi ydq, inquit, igit æ5v H5 nęh A-

u©MicLg,

N

i) Biblioth. hiſtor. .IV. c. 6ſ. ꝑ. 152.
Biblioth.. ll e. XV. 6. L.
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uhuias, ò elmo æũ uogéms, iv iden, Koguviunę
inena iro iurin b Emiòdueu. nõda; àt dmis
ilxo Q, iòdęn noghum ci”nęẽ§r, ĩę vi; na-
gidvraę iuvais. vãvem duõ- onœ]”ę icęt.
Primum quidem Peripheten, Vulcani Au-
ticlie filium, qui, quod clavam geſtaret, Co-
ryneta dicebatur, ad Epidaurum occidit: qui
cum imbecillis pedibus enet, ferrea clava mu-
nitus, viatores internciebat: quam ex illol

præreptam Theſeus igſe ferre conſuevit. E-
adem fuit Arẽithoi regis, poſt hunc Ereu-
thalionis armatura, de quOHOMERVS:

Ti ò EgvòærWv æecuõ- ira iœòòi; õuę
Tiuxd Ixv duoic” aòcoo dvantQ,
Aĩ|ę agridòu, uov iniu mσw nogu
ni1òę55 uſumęnov, n idoiòi us yuidinss,
uiix' de' 8 iõõo uaxtorto, duęl t uanęũ.
AG ciòngsin nogkm pions õd Aæyyæs.
T AubogyQ Ensu dr, àn nqdr væ

Zrań iv 6d5, ẽ9 d è nogvm ẽ crsòęσ
xqòlus ci”-ęti.
Inter hos autem Ereuthalion primarius ſlo-

bat, divinus vir,
Avrma geſtans humeris Areithoi regis:
Nobilis Areitho, quem cognomento Clavi-

gerum
Viri

1) Iliad. VI, v. 136.
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Viri appellabant, pulcreque cinctæ muli-F ul

ves:?
Quoniam non avcubus pugnabat, haſtaque

longa,
Sed ferrea clava perrumpebat agmina.
Hune Lycurgus interfecit dolo, non vi,
Anguſta in via, ubi clava non ei mortem
Arcebat ferrea.

Sed quid exempla Heroum clavigerorum a-
pud exteros conquirimus, quum non deſint
m hiſtoria ſacra? Quonam enim armorum
genere Philiſtæos Samgar, non ſolus quidem,
ied adjutus ab aliis, opera tumultuaria colle-
ctis, concidit ſexcentos? m) Stimulus fuit
bovis, pãn h. e. baculus, ſive lignum
clavæ non abſimile, niſi quod ferro præſi-
xum eſſet acuto: Quanquam contendere
cum illis nolo, qui cum SEBAS T. SCH MI-
DI0 baculum intellizunt ex ferro conſe-
ctum ſolido. Porro Benajæ, filio Jojadæ,
ouod fuit telum, cum in certamen deſcen-
deret contra virum ægyptium, proceritate
Ipectabilem, haſtaquę prægrandi inſtructum?
n) Fuit ©2v, haculus, ſive clava, vel lignea,
vel ſerrea. Nec abhorruit ab uſu æv Jvav
Joabus, dux fortiſſimus. Transfixit enim
tribus &0 corpus Abſalomi, e quercu

pen-

m) Jud. III, v. 31.
æ) 2. Sam. XXIII. 21. Cſ. 1. Chron. XI, 23.
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pendentis: o0) Vbi perinde eſt, ſive ligneos
intelligas baculos, ſive ferreos, modo ſint
cuſpidati.

OBSERVATIOV.
DE VOCE mEſaiæ LIIL9.

E: ”r P? YOR E55 PR mm
Dedit cum improbis ſepulcrum ejus cum

divite monumentum ejus.

CONSPECTVS.
In verbis his mirifice ſeſe torquent interpretes.

Cauſſæ difficultatis duæ o. IL. Voce YPD2 ſignificæ-
tur aliquid ad ſcpulcrum pertinens, videl. monu-
mentum ſeptilerale. Eſt enim ex ſã, quod no-
tione iſta abud Ezechielem occurrit. Cadaverà
Regum Judæ plerorumque Zione, adeoque lco,
qui templo admodum vicinus erat, ſepulta. Con-
ditum vero ea in poſterum illic iri negat Eæechiel
ſ. ll. Sepulcra Hebræi cippis, ſt hominum eſſent
nobiliorum, monumentis inſignire ſlebant mani-
fcis, quæ apte dici poterant ?D. Sic Jacõbus
Rahelæ iuæ, Bethelis incolæ prophetæ, adverſus
altare Betheliticum vaticinato, SimonHasmonæ-
us parentibus fratribusque iuis, Herodes Davidi
monumenta poſucrunt. Phariſæi etiam ſipulcris
prophetarum ædificandis ornandisque curam ad-
hibutre S. lll. Recentioris ætatis Judæi morem il-
lum conſtanter ſervarunt, ſervantque etiamnum

hodie
J_

o) 2. Sam XVIII i4
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hodie O82 IV, quibus vocibus cippi atque mo-
numenta appellantur, quid? ſ. IV. Impiorum
divitis vocabula unum idemque hic denotant homi-
num genus. Divites enim pietatem virtutesque
reliquas ut plurimum neglivunt. Verborum pa-
raphraſi 5. V. Occurvitur duabus objectiouibus,
quæ ex multitudinis numero in voce VBR, ex
punctationisratione, formari poterant. Impium
non Joſephum quidem Arimathæenſem, ſed genus
opulentorum univerſum a Propheta nuncupari, di-

ci poteſt.5. V.

6. I
Vnm illo ipſo die, qui memoriæ mortis V Jeſu Chriſti ſacer eſt, caput vaticinio-

rum Eſaiæ LIIIL, quod eccleſia Chriſtiana, ex-
emplum Doctorum quorundam gentis Ju-
daicæ veterum a) ſecuta, de Meſſia ſolet ex-
ponere, paullo attentius legerem ac medita-
rer: animadvertebam inter cetera, valdo-
pere hæſitare interpretes in verbis modo pro-
poſitis, quomodo ſe expediant, vix repe-
rire. Sumto in manum cmmentario re-
centiſſimo Jo. CLERICI, vidi, hunc et-
iam mirifice ſe torquere, ut ſenſum eliciat
rei, de qua agitur, convenientem. Modo
enim ſuſpicatur, voces ?OP yſꝑã ſedesin-

ter
a) E. c. Paraphraſtæ Chldæi, auctoris libri Sohar

in ?BV col. 379. 380. edit. Lublin. a. 1523. V,
Aunales Acad. Juliæ, ſemeſtri ſecundo ꝑ. 127. ſq.
ubi locum ex Sohar, eo ſpectantem, protulimus.
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Prophetam: Woy nNy "reD ovuvn nN :Im§v
OPà E: dedit (eum) cum ſuutibus in morte
ejus,& cum divite ſepulcro jus. Quod ex ipſa
hiſtoria Chriſti interpretatur, qui cum morte
damnatus fuiſſet, in crucem ſublatus inter
nocentes, inter quos etiam eſt mortuus, tamen
ſepulcro viri divitis, Joſephi Arimathæenſis,
iliatus eſtt Modo vero, re mugis expenſa,
minor ipſi videtur mutatio, ſi ita interpre-
tetur: Wy 7.5, quaſi eſſet tranſpo-
ſita tantum copula), legeretur PX ã”;
y, ſepulcrum ęjus eum divite Mini
cauſſas difficultatis rimanti, duæ potiſſimum
ſuccurrerunt, quod vocem Ynã inter-

pretes, quos inſpicere mihi licuit, ad unum
omnes, Judæi æque ac Chriſtiani, habuerunt
pro plurali nominis cui Præſixum ò
Junctum eſſec;7 exponendumque duxerunt
in mortibus, vel in morte rgjus. (2) quod
E=5on 2u, improbos divitem, duo
diverſa eſſe putaverunt hominum genera.
Quibus poſitis, non poreſt non perdifficilis
evadere ocus, ſic ut ad ſententiam ſatis ap-
tam vix queat redigi; ſublatis autem, pla-
nus effici poſſe viſus eſt aque perſpicuus.
Atque hoc qua ratione obtineri poſſe cen-
ſeam, exponere in animum induxi.

5. II.
Primum igitur voce yrmã ſigniſicari ali-

quid
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quid opinor, quod ad ſepulcrum pertineat;
idque ex ipſa verborum ſerie apparere. Quod
ſi enim mortem illa deſignare voluiſſet ?Pro-
pheta, non dubitandum videtur, quin ante

sepulcri vocabulum poſuiſſet, ſervato ordine
rerum naturali, quo mors præcedit ſepultu-
ram. Ad tranſpoſitionem vocum, librarii
culpa commiſſam, confugere, id vero ſeca-
re nodum eſt, non ſolvere. Nunquam hoc
remedio utendum eſſe arbitror in litterarum
ſacrarum expoſitione, niſi cum rationes id
exigunt multo graviores clarioresque. Jam
quod congruentius rei ſit, quam cippus, vel
monumentum ſepulcrale, non poterit fortaſſe
reperiric. Quod ſi igitur hujus ſignificatio-
nem non reſpuat vox Y?53, erit, quo ex-
tricetur quod in vocabulo illo impeditum
eſt. Non reſpuet autem, ſi pro Plurali ha-
beatur Nominis n5. Reſpondet quidem
hoc ſæpenumero vi ſignificandi Græco ſe-
uò5, ſic ut altare denotet, ſive molem altam
ſyerificiis faciendis deſtinatam. Quemadmo-
dum vero vox iſta Græca generatim locum
quemvis editum, ſtructuramque excelſam
omnem, etiam quæ non altare eſt, interdum
denotat, apud inſum quoque poetam princi-
pem; b) ita Hebr. nõ locum ſæpius deſignat

excel-

s) Odyſſ VII, v. 100. ubi in verſu:
Xevœuo ò dgu nãgu iouirav inl Quuòv-

Eacay, per



Eſaiæ LIII-. 209excelſum, ſive a natura, ſive arte (præſertim
cum nDò diſtinguitur a ſvax, coue) c) fa-
ctum aggeſtumoue, rem item ſublimem, d)
nec minus ſtructuram in altum aſſurgentem,
ſpeciatim cippum, vel monumentum ſepuleri
quodeunque. Quam poſtremam ſigniſicati-
onem licet adhuc non obſervaverint Lexi-
cographi, manifeſtam tamen eſſe puto ex
hoc Ezechielis loco: e) Bœ à N B8,
3 ME? I=335 PN N9 55m nR
=555 55% u) 7r nv us w§
nEn B”° ]©m ò 15 æDD N:
BrB D E2Y E?VIR 2=rnDt'3;
Fili hominis, vides locum ſolii mei; locum
plantarum pedum meorum (templum Hiero-
ſolymitanum,) ubi habitabo in mediis Iſirae-
litis in perpetuum. Nec polluet amplius do-
mus Iſraelitarum nomen meum ſanctum (æ-

PFars VII. O dem

per iiduqts Buui non altaria pulere exſtructa,
ſed, uti ex re ipſa liquet, ſtructiones elevatæ, qui-
bus juvenes inſiſterent, faces, in uſum convivarum,

.tenentes, debent intelligi Vnde bene ſcholiorum
parvorum auctor Euſtathius per fãæs, ntſæ-
pa diàęnua cxponunt.

c) ut 2. Chron. XxVIII, 4
d) Sic BY nED Jobi IX, 8. ſunt ſuctus.maris, qui

in mublime feruntut à3 B2 nubes excilſa
èJeſ xIvE I5.D) Cap. XLIlI 2.
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dem nomint meo conſecratam) cum ipſa,
tum reges ejus ſcortatione ſua, aut propter
cadavera vegum (in loco vicino condita)
monumentis ſuis. Dum O monumentis
ſuis verto, diſceſionem quidem facio ab in-
terpretibus omnibus, quippe qui E2 de
locis acceperunt editis, in quibus ſacrificare-
tur, ſed non ſine ratione, ut credo, facio.
Nam quum cadaverum regiorum modo me-
miniſſet propheta, non- poterat ſtatim loca
memorarẽ religioni dicata, tanquam ſepul-
cris juncta, quia non ſolebunt Judæi, etiamſi
ritum colerent ſuperſtitioſum, id quod Re-
gum temporẽ ſæpius accidit, ſacra racere in
ſepulcreto, quod impurum illis, adeoque
rei divinæ ineptum, habitum fuit ſemper.
Longe igitur melius monumenta huc qua-
Arant ſepuleralia', Regibus defunctis conſti-
tuta, quam ſtructuræ, cultus divini cauſſa
apparatæ. Nempe id potiſſimum ſermone
hocce dolet vir, Ezechieli in viſione loguens,
Reges Judæorum non fuiſſe veritos in tem-
li, ſedis illius divinæ, vicinia, ſeu in arce
Zionis, quæ monti Moriæ xyſto, ex valle in-
terjacente educto, juncta erat, fœda perpe-
trare facinora, deceſſorũmque ſuorum con-
dere cadavera: non rèputãntes, violari hoc

ĩnſo ſanctitatem templſi; àc reverentiæ eidem
debitæ oſficium- Się Davidęs ipſè in civita-
te ſua, he. in Zlone, ubi Regia, e regione

mon-



Eſaiæ LIII 9. 2numontis Moriæ, ſepultus eſt, f) ſepulti eriam
ſunt reges Judæ ceteri plerique, Salomo, Re-
habeam, Abiam Aſſa, Jolaphat, Joaſus,
Amazias, Vſias (quanquam hujus corpus in
ſepulcorum Davidicum ipſum illatum non
fuit, ſed in agro propinquo terræ mandatum,
quod leproſus eſſer) g Jotham, Achuſus,

Hishias, qui in ſuperiori parte monu-
menti Davidiei, ™7v u5 õ; nnnò, di-
citur repoſitus, h) quod forte loculi in-
feriores jam eſſent repleti omnes. Ex His-
Eiæ? autem ſucceſſoribus neminem am-
plius eodem in monumento condirum fu-
iſſe legimus, forte quod ſvatium ſuperes-
ſet nullum, vel quod maluiſfent illi in ſepul-
cris requieſcere peculiaribus, ipſorum cura
factis, quæ templo nropiora etiam fuiſſe vi-
dentur quam Davidicum. Manaſſe certe hu-
jusque filius Amon juxta palatium ſuum, in
horto Vſæ humati ſunt, i) humatus etiam
eſt Joſiass. Nam per ſepulera patrum, in
quibus corpus illius abditum dicitur k), uti-

que illa Amonis Manaſſis, quos parentem
avumque hubuerat Joſias, indicari exiſtimo.
Liquet igitur ex his, B9m VuD, ſive reges

O2 Ju-
LP

f) 1 Reg II, i0.
8) 2. Chron. XXVI, 25.
h) 2. Chron. XXXII, 33.
i) 2. Reg. XXI, i8. ab.

E) æ. Chron Xxxv, æ3.
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Judaicos vita functos, admodum prope ja-
cuiſſe ab de divina; ſicuti in vivis in-
habitaverant. Ad quam habitationem quæ
apud Ezechielem ſequuntur pertinent:
anmIm; EN 2=rmm mo  =1m orrn
p D®& PN NEDY Erò5m ;m;
END DRANDx wy Wr &2/=nrnymme
Dum poſuerunt limen ſuum (arcis ſuæ, in
monte Zione) juxta limen meum (templi,
in monte oppoſito Moria) poſtem ſuum
prope poſtem meum, ſic ut paries tantum eſſet
inter me illos: Profanaruntque nomen
meum ſanctum factis ſuis deteſtandis, quæ
commiſerunt quocirca conſumſi eos ira
mea. Poſthac vero longe aliter actum iri
ſimul nunciatur. Fore enim, ut tum ab aliis
facinoribus pravis abſtineant Judæorum Re-
ges, tum a corporibus regiis in loco ædi ſacræ
vicino ſepeliendis. B®RT PPN  PPY
gv: BD: )au ueD B”σbk; u;
Nunc vero removebunt ſcortationem ſuam,
cadavera regum iuorum a me, condi hæc ju-
bebunt procul ab æde mea. Habitabo igi-
tur inter eos in perpetuum.

S. III.Jam ſepulera H\bræi cippis, ſi homi-
num eſſent nobiliorum, monumentis ma-
gniſicis, ſive ædificiis ſumtuoſis formæ variæ,
quæ, ob altitudinem, aptiſſime vocari po-

tuę-
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tuerunt mS, ſolebant inſiznire. Antiquus
hic illis mos fuit, duplici potiſſimum de
cauſſa inſtitutus ulũrpatusque. Primum ut
e longinquo cerni poſſent ſepulera, adeoque
a tranſcuntibus, quibus immunditiei fuga
cordi eſſet, caveri. Deinde ut honori de-
functorum, quorum nomen atque dignitas
inſcripta cippo vel monumento erant, con-
ſuleretur, ac memoria eorundem diutiſſime
conſervarertur. Negat quidem R. Simeon
ben Gamliel, hominibus virtute excellen-
tibus exſtruenda eſſe monumentã, quod ver-
ba eorum, ſive ſententiæ egregiæ ab iisdem
prolutæ, ſufficiant memoriæ ipſorum con-
ſervandæ: DP-”:; ?vn vw ſ6
BrDt I?. Non ſunt monumenta apparan-
da juſtis. Verba enim eorum ſunt, quæ ſer-

viunt memoriæ ipſorum propagandæ. At auis
non intelligit, haudquaquam ſententia hac
vetare Simeonem monumenta ſtrui viris ju-
ſtis, h. e. ſabientia virtute præditis, ſed
hanc ejus eſſe mentem, memoriam virorum
præſtantium minime interituram, etiamſi
monumenta poſt mortem illis erigantur
nulla. m) Vt vero declaremus iſtum Hebræ-

O 3 orum
I) In Gemara Hieroſol. ad Schealim cap. 2. fol. 47.

col: 1.

m) Viò. R. AsARIA DDVW ND cap. LX ef
MArT. Ge iERVY de luctu Hebr. cap. VI. 6. 1e.

item
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orum morem, quem antiquum vocavimus,
proferenda erunt ex hiſtoria gentis exempla
ejus aliqua. Primum Jacobi eſto patriarchæ,
auippe qui ſepulero Rahelæ uxoris dilectis-
ſimæ, ſtatuam impoſuit, ſive columnam, quæ
ad Moſis usque ætatem ſuperfuit. 2p3 2X

 àr' D; nJun N™ E” noun
D Columnam erexit Jacobus ſupra ejus

ſepulerum, quæ etiamuum hodie vocatur co-
lumna ſepuicvi Rabelæ. n) Vbi vocem nãyn
perinde erit, ſive ſtatuam columnamve inter-
preteris, ſive monumentum; opus certe in-
nuitur memoriæ Rahelæ ſacrum. Alterum
incolarum ſit Bethelis, qui viro illi divino,
qui ruinam minitatus fuerat altari Betheliti-
co, per Joſiam regem inferendam, aliquod
ſtatuerant I?è; quam vocem undecunque
derives, vix poſſis aliter quam ſignum vertere,
ſive monumentum. Conſpicatus hoc Joſias
rex, altare Betheliticum, oſſibus humanis ſu-
pra illud crematis, proſanans, ſciſcitatusque
cujusnam eſſet, violari ubi cognoviſſet, oſſa-
que moveri vetuit. 0) Tertium, idque ma-
xime illuſtre, hiſtoria ſubminiſtrat gentis Haſ-

mo-
item Jo. NicoLa de ſepuleris Hebr. lib. IV. c..

II. Adde J o. HENR. HO ?7INGERI Cippos
Hebr. ubi diverſæ formæ monumenta, viris iuter
Hebræos claris poſita, in æs inciſa conſpieiuntur.

n) Gen. XXXV, 20.
ſ. Reg. XXIll, Cſ. I Reg. XIII, æ. ſqq



Eſaia LIII 215N —Nmonææ, docens, Simonem ſratribus juxra
ac parentibus ſuis monumentum poſuiſſe
magnificum, in oppido Judææ Modin, vel
prope illud. P) xal ęnoddu: æſuœ inl æ
9Qov 75 wargòi durẽ næl /òv àdinQãõr durã, uę;
w7u dvròv aũ dedœn Aòw be5”' iu vòv æiò”
nab ix ũẽv iumei. xal lęncw in duid iniæ
nYcudus, ulav nœrbvæm th uiãę, õ næręl nęl
0h unel nal v5 rica”” àdi ꝗds: Kal rdu-
ra5 indnęs unæmparæ, æęd6n; cvr ury-
Agę, nal inòin in) t 5vr;; navo©æ] bę
dvouæ dinov, ng” 7a qæic navo;©a æ iæ
tnyyAuuuba, lic vò Sinęiiai unò æovrov nũò
Xsdvruv æ” Sàracar. õvro õ v| dog àv inòi-
nœw iv Mudit, bus tĩę nuteus sdvii. Exſtru-
xit Simon ſupra ſepulcrum patris ſui fra-
trumque ſuorum monumentum, extulitque
illud in altitudinẽm conſpicuam, fabricatum
quidem ex lapide polito a parte anteriori
poſteriori. Impoſuitque pyramidas ſeptem,
unam contra alteram, patri matri fratri-
busque quatuor (una ſibi reſervata.) Adjecit
his opera etiam alia, columnis videlicet ma-
&~nis circumpoſitis, ex quibus arma ſuſpendit,
aternæ memoriæe ergo. Juxta arma autem

O 4 na-
P) I. Macc. XIl, 27. 28. 29. 30. Cſ. Josc? nv  an-

tiqu. Jud. 1. XilL.c. VL. 5.5.
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naves inſculpi curavit, quæ cerni polẽnt ab
omnibus mare navigantibus. Hoc eit monu-
mentum illud, quod Modimis condidit, hodie-
num ſuperſtes. Denique JOSEP H VS reſcrt,
ũ) Herodem Magnum, flamma ex ſepulero
Davidico, unde theſauros rapuerat magnos,
erumpente exterritum, ã dæc iariq, uii-
ua| huæĩ; ntrea im 5ũ souD nœrarnãσæta
wo uriAu; vã dawm placandi Numinis gratia
exſtruxiſſe in oſtio ſepulcri, magnis ſumtibus,

monumentum albo lapide. Equidem quæ de
repertis illo in ſopulcero, ablatisque inde per
Herodem vaſis aureis, pretioſisque aliis, nar-
rat Joſephus, pro veris non habeo, ſed tra-
dita ab illo fuiſſe credo ex rumore vulgi,
quod cum homines videt opibus ultra mo-
dum abundantes, ſtatim ſibi perſuadet, the-
ſaurum alicubi latentem effoſſum ab illis es-
ſe, aut ratione alia in manus eorum incidis-
ſe. At de monumenti ædificatione nullus
plane dubito. Tantamne enim fuiſſe Joſe-
phi audaciam, ut opus aliquod Herodi tri-
bueret, quod publicum eſſe oportuit omni-
umoue conſpectui expoſitum, ſi nunquam
illud extitit Vtique igitur monumentum
novum, quum priſtinum vel dirutum eſſt,
vel vetuſtate eollapſum, ante ſepulerum Da-
vidis exſtruxiſſe arbitror Herodem, atque eo

qui-
 ĩutm

q) Auiq. Jud. L. XVI c. VIL 6. 1.



Eſaiæ LIII, 9. 217quidem exſtruxiſſe conſilio, ut quanta Re-
gum gentis antiquorum, ac in his Davidis
cum primis, memoriam broſequeretur ve-
neratione teſtatum omnibus facere. Ac
dedit fortaſſis ipſa illa ſructio occaſionem
nonnullis, Herodi minus faventibus, vel ve-
ram certe cauſſam ignorantibus, ſprgendi
in vulgus fabulam de recluſo ante ſpoliato-
que ſepulcroo. Neque vero ſuſcepturus ædi-
ficationem illam fuiſſet Herodes, ſi conſue-
tudini ea repugnaſſet. non olim quoque
monumento aliquo decoratum ſuiſſet ſepul-
crum regium. Chriſti etianmum ætate mo-
ris apud Judæos fuiſſe, ut viris oræclaris, eo
loco, ubi terræ fuiſſent mandati, monu-
menta ponerentur, vel olim certe poſita
conſervarentur, magisque exornarentur, ex
ipſis clarum eſt Servatoris verbis, quibus
acriter reprehendit Phariſæos, quod cum o-
mni ſuo ſtudio, quod ſepulcris prophetarum,
virorumque juſtorum, ædificandis ornan-
disque adhibeant, nihilo meliores ſint ma-
joribus ſuis, a quibus viri divini interfecti. r)

5. IV.
Apud recentioris ætatis Judæos conſuetu-

dinem, ponendi ſupra tumulum monumen-
tum aliquod, minime obſoleviſſe, ex hoc

O5 Mal-
r) Matth. XxlII, 29. ſ
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MAIMONIDIS cognoſcitur præcepto: s)
?vRn a m pYw iym |sa raBm
pn PVr; ruri; m ã riR
 5 N: 3 mm v-σ hy DuaEm,
mu 5?RT:  |m PP ? m™qmem
M5m =©ua rmE iI] Jan i|
Dpn y σn  I;s? ?a iD rSpeluncas effodiant in pulvere, faciantque ad
latus ſpeluncæ loculum, in quo corpus defun-
cti ſic reponatur, ut facies verſa ſit ſurſum
Tum terram lapidesque in illud injiciant
Condant vero mortuum in arca lignea, dicant-
que qui deducunt funus: Abi in pace, eò quod
Abrahamo dictum eſt Gen. XV, 15. Venies ad
patres tuos in pace. Signent etiam locum
ſepulerorum omnem, erigantque ſupra ſepul-
crum quodvis monumentum. Hodie etiam, ſi

uonis ſepuleretum Judæorum aliquod ingre-
diatur, mirabilem cipporum, ſive lapidum
ſepuleralium, ſpectabit multitudinem, eos-
que ſingulos ſuis notatos inſeriptionibus.
Appellantur vulgo, ſicuti ex ſuperioribus
conſtare jam poteſt, WD, quan cadavera
dicas (nam V apud Hebr. cadaver etiam
eſt,) quod mortuorum ibi conditorum ſint
indicia, ſigna, ſive monumenta.
Eas voces pro ſynonymis habent multi; ali-

qui
5) In 1BN ”õq Cæp. IV. 6. 4.



Elaiæ LIII, 219qui tamen diſcrimen inter eas faciunt. Di-
ſtinxit certe RR TANCHVM apudPoc o-
CKIVM, t) dum E ſtructuram eſſe ait,

 5ai 5 &e us ũl æũ
3œ ax4 45 5 æ ſepulcro ſuperne in-
ædificatam, ut ſepulcrum eſſe agnoſcatur,
recedaturque ab eo longius: TY vero, 4

sbæ .ans ſal atælt ),æ ea æ5-l

ta exſtructum, ne ea conculcent, qui per vi-
am tranſeunt.

5. V.Ad momentum difficultatis alterum venio;
ex eo exiſtens, quod imnproborum divitis
vocabula non au unum idemque, ſed ad
duo diverſQ morralium genera pertinere exi-
ſtimantur. Ego vero ſynonyma cenſeo, ſic
ut qui ante vocati erant impii, ſive impro-
bi, poſtea dicantur divitess Nam quia di-
vitias cum impietate atque improbitare con-
junctas ut plurimum eſſe, animadvertebant
Judæi veteres, hinc divitem aliquem vocare,
u5, perinde illis erat ac impium eum di-
cere, Docuerat illos experientia, ad-

mo-
t) In notis miſcell. ad Portam Moſis ꝑ. 77. eqit. Oxon.

cf. MAIMONI DEM ad Miſchnam Obolothe. VII.
ſ.

A biſ, ſeptum inſtar muri, circa ſepulcre-
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modum raros eſſe opulentos, qui pietatem
virtutesque colerent reliquas: plerosque ne-
gligere. Præbuerant ejus rei exemplum ipſi
Iſraelitæ, qui, quemadmodum vere Deus
Moſi prædixerat moribundo, v) aſfluentia
rerum uſi, ſaturati pinguetactique, ſpreto
Deo vero, violatoque fœdere cum eodem i-
nito, ad Deos ſe converterant alienos, hos-
que colere inſtituerant. Comprobaveratque
eventus abunde, quod Moſes ipſe in Cantico
ſuo fuerat auguratus, x) fore ſcilicet, ut pin-
gues facti Iſraelitæ recalcitrent, Deum crea-
torem ſuum deſerant, rupemque ſalutis ſuæ
ſvernant. Qua de re Hoſeas conqueritur
propheta, y) quando Wav vauv- nr/vDò
r$v n v 5=a B Cum paſcui ſui,ait, ſruerentur abundantia, ſatiati ſunt, ia-

nimus eorum, eaaue propter mei ſunt obliti.
tiati, inquam, ſunt, elatus factus en a-

Fatentur etiam hoc ingenue ſucerdotes
Levitæ, in precibus ad Deum pro toto popu-
lo fuſis: Poſtquam urbes munitas occupa-
runt majores noſtri, domosque poſſidere ince-
perunt omni bonorum genere plenas, puteos in
rupe exciſos, vineas, oliveta, arbores fru-
giferas magno numero? Tum comederunt,

ſatu-

v) Deut. XXXI, 20.
x) Deut. XXxII, 15.
y) Can. XIIL, v. 6.
z) Neh. IX, 25. 6.



Eſuiæa LIIL, 9. n”1
ſaturati ſunt, pingues evaſerunt, deliciatique

sunt, propter beneficentiam ruam magnam.
Poſtea rebellarunt in te, legem tuam a tergo
alyecerunt, Prophetas tuos, qui, ut ad te il-
los reducerent, multum eos erant obteſtati,
occiderunt, eaque quibus vebementer te irri-
tarent, commiſerunt. HoC cogitans Agur
orat Deum, a) ut divitias dare ipſi nolit, ne
atiatus mentiatur, dicat cum contumelia:
Quis eſt Jehova? Agnoverunt idem Græco-
rum quooue ſapientes, in quorum effatis
ſcita ſunt hæCc THEOGNIDIS: b)

Tſta to n5'. ſoou, ſrav uanò ĩBõ- innræ
nõęæV, è ſro ur iQ- dero ĩ.

Parit ſane ſaturitas injuſtitiam, quando
malum felicitas comitatur

Hominem, cui meus non eſt integra
ſloMæę vor n5gQ; dndeus duòhi àQęęrboæ;,

rõvou yã”. xarmò ubreœ, à5 ildrà naęn.
Multos ſaturitas viros perdidit inſipientes:

Cognoſcere enim diſſicile eſt modum,
quando hona aqſunt.

Docet etiam ſervator Optimus, quanto vir-
tuti impedimento eſſe ioleat opuentia, cum
ſic pronunciat: auiv Aiyo òub ẽi dveæòn

0Ai-

a) Proverb. XXX, 8:
b) Verſ. 155, 698.
c) Matth. XIX, 23.



 t t Yæ. 7. A. Vere dico vobis, quod difficulter ingredi-
etur dives in regnum cœlorum cet. Et quid eſt,
quod eundem, ut væ diceret divitibus d) im-
pulit, niſi impietas morumque pravitas, quam
ſectari ſolerent locupletes? Quis itaque mire-
tur, ſi Elãias, (cui eodem in verſu comma-
ta conjungere ſynonyma, quorum poſterius
epexegeſis ſit prioris, cum alias e) tum hoe
ipſo in capite f) ſolenne eſt) quem modo
improbum vocaverat, ſtatim, declarationis
cauſſa, appellet divitem, ut cujus ſortis im-
probum intelligat, clarius etiam ſignificet.
Poſſit oroinde paraphraſis verborum ejus
hæc eſſe:,, Voluit Deus ſepulero eum con-
,di tali, quale eſſe ſolet hominum impio-
,ſum, eorum ſcilicet, qui opibus abundant.
,Voluit, inquam, collocari corpus ęjus in
,ſpelunca, monumento quodam ornata, at-
»uue divitis alicujus corpori recipiendo de-
,ſtinata.

5. VI.Morari quenquam non debet multitudi-
nis numerus in voce yſ5ò, quæ in illo u-
nitatis poni debuiſſe videatur, quum ſepul-
cro uni non niſi monumentum conveniat
unum. Etenim, (ut numeri mittamus en-

alla-

d) Luc. VI, 24.
e) E. c. Cap. XXX, 2. 3.5-
f) V. g verſu 4.



Eſiæ LIII, 223allagen, ad quam alioqui, tanquam in litte-
ris lacris ſrequentiſſimam, confugere com-
mode poteramus) uno in monumento ope-
ra excelſu plura eſſe poterant, e. c. columnæ
aut pyramides, ut in illo Halmonæorum, de
quo ò. Il. dictum eſt, ſic ut haut incongrue
illud vocaretur Bã, excelſa, quippe ex mo-
libus excelſis pluribus compoſitum. Porro
nec infringere interpretationem noſtram
punctationis poteſt ratio, quæ eſſe ſolet
n3, ſi vox ſit ex ””; non Y-DP3, ut in
noſtro Eſiæ loco legitu. Neque enim,
quod pridem demonſtratum eſt ab aliis, tan-
ta punctorum vocalium auctoritas eſt, ut
norma eſſe debeant omnis interpretationis.
Obſtent illa nunquam expoſitioni, quam res
forte ipſa poſtulat. Quod reliquum eſt, ſi,
quod ab interpretibus fit plerisque, de Jo-
ſephi Arimathæenſis ſepulcro capiantur ver-
ba Eſiiæ, nemo propterea virum optimum
ĩmpium a propheta nuncupuri exiſtimare
debebit. Nam illud Dvę- non tam ad vi-
rum quendam ſingularem pertinere dici po-
teſt, quam àd homines, qui illius, quæ ſta-
tim indioãtur, conditionis ſint, divites pu-
ita, plerosque, impietatis culpa haud caren-
ites, licet nec pietatis virtutisque cultores
eodem in genere omnino deſint. Poſſunt
ut in cœtu optimo aliqui mali, ſic in maxi-
me perverſo-nonnulli eſſe boni. Proprius

eſſe



224 OLſ. VI. De extremis terræ,
eſſe ſolet pauperibus animus abjectus, humi-
lis, a virtutis ſtudio non alienus; at quis
in illis ferociſſimos reperiri ignorat, ſuper-
biſſimos, in omne vitium proclives? Et
quis Cretenſes cunctos iis ſuiſſe eredat mo-
ribus, quos Paulus genti in univerſum tri-
buit, allata quadam Epimenidis ſententia: g)

Kenvus di Velęs, nanã 9neſæ, væqiqis devut.

Sic Joſephus etiam inter divites, quorum
pars maxima nec Deum, nec virtutem cu-
rat, pius eſſc poterat omnisque officii ob-
ſervatiſſimus. Itaque in hanc ſententiam o-
raculum illud prophericum licebit explica-
re:,, Conceſſit ei Deus ſepulerum cum
,illo hominum genere, quod impium eſt ut
-plurimum, commune. Conceſſit ei, in-
nquam, monumentum cum divite, ſeu idem,
20u0d diviti euidam erat exſtructum.

OBSERVATIO VIDE EXTREMIS TERRE
Aẽt. I, 5.

EC1è uoi udrvęi iv n ligucuu nul iv nãon
5 18% i, ual Zauaętia, nal- ĩu igęãt; vũ yũs.
Eritis mihi teſtes cum Hieroſolymis tum

in tota Judea Samariæ, tum denique ad
extrema usque terræ (regionis.)

CON-
28) Tu. I 1a



Act. I, 5 225
CONSPECTVS.Per i5unov vũ vũę regio terræ Judaica ad ſeptentri-

onem extrema, h. e. Galilaa, prcipue deſignatur.
Ratio prima Chriſtum, partes ejusdem terræ lo-
co hoc enumerantem, Galilæam præterire voluiſſe
non eſt credibile. Situs Galilææ conditiv ex Jo-
ſepho ſ. I. Ratio ſecunda 3 v” in Novo Teſtam.

Jolam ſæpiſſime indicat Palæſtinam, ut in Veteri
CNNR6. l. Ratio tertia: Diſcipuli tunc tempo-
ris doctrinam Chriſti ſalutiferam in regionibus
orbis terrarumultinus, adeoque iis etiam, in qui-
bus Judaæi incolerent nulli, prædicandam eſſe, non-
dum intelligebant. ꝗ. ll. Ratio quarta: Scripto-
res etiam exteri phraſin vel eandem, vel ſimilem
certe, ſenſu ſumunt ſtrictiori, de parte certæ cujus-
dam regionis extrema. ꝗ. IV. Non excluduntur
tamen, ex mente Chriſti, regiones longiſſime diſſitæ:
de quibus eandem formulam Hebræi adhibent ai-
que Græci ꝗ5. V.

6I
T per ixato tĩ yic extrema terræ Ju-

V daicæ, ſeu regionem hujus ad ſeprentrio-
V

nem extremam, hoc eſt Galilæam, ſenſu pri-
mario deſignatri, ac de illa acceptam a diſci-
pulis formulam fuiſſe, credam, variæ ſunt,

uuæ impellunt, rationess. Nam primo evi-
dens eſt, voluiſſe Chriſtum, ut teſtimonium
de ipſus in vitam reditu, deque doctrinæ
ab ipſo propoſitæ veritate, in. partibus rer-
ræ Judaicx omnibus dicerent Apoſtoli
Hanc autem voluntatem ſuam Iãtisne expli-

Pars VIII. Pr cas-



226 Obſ. VI. De extremis terræ,
caſſet Servator, ſi, dum partes ejusdem re-
gionis enumerare inſtitueret, Galilæam præ-
teriiſſet, reliquis neque minorem, neque
minus nobilem? Revocet ſibi, quæſo, le-
ctor in memoriam, diviſam regionem Judæ-
orum, quæ cis Jordanem erat, univerſam
in tres fuiſſe partes, Judæam, Samariam at-
que Galilæam. Jam eas inter, ſi quis ab au-
ſtro progrederetur in ſeptentrionem, extre-
ma occurrebãt Galilæa, quippe Samaritide,
Phœnice, Syria, Genneſaritico Samocho-
nite Jacubus, ex parte Jordane quoque
fluvio, conc'uſa. Quam ſitus rationem non
abs re erit verbis JOSEPHI declarare: a)
adbo  boæ; rã raN aſas, æiĩv æ d,  viv nd-
5 7ęyo vouſvm, nięiQę ui ĩ ovha ng; æu-
gſa. fiogidu à dnò uiv dvœ au rauæ;
5òic ũ; x'æęc vbouai, ngh Kun\-, æ æd-
Aai ut rux©æ, v ò rvelov 3&- ꝗ meoòſ-
æn raſàè, æ'tauc inniov, druc dyopouiim, diœ

7 nc 5ò H”du  BaciMu; d5orviug in-
nqis iv durj navoi. duò ſ uionuſęſa;, ma-
paic r, nat 2æ-æo© ubx qũv logòdiu juſ-
Se neòc ĩu d iunvi vs ug) raedugic dnoriu-
lai, uę) ĩ rav æ;nu àum, j rũ Ayeluwo ac-
Asſag 5i 5gon vœl mpoãẽęuTæ ài duri Tũęu  nꝗ

pugſ
a) De ballo Juã. L UL c. IIL 5. I



Act. I8 227Tuęſuv nùęu wiœrãai. Duæ autem ſunt Ga-
lileæ, una Inferior, altera Superior appella-
ta, easque Phæœnice Syria circumdant. A
ſolis quidem occaſu eas diſterminat Ptolemais

tervitorii ſui finibus, atque Carmelus, olim
quidem Galilæorum, nunc autem Tyriorum
mons, cui adhæret Gaba, urbs equitum di-
cta, quod equites ab Herode Rege dimiſſi illic
habitent. A meridie autem Samoritis
Scythopolis, usque ad fluenta Jordanis. Ab
oriente vero eam terminant Hippene Ga-
daris, atque ipſa Gaulanitis, regnique A-
grippæ fines. Septentrionalia autem &us Ty-
rus claudit, Tyriorum regio. Poſt hæe
nonnulla de Galilææ magnitudine, ſertilita-

te, urbium ejus vicorumque, incolarum i-
tem frequentia ita diſſerit Joſephus, ut fa-
cile appareat, amplam fuiſſe regionem,
optimo ſolo præditam, atque hominum co-
pia præ ceteris abundaſſe. Nullamne igitur
ejus habitam fuiſſe rationem in regionum
Palæſtinæ recenſu? Fac dicere aliquem, agi
hoc iſtudve Corinthi in tota Peloponne-
ſo, in Attica, in regionibus longinquis,
quis ejus ex verbis fieri id intelligat in Græ-
cia uniuerſa, quum Bœotiæ, Locridis, Pho-
cidis, Aetoliæ?, Theſſaliæ? cet. mentionem
fecerit nullam?

5. IL.Secundo, non poreſt fugere quenquam,

P2 phra-



phraſcos ſacræ gnarum, vocem vĩs, præſer-
tim cum Articuio conjunctam, in N. T. ſo-
lam ſæpiſime ſignare Palæſtinam, perinde ac
Hebraicam ſ, in antiqui fœderis tabulis.
Quod quum alibi jam ſit demonſtratum, b)
ſupervacuum ſoret prolixe hoc loco oſtende-
re. Itaque uſus loquendi ſtriptorum divino-
rum neutiquam repugnat, quoO minus ię ov
95 ynę de regione Palæſtinæ extrema interpre-
temur, quæ Galilæa erat ad ſeptentrionem.
Excluſam tamen nolim Peræam, ſive regio-
nem trans Jordanem, quippe pariter extre-
mam, ſi plagam ſpectes ſoiis orientis.

5. III.
Tertio, ea tunc temporis adhuc erat diſci-

pulorum, (quorum captui ſermones Chri-
ſtus ſuos, pro divina ſua ſpientia, attempe-
rare ſolebat) infirmitas, ut beneficia regni
Chriſti oblatum iri crederent nemini, niſi iis
ſolis, qui ex ſanguine prognati eſſent Judaico.
Cunjus opinionis, quæ ex Judaismo ipſis re-
manſerat, veſtigia ſatis ſeſe prodiderunt, quan-
do lis mota fuit Petro, quod Cornelio cen-
turioni, licet is religioni Judaicæ addictus

-quodammodò jam eſſet, factus quippe prose-
lytus, ut vocant, portæ, doctrinam Chriſti
expoſuiſſer, gtegique eum Chriſtiano aſſo-

cias-

b) Ubservat Philol.P. Il. Obſ. llI. 6. VII. P. IlI. Obi.
VL 6. Il. Cſ. RELANDVM in Palæſt. lib. Lc. 5.

t



At. I 229ciaſſer. c) ægre igitur capere potuiſſent
concoquere verba Chriſti, ſi illis juberi ſe pu-
taſſent, doctrinam ſulutiferam in regionibus
orbis terrarum ultimis, adeoque iis etiam, in
quibus Judæi incolerent nulli, promulgare.
Quare Apoſtolos certus ſum ad auditas vo-
ces: ĩus ixdtæ 9ĩ yn, de alia regione non co-
gitaſſe, quam de ea, quæ in Judæorum terris
extrema eſſet.

S6. IV.
Quarto denique uti ſolent ſeriptores et-

iam exteri phraſi vel eadem, vel ſimili cer-
te, ſenſu eo, ut partem indicent ultimam
non totius terrarum orbis, ſed certæ cujus-
dam regionis. Ita v. c. æęſlætæ yai, fines
tevræ, H OMERO Occidentalia ſunt Meſſe-
niæ, in Peloponneſo ad mare ſitæ Jonium, ſi-

curi alio loco oſtendimus. d) Porro apud
i THEOCRITVM ĩgara yn lagri ſunt iniis,

qui ad Alexandriam Aegypti pertinent, ab
urbe maxime remoti: quod ex inſo clarum

ſus:T1u8 6 ndgagò qõ; in igaræ vi inatb
i-ũv.

Hec demens ille, maritus meus, extrema
terræ occupavit veniens.

AESCHINES ejusmodi agros ixæriàv vo-

P 3 catf) Act.Xi, e: ſqa
2A) Obſervat. Philol p. ILL.æ.



cat, cume)  ò i”eri[v, inquit, ineaſb 5ae
dvrã Minolòiò&. ò MujERG., T uv æ”
dinũc ò ibyeubiov vuò dvs. Fundum ab ur-
be ſemotiorem emit ab eo Mneſitheus Mw-
rhinuſius, amplum illum quidem, ſed illius
culpa provſus tribulis ſentibus obſitum.
Vocat etiam LVCIANVS, hæc Timoni tri-
buens verba: ſ) Avrę ò ĩon nẽav ę" u"o;
mv igaiãv, nugyſo binodounaduo; òæę æ5 9n-
cav”5, udę iuol inavv òiænãai. Tò duròr ;
vèà Qov duoòavuv Eu uoi donil. At ego quam
maxime ſemotum mercatus agrum, turricu-
laque ad ſevoandum theſaurum conſtructa, mi-
hi ſoli ſutis eſſe putabo ad vivendum inhabi-
tandumque ibidem mihi defuncto ſepul-
crum eſſe volo. In quibus ixær ager eſt,
in Atticæ poſitus limite. In hoc enim juxta
Halas, ad mare, habitaculum ſepulerum
habuit Timon, teſte PLVTARCHO. ꝗ)

6- V.Tametſi vero diſcipulos Chriſti per lxæm
hc yhe regionem haud aliam, quam quæ extre-
maeſſet terræ Judaicæ, intellexiſſe perſuaſum

mihi
è) Orat. in Tinarchum p. m. 184. Cf. ARISTOTE-

LEM Polſt l. VIL c. X.
f) In Timone T. Opp. Lꝑ. 135.
g) In vita M. Antonii 949. De Halis vide STE? H.

BYZ ANT. de urb. pop P58-



Act. 1, 8 231mihi ſit; largior tamen, ſi ipſius Chriſti men-
tem ſpectemus, regiones longinquas, atque
adeo in finibus orbis terrarum habitati, illo-
que tempore cogniti, ſitas haudquaquam
excludi: quin potius ſimul comprehendi
contendo. Quod tempore ſuccedente in-
tellexiſſe patet Apoſtolos, quando in terris
etiam remotiſſimis præconium ſibi putarunt
faciendum. Ac pollet ſane formula: ixaæt
T7 yũc, hac etiam poteſtate, ut regiones de-
notet longiſſime diſfitas. Sic locuti ſunt He-
bræi, locutſ etiam ſunt Græci. Scriptores He-
bræorum ſacri quid ſuo ſN PN toties a-
pud ipſos obvio, plerisque in locis dicunt,
niſi terras procul remotas? Et quid in his
APOLLONII: h)

Riae ò xoræ
novæ uęl yali inniuhas igxarinov.

terra Colchica, in extremitate ponti ac ter-
ræ ſita eſt, niſi regio, ultra quam, Argonau-
tarum ævo, vix quidquam fuit cognitum?
Loca alia, poſt JO. VORS TIVM, i) ex So-
phocle Athenæo protulit HORATIVS
ViTRINGA. Quibus nos unum addimus
THEOCRITI, I) quOo Caucaſum igxætra, ex-
tremum, vocat, c uoniam a Sicilia, vel a Græcia

mons ille longiſime abeſt OB-
h) Areonaut. l. IL.v. 419
i) De Hebraiſiut: Novi Teſtam e. XxXII.
E) In Animadveruonibus ad Vorſtium cap. V. p. 233.
1 In Thalyſis, ſive Iayll. VILv. 17
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OBSERVATIO VII.
DE EXCAECANDIS IIS, QVISACERDOTEM ASPICIVNT BE-

NEDICENTEM.
CONSPECTVS.

Judaæi excacari tradunt eum, qui manus aſpiciat ſa-
cerdotis, formulam benedictionis ſolemnem veci-
tantis. Artificium vero ea in ve verſatur Sapi-
entum antiquorum, quo efficere ſtuduerunt, ut pro-
ſpectus oculorum liberior attentioni ſervandæ im-
pedimento ne eſſet ò. IL. Didicerunt illud vel a Græ-
cis, vel a Romanirt. Vtrique enim a certis qui-
busdam ſacris myſteriis oculos arceri juſſerunt,
niſi perderc quis eos vellet. Excæcatorum exem-
pla: Tireſiæ, lli, Metelli, Apyti 5. l. Roma-
ni virum, qui ſacra aſpiceret Bonæ Deæ, aut Ce-
rervis fanum foret ingreſſis, oculorum uſu puvari
crediderunt. lll. Ariſteæ de Theodecte poeta,
qui fabulis uis nonnulla e ſacris Judæorum monu-
mentis inerere voluerat, traditio. Phineus vates,

propter enunciata Deorum conſilia excæcatus. ꝗ. IV.

5. ITNgreſſus aliquando Synagogam JudæorumI in urbe quadam vicina, eo die, quo novi

anni ab ipſis agebatur ſolennitas, iis præci-
pue ritibus ſpectandis intentus eram, qui in
recitanda benedictionis ſacerdorãlis formula,
a Moſe præſcripta, obſervarentur. Adſtabat
mihi tunc Judæus aliquis, qui amicus mihi
vi leri volebat; inde a pluribus annis. Hic

P3 ſimul-
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 AA-v~v7nſimulac manus, more ſolito, compoſuiſſent

elevaſſentque a) ſicerdotes benedicturi, gra-
dibus ad arcam, in qua volumina legis mem-
brunacea ſervantur, inſiſlentes, admonebat
me ſerio, ut oculos averterem: pericnlum
enimeſſe magnum, ne graviſſime læderentur,
propter ſplendorem Sche: hinæ, ſive Numi-
nis, manibus inſidentis. Comperi tunc re ipſa
verum eſſe, quod inS. J. ſcripſit Buxtorſius:
»Quum finitis precibus ſacerdos benedictio-
»ne populum proſequitur, manus digi-
»tos ab invicem divaricat: Tum enim di-
scunt ſapientes majeſtatem præſentiam di-
»vinam ſuper Sacerdotis manibus quieſcere:
ideo, ne quis e plebe manus illius aſpiciat,
»graviter ſunt interminati; eum enim, qui
,hoc auſus fit, protinus excæcari.,, Ego
vero, nihil moratus præ monitionem, eo a-
crioribus oculis intuitus ſum ſacerdores, do-
nec abſolviſſent functionem, longam quidem
illam, quia verba omnia mirum in modum
diducuntur: retulique. oculos ſalvos, non
ſine quadam hominis admirarione. Cœpi in-
terim in cauſſam inquirere opinionis, qua
excæcandus creditur, qui oculos in ſacerdo-
tem, in benedictionis recitatione occupa-
tum, converterit. Sapientes Judæorum an-
tiquos, interdicti de non aſpiciendo ſacer-

dote
2) Qua de re copioſe diſſerit JO. HENR. HãNE-

rVS in Exercitat. de ritu benedict. ſacordot.



ſtraxiſſet, propter fulgorem Numinis præ-
ſentis. Artem potius iliorum aliquam verſari
en in re judicavi, qua quos vera ratione mo-
veri poſſe deſperabant, metu ſummi pericu-
li incuſſo, cautos reddere ſtuduerint. Nec
feſelliſſe me opinionem deprehendi, poſi-
quam hæc legi MAIMONIDIS: b) vyrren
E vò N, 5yn PN 5D);Dn nuœn
œ lEE EEE EBES iiè allat-lls
Drenm; æv D” PN rnqarna mw;?
EPſ ”N /1mn Jiu iyua Dvmurmmn un
=n  NN Drva V?m: w 15
D &0070]m) r|n ye; r?ns
BrBE2 DVD2D D2N DUr9n? uB 1ã Cum
ſacerdotes benedicunt populo, in hunc ne intue-
antur, ut animus ipſis ne diſtrahotur; ſed
demittant oculos terram verſus, ut mos eſi
precantibus. Nec fas eſt cuiquam aſpicere
faciem ſacerdotum, dum benedicunt populo,
ut cogitationes ne turbentur, ſeqd totus cœtus
attente auſcultet benedictioni, racie quidem

banc ne contueatur. En ergo veram ra-
ad ſacerdotum faciem converia, ſed itu, ut

tionem Noluũtrunt Doctores eœtui pro-
ſpectum oculorum liberum indulgere, veriti,
ne impediret is, quominus accurate attende-

ret
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ret recitationi, ex qua ſructus penderet ma-
ximus, quamque ita voluerunt accipi, ac ſi
ex ipſius Dei ore proficiſceretur.

6. II.
Illud vero ipſum ut eo facilius levi a ple-

be impetrarent, terriculamento quodam u-
tendum cenſuerunt, perſuadendumque eſſe
populo, fore, ut ſi in re tam gravi abutere-
tur oculis, uſu eorum privetur. HocC au-
tem artificium didiciſſe mihi videntur par-
tim a Græcis, partim a Romanis, a quibus
multas uti cærimonias, ita opiniones quo-
que admiſiſſe recentioris ævi Judæos, alibi
jam docuimus. d) Vtrique, nempe, a certis
quibusdam ſacris ac myſteriis oculos arceri
voluerunt, minati pariter cæcitatem intuen
tibus. Sic illud Palladis ſimulacrum, quod
virgines Argivæ, ſtaro quodam anni die, ad
Inachum fluvium ſolemni pompa delatum,
rite abluebant, virorum nemini, qui oculos
cuperet incolumes, nudum aſpicere fas erat.
CALLIMACHVS: e)

lI*
Mẽ], Ilixay:,

O s à 5s5m; 8  3v 0a to t V Tœr æt uavi n.5 ”u& ſõn yvuãv vàr nla ãda qàv æor ãx,
TęyQ& icobiirai æĩo naęãr/-. Sed

c) Vid. BVXT o RFIVM in Mantiſſa ad Syna. Juã.
q) Obſeruat. vhilol. I. Obl. Il. III. item Obſerv.

V.p. m. P. ll. Oſ II cet.
Hvmno in lavacrum Palladis, v. 51. Cſ. Apotropo- j
rVY Biblioth. l. llL. VI. ubi eade m refertur fahula.

i



236 OLVſ. VII. De excæcandis iis,
Sed tu, Pelasge,

Cave ne invitus etiam reginam Minervam
aſpicias.

Qui aſpexerit nudam Minervam, tutelarem
Deam,

Argos aſpiciet hoc poſtremum.
Confirmat hoc poeta poſtea Tireſiæ vatis
exemplo: f)
Tigicſac  èr ubõ& àuai nol, den yviuaæ

Aàæ  dòariv n, wor jo ſAv9 ngdvæ,
2xt*ò- in i%iao ò ildi vè un Siuidic.

ò 8 xracauiiæ nię, ſuuc neiQacH AQæ
Tſ σ1  õòòæruũ 5u anoiòun,

æ Eungbida, xuAimnv 60dv dyays ddiusv;

s ub iòæ, 5aidòs  duuaræ ẽ i'arv.
Tireſias vero ſolus, cum canibus, modo in

mento
Nigrescens lanugine, in ſacro loco verſuba-

tur:.E: quia ſitiebat infando modo, ad rivum ve-
nit fontisMiſer: ubi invitus inſpexit. quod haud fas
erat inſpicere,

Hunc autem, quantumvis irata, tamen ollo-
quebatur Minerva:

Quis te, oculos tuos non amplius hinc de-

deportaturum,

f) Ibid. v. 35.
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hunO Everide, in funeſtam hanc viam perduxir?

Haæc quidem ſic locuta eſt: at pueri oculos
tenebre obruerunt.

Ilo etiam, Trois filio, incendio Palladium
erepturo, idem accidiſſe PLVTARCHVS
auctor eſt: g E IAG 5 vœgtĩ A9nã iunen-
&in&-, ne]uò ſAõ:;- 5 dionenic Heaos
wœMdòior, nã; irvõx§òn à và;q tẽo &u dudece

OrtmE;. ęæ è ifinacd unõ- ã-aædm.
Apud Ilium ardente templo Minervæ, Ilus ac-
currens cœlo delapſum Palladium eripuit, ac
captus eſt luminibus, quod illud videri a viro
nefas erat. Poſtmodo tamen, placato numi-
ne, viſim recepitt. Addit ſtatim, Metellum
quoque, virum primarium, in ſuburbium
Romanum pergentem a corvis retentum fu-
iſſe, alis eum plangentibus Eo oſtento
territum in urbem rediiſſe, cumque videret
Veſtæ ædem flagrare, Palladio inde rapto ex-
cæcatum eſſe: poſtea vero temporis, expia-
ta ira numinis, Gſum oculorum recuperaſſe.
Cauſſam, quare nudum aſpicere Palladis ſi-

gnum non liceret viris, SPANHEMIVS
exponit h). Scilicet nudam ſpectare ææęòior
idòmv, virginem verecundam, qualis dicta in
hymno Homerico hæc Dea, eamque àrs-

Tę0,
La
3) In Paralielis T. Opp. II. p. 309. Cſ. FR ISC HL It

ad Callimachum annotai.
h) In OBſirvationibus ad Callimachi locum cit.



5ęo, ut in Panathenæis, teſte AT H ENEO, ĩ)
ab Athenienſibus cultum, minime decebit;
ac omnino ab illo ejusdem Deæ intemerato
pudore verecundia videbatur alienum.
Præterea venerationi erga imagines ſacras
conſervandæ augendæque non parum con-
ducebat, ſi vel nemini, vel paucis tantum il-
las aſpicere fas eſſet. Interdum eos, qui
tempium aliquod ſacroſanctum temerario
auſu intraſent, eundem caſum expertos es-
ſe legimus. Sic de Aepyto, Hippothoi filio,
Arcadum rege, PAVS ANIAS refert, h) ſn
iri”òol i& æò isgòv, u mova4ę ix sœiæ, iruòAu-
n r1 bumicòõ i 5 õò-æ u; durõ u uv-
pæròQ- uꝗ; dullia irinas 7 xęq duròr eum,
cum templum Neptuni, quod Mantineæ erat
in Arcadia, a cujus aditu Agamedes
Trophonius omnes prohibebant, intraſſer,

tacrique religionem violasſet, marinæ aquæ,
e ſcris ſcatebris erumpentis, vi ſubita occæ-
catum, neque multo poſt suo oppreſſum fuiſſe

õ. IILNeque vero ſoli Græci, ſed Romani etiam
ex ſaerorum myſteriorum guorundam a-
ſvectu, imo ex vetito in certa templa ingres-
ſu, viſus jacturam metuerunt. Ita v. c. ſi
quis vir Bonæ Deæ cærimonias, a ſolis femi-
nis per agi ſolitas, oculis uſurparet, eum uſu

illo-
1) Deignoſoph. l. IIL 98. K) In Arcad. c. X.

ato.
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illorum poſthac eariturum ſibi perſu.debant.
CICERO I) de myſteriis illis: Quod ſacrifi-
cium tam vetuſtum eſt, quam hoc, quod a Re-
gibus æquale huic urbi accepimus? quod au-
tem rum occultum, quam id, quod non ſolun
curioſos oculos excludit, ſed etiam erranteis?
quo non modo improbitas, ſed ne imprudentia
quidem poſſit intrare? quod quidem ſucrifici-
um nemo ante P. Clodium in omni memoria
violavit, nemo unquam adiit, nemo negle-
xit, nemo vir adſpicere non horruit: quod
ſit per Virgines Veſtales, fit pro populo Ro-
mano, fit in ea domo, quæ eſt in imperio, fit
in incredibili cærimonia, fit ei Deæ, cu-
Jus ne nomen quidem ſcire viros fas eſt
quam iſte idcirco Bonam dicit, quod. in tan-
to ſibi ſcelere ignoverit. Non ignovit, mi-
hi crede, non. niſi forte tibi ignotum putas,
auod te judices dimiſerunt excuſſum& exhau-
stum: ſuo judicio, abſolutum: ommium, con-

demnatum: aut quod O CVL OS, ut opinio il-
lius religionis eit, non PERDIDISTI. Eidem
Deæ lucus quidam ſacer erat, viris inacces-
ſus: quo accedentem Herculem ſãacerdos
Dexæ parcere jubet oculis abſcedere, apud
PROPERTIVM: m)

Parce oculis, hoſpes, lucoque abſcede verendo.
Cede agedum, tuta limina linque fuga.

Denique lex huc pertinet, cujus meminit
Sulpi-

l) Orat. de haruſvicum reſponſis P. m. 499-
m) Lib. IV. clez. IX. v. 53.
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l———Sulpitius Victor, n) ſub finem Inſtitutionum
oratoriarum, qua mas occæcari jubetur,
qui Cereris fanum foret ingreſſus. Nempe
quidain, cum mater ejus in Templo Cereris va-
pularet, ingreſſus eſt Templum, opitulatus eſt
matri, petitur ad pœnam lege, quæ jubet, excæ-
cari eum, qui Templum Cereris iutraverit.

Recordari hac oceaſiõne ſubit ejus commenti, quo
Theodecten poetam ideirco captum fuiſſe luiminibus,
quod in fabulam quandam ſuam nonnulla e ſeris litte-
ris transferre inſlituiſſet, fingit Ariſteas, Græci homi-
nis perſonam mentiens, ſed revera Judæus. Sic enim lo-
quentem ſiſlit Demetrium Phalereum Ptolemæo Phi-
ladelpho, Regi: o) xal wię; /miuræ à, 7ò rqòv reæy-
di&v montã, uiirao iyę, dòn naæQim uiA-
Aovrò” æ vũv dvœryryę|aupii iv æ5 BibAu æę”ę5 æ

doqua, r|ę ſves duiy€æ”“:. à, AaQuv vnoromv,
&i didd 5Ev durũ æo cvuErœuæ yiyort, iẽ lacẽ-
11v05 7ò Qv iv æ”©ũQ ĩudęœ, dnonati|,. dcce-

Vi etiam de Theodecte, tragico poeta, cum voluiſſet a-
liquid, quod ſcriptum oſſet hoc libro, egis Moſuici
volumine) transferre in quandãm ſuam rabulam,

fuiſſe viſum ei ablatum, donec perpendiſſet hæc ſibi e-
veniſſe propter hoc ſuum factum, ver multos dies re-
conciliaſſet ſibi Deum votis ſuis. Simile eſt, quod de
Phineo, Agenoris filio, Thrace Hy G INvs perhibet,

P) cum a Jove fuiue excæcatum, quod Devrum
conſilia enunciaſſet.

FINIS PARTIS OCTAVLE.
n) Obſervantè S? ANRE MIO, ad hymnum Callima-

chi in lavacrum Palladis, v. 82. o) In Hiſt.
LXXII Interpr. ꝑ. 331. edit. Dalianæ. ꝑ) Fab. XiX.
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